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P R O T O C O L ON POLLUTANT RELEASE 
A N D T R A N S F E R REGISTERS 

The Parties to this Protocol, 

Recalling article 5, paragraph 9, and article 10, paragraph 2, of the 1998 
Convention on Access to Information, Public Participation in Decision-making 
and Access to Justice in Environmental Matters (the Aarhus Convention), 

Recognizing that pollutant release and transfer registers provide an 
important mechanism to increase corporate accountability, reduce pollution 
and promote sustainable development, as stated in the Lucca Declaration 
adopted at the first meeting of the Parties to the Aarhus Convention, 

Having regard to principle 10 of the 1992 Rio Declaration on 
Environment and Development, 

Having regard also to the principles and commitments agreed to at the 
1992 United Nations Conference on Environment and Development, in 
particular the provisions in chapter 19 of Agenda 21, 

Taking note of the Programme for the Further Implementation of Agenda 
21, adopted by the General Assembly of the United Nations at its nineteenth 
special session, 1997, in which it called for, inter alia, enhanced national 
capacities and capabilities for information collection, processing and 
dissemination, to facilitate public access to information on global 
environmental issues through appropriate means, 

Having regard to the Plan of Implementation of the 2002 World Summit 
on Sustainable Development, which encourages the development of coherent, 
integrated information on chemicals, such as through national pollutant release 
and transfer registers, 

Taking into account the work of the Intergovernmental Forum on 
Chemical Safety, in particular the 2000 Bahia Declaration on Chemical Safety, 
the Priorities for Action Beyond 2000 and the Pollutant Release and Transfer 
Register/Emission Inventory Action Plan, 

Taking into nccount also the activities undertaken within the framework 
of the Inter-Organization Programn.s for the Sound Management of Chemicals, 

Taking into account furthermore the work of the Organisation for 
Economic Co-operation and Development, in particular its Council 
Recommendation on Implementing Pollutant Release and Transfer Registers, 



in which the Council calls upon member countries to establish and make 
publicly available national pollutant release and transfer registers, 

Wishing to provide a mechanism contributing to the ability of every 
person of present and future generations to live in an environment adequate to 
his or her health and well-being, by ensuring the development of publicly 
accessible environmental information systems, 

Wishing also to ensure that the development of such systems takes into 
account principles contributing to sustainable development such as the 
precautionary approach set forth in principle 15 of the 1992 Rio Declaration on 
Environment and Development, 

Recognizing the Jink between adequate environmental information 
systems and the exercise of the rights contained in the Aarhus Convention, 

Noting the need for cooperation with other international initiatives 
concerning pollutants and waste, including the 2001 Stockholm Convention on 
Persistent Organic Pollutants and the 1989 Basel Convention on the Control of 
Transboundary Movements of Hazardous Wastes and their Disposal, 

Recognizing that the objectives of an integrated approach to minimizing 
pollution and the amount of waste resulting from the operation of industrial 
installations and other sources are to achieve a high level of protection for the 
environment as a whole, to move towards sustainable and environmentally 
sound development and to protect the health of present and future generations, 

Convinced of the value of pollutant release and transfer registers as a 
cost-effective tool for encouraging improvements in environmental 
performance, for providing public access to information on pollutants released 
into and transferred in and through communities, and for use by Governments 
in tracking trends, demonstrating progress in pollution reduction, monitoring 
compliance with certain international agreements, setting priorities and 
evaluating progress achieved through environmental policies and programmes, 

Believing that pollutant release and transfer registers can bring tangible 
benefits to industry through the improved management of pollutants, 

Noting the opportunities for using data from pollutant release and 
transfer registers, combined with health, environmental, demographic, 
economic or other types of relevant information, for the purpose of gaining a 
better understanding of potential problems, identifying hot spots1, taking 
preventive and mitigating measures, and setting environmental management 
priorities, 
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Recognizing the importance of protecting the privacy of identified or 
identifiable natural persons in the processing of information reported to 
pollutant release and transfer registers in accordance with applicable 
international standards relating to data protection, 

Recognizing also the importance of developing internationally 
compatible national pollutant release and transfer register systems to increase 
the comparability of data, 

Noting that many member States of the United Nations Economic 
Commission for Europe, the European Community and the Parties to the North 
American Free Trade Agreement are acting to collect data on pollutant releases 
and transfers from various sources and to make these data publicly accessible, 
and recognizing especially in this area the long and valuable experience in 
certain countries, 

Taking into account the different approaches in existing emission 
registers and the need to avoid duplication, and recognizing therefore that a 
certain degree of flexibility is needed, 

Urging the progressive development of national pollutant release and 
transfer registers. 

Urging also the establishment of links between national pollutant release 
and transfer registers and information systems on other releases of public 
concern, 

Have agreed as follows: 

Article 1 

OBJECTIVE 

The objective of this Protocol is to enhance public access to information 
through the establishment of coherent, integrated, nationwide pollutant release 
and transfer registers (PRTRs) in accordance with the provisions of this 
Protocol, which could facilitate public participation in environmental decision-
making as well as contribute to the prevention and reduction of pollution of the 
environment. 
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Article 4 

D E F I N I T I O N S 

For the purposes of this Protocol, 

1. ' 'Par ty" means, unless the text indicates otherwise, a State or a regional 
economic integration organization referred to in article 24 which has consented 
to be bound by this Protocol and for which the Protocol is in force; 

2. "Convent ion" means the Convention on Access to Information, Public 
Participation in Decision-making and Access to Justice in Environmental 
Matters, done at Aarhus, Denmark, on 25 June 1998; 

3. "The publ ic" means one or more natural or legal persons, and, in 
accordance with national legislation or practice, their associations, 
organizations or groups; 

4. "Faci l i ty" means one or more installations on the same site> or on 
adjoining sites, that are owned or operated by the same natural or legal person; 

5. "Competent authori ty" means the national authority or authorities, or 
any other competent body or bodies, designated by a Party to manage a 
national pollutant release and transfer register system; 

6. ' 'Pollutant" means a substance or a group of substances that may be 
harmful to the environment or to human health on account of its propert ies and 
of its introduction into the environment; 

7. "Release" means any introduction of pollutants into the environment as 
a result of any human activity, whether deliberate or accidental, routine or non-
routine, including spilling, emitting, discharging, injecting, disposing or 
dumping, or through sewer systems without final waste-water treatment: 

8. "Off-s i te t ransfer" means the movement beyond the boundaries of the 
facility of either pollutants or waste destined for disposal or recovery and of 
pollutants in waste water destined for waste-water treatment; 

9. "Di f fuse sources" means the many smaller or scattered sources from 
which pollutants may be released to land, air or water, whose combined impact 
on those media may be significant and for which it is impractical to collect 
reports from each individual source; 

10. The terms "national5" and "nat ionwide" shall, with respect to the 
obligations under the Protocol on Parties that are regional economic integration 
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organizations, be construed as applying to the region in question unless 
otherwise indicated; 

11. "Waste" means substances or objects which are: 

(a) Disposed of or recovered; 

(b) Intended to be disposed of or recovered; or 

(c) Required by the provisions of national law to be disposed of or 
recovered; 

12. "'Hazardous waste" means waste that is defined as hazardous by the 
provisions of national law; 

13. "Other waste" means waste that is not hazardous waste; 

14. "Waste water" means used water containing substances or objects that is 
subject to regulation by national law. 

Article 3 

GENERAL PROVISIONS 

1. Each Party shall take the necessary legislative, regulatory and other 
measures, and appropriate enforcement measures, to implement the provisions 
of this Protocol. 

2. The provisions of this Protocol shall not affect the right of a Party to 
maintain or introduce a more extensive or more publicly accessible pollutant 
release and transfer register than required by this Protocol. 

3. Each Party shall take the necessary measures to require that employees 
of a facility and members of the public who report a violation by a facility of 
national laws implementing this Protocol to public authorities are not 
penalized, persecuted or harassed by that facility or public authorities for their 
actions in reporting the violation. 

4. In the implementation of this Protocol, each Party shall be guided by the 
precautionary approach as set forth in principle 15 of the 1992 Rio Declaration 
on Environment and Development. 
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5. To reduce duplicative reporting, pollutant release and transfer register 
systems may be integrated to the degree practicable with existing information 
sources such as reporting mechanisms under licences or operating permits. 

6. Parties shall strive to achieve convergence among national pollutant 
release and transfer registers. 

Article 4 

CORE ELEMENTS OF A POLLUTANT RELEASE AND 
TRANSFER REGISTER SYSTEM 

In accordance with this Protocol, each Party shall establish and maintain 
a publicly accessible national pollutant release and transfer register that: 

(a) Is facility-specific with respect to reporting on point sources; 

(b) Accommodates reporting on diffuse sources; 

(c) Is pollutant-specific or waste-specific, as appropriate; 

(d) Is multimedia, distinguishing among releases to air, land and water; 

(c) Includes information on transfers; 

( 0 Is based on mandatory reporting on a periodic basis; 

(g) Includes standardized and timely data, a limited number of 
standardized reporting thresholds and limited provisions, if any, for 
confidentiality; 

(h) Is coherent and designed to be user-friendly and publicly 
accessible, including in electronic form; 

(i) Allows for public participation in its development and 
modification; and 

(j) Is a structured, computerized database or several linked databases 
maintained by the competent authority. 
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Article 5 

DESIGN A N D S T R U C T U R E 

I. Each Party shall ensure that the data held on the register referred to in 
article 4 are presented in both aggregated and non-aggregated forms; so that 
releases and transfers can be searched and identified according to: 

(a) Facility and its geographical location; 

(b) Activity; 

(c) Owner or operator, and, as appropriate, company; 

(d) Pollutant or waste, as appropriate; 

(e) Each of the environmental media into which the pollutant is 
released; and 

(f) As specified in article 7, paragraph 5, the destination! of the 
t ransfer and, where appropriate, the disposal or recovery operation for Waste. 

2. Each Party shall also ensure that the data can be searched and identified 
according to those di f fuse sources which have been included in the register. 

3. Each Party shall design its register taking into account the possibility of 
its future expansion and ensuring that the reporting data from at least the ten 
previous report ing years are publicly accessible. 

4. The register shall be designed for maximum ease of public 'access 
through electronic means, such as the Internet. The design shall allow that, 
under normal operating conditions, the information on the register is 
continuously and immediately available through eleclronic means. 

5. Each Party should provide links in its register to its relevant existing, 
publicly accessible databases on subject matters related to environmental 
protection. 

6. Each Party shall provide links in its register to the pollutant release and 
transfer registers of other Parties to the Protocol and, where feasible, to those 
of other countries. 
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Article 19 

S C O P E OF T H E REGISTER 

1. Each Party shall ensure that its register includes the information on: 

(a) Releases of pollutants required to be reported under article 7, 
paragraph 2; 

(b) Off-si te transfers required to be reported under article 7, 
paragraph 2; and 

(c) Releases of pollutants from di f fuse sources required under article 
7, paragraph 4. 

2. Having assessed the experience gained from the development of national 
pollutant release and transfer registers and the implementation of this Protocol, 
and taking into account relevant international processes, the Meeting of the 
Parties shall review the reporting requirements under this Protocol and shall 
consider the fol lowing issues in its further development: 

(a) Revision of the activities specified in annex I; 

(b) Revision of the pollutants specified in annex II; 

(c) Revision of the thresholds in annexes I and II; and 

(d) Inclusion of other relevant aspects such as information on on-site 
transfers, storage, the specification of reporting requirements for di f fuse 
sources or the development of criteria for including pollutants under this 
Protocol. 

Article 7 

R E P O R T I N G R E Q U I R E M E N T S 

1. Each Party shall either: 

(a) Require the owner or the operator of each individual facility 
within its jurisdiction that undertakes one or more of the activities specified in 
annex 1 above the applicable capacity threshold specified in annex I, column 1, 
and: 
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(i) Releases any pollutant specified in annex II in quantities exceeding 
the applicable thresholds specified in annex II, column I; 

(ii) Transfers off-site any pollutant specified in annex II in quantities 
exceeding the applicable threshold specified in annex II, column 
2, where the Party has opted for pollutant-specific reporting of 
transfers pursuant to paragraph 5 (d); 

(iti) Transfers off-site hazardous waste exceeding 2 tons per year or 
other waste exceeding 2,000 tons per year, where the Party has 
opted for waste-specific reporting of transfers pursuant to 
paragraph 5 (d); or 

(iv) Transfers off-site any pollutant specified in annex II in waste 
water destined for waste-water treatment in quantities exceeding 
the applicable threshold specified in annex II, column lb; 

to undertake the obligation imposed on that owner or operator pursuant to 
paragraph 2; or 

(b) Require the owner or the operator of each individual facility 
within its jurisdiction that undertakes one or more of the activities specified in 
annex 1 at or above the employee threshold specified in annex 1, column 2, and 
manufactures, processes or uses any pollutant specified in annex II in 
quantities exceeding the applicable threshold specified in annex II, column 3, 
to undertake the obligation imposed on that owner or operator pursuant to 
paragraph 2. 

2. Each Party shall require the owner or operator of a facility referred to in 
paragraph 1 to submit the information specified in paragraphs 5 and 6, and in 
accordance with the requirements therein, with respect to those pollutants and 
wastes for which thresholds were exceeded. 

3. In order to achieve the objective of this Protocol, a Party may decide 
with respect to a particular pollutant to apply either a release threshold or a 
manufacture, process or use threshold, provided that this increases the relevant 
information on releases or transfers available in its register. 

4. Each Party shall ensure that its competent authority collects, or shall 
designate one or more public authorities or competent bodies to collect, the 
information on releases of pollutants from diffuse sources specified in 
paragraphs 7 and 8, for inclusion in its register. 
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5. Each Party shall require the owners or operators of the facilities required 
to report under paragraph 2 to complete and submit to its competent authority, 
the following information on a facility-specific basis: 

(a) The name, street address, geographical location and the activity or 
activities of the reporting facility, and the name of the owner or operator, and, 
as appropriate, company; 

(b) The name and numerical identifier of each pollutant required to be 
reported pursuant to paragraph 2; 

(c) The amount of each pollutant required to be reported pursuant to 
paragraph 2 released from the facility to the environment in the reporting year, 
both in aggregate and according to whether the release is to air, to water or to 
land, including by underground injection; 

(d) Either: 

(i) The amount of each pollutant required to be reported pursuant to 
paragraph 2 that is transferred off-site in the reporting year, 
distinguishing between the amounts transferred for disposal and 
for recovery, and the name and address of the facility receiving 
the transfer; or 

(ii) The amount of waste required to be reported pursuant to 
paragraph 2 transferred off-site in the reporting year, 
distinguishing between hazardous waste and other waste, for any 
operations of recovery or disposal, indicating respectively with 
'R ' or ' D ' whether the waste is destined for recovery or disposal 
pursuant to annex III and, for transboundary movements of 
hazardous waste, the name and address of the recoverer or 
disposer of the waste and the actual recovery or disposal site 
receiving the transfer; 

(e) The amount of each pollutant in waste water required to be 
reported pursuant to paragraph 2 transferred off-site in the reporting year; and 

( 0 The type of methodology used to derive the information referred 
to in subparagraphs (c) to (e). according to article 9, paragraph 2, indicating 
whether the information is based on measurement, calculation or estimation. 

6. The information referred to in paragraph 5 (c) to (e) shall include 
information on releases and transfers resulting from routine activities and from 
extraordinary events. 
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7. Each Party shall present on its register, in an adequate spatial 
disaggregation, the information on releases of pollutants from diffuse sources 
for which that Party determines that data are being collected by the relevant 
authorities and can be practicably included. Where the Party determines that no 
such data exist, it shall take measures to initiate reporting on releases of 
relevant pollutants from one or more diffuse sources in accordance with its 
national priorities. 

8. The information referred to in paragraph 7 shall include information on 
the type of methodology used to derive the information. 

Article 8 

REPORTING CYCLE 

1. Each Party shall ensure that the information required to be incorporated 
in its register is publicly available, compiled and presented on the register by 
calendar year. The reporting year is the calendar year to which that information 
relates. For each Party, the first reporting year is the calendar year after the 
Protocol enters into force for that Party. The reporting required under article 7 
shall be annual. However, the second reporting year may be the second 
calendar year following the first reporting year. 

2. Each Party that is not a regional economic integration organization shall 
ensure that the information is incorporated into its register within fifteen 
months from the end of each reporting year. However, the information for the 
first reporting year shall be incorporated into its register within two years from 
the end of that reporting year. 

3. Each Party that is a regional economic integration organization shall 
ensure that the information for a particular reporting year is incorporated into 
its register six months after the Parties that are not regional economic 
integration organizations are required to do so. 

Article 9 

DATA COLLECTION AND RECORD-KEEPING 

1. Each Party shall require the owners or operators of the facilities subject 
to the reporting requirements of article 7 to collect the data needed to 
determine, in accordance with paragraph 2 below and with appropriate 
frequency, the facility's releases and off-site transfers subject to reporting 
under article 7 and to keep available for the competent authorities the records 

- 1 1 -



of the data from which the reported information was derived for a period of 
five years, starting from the end of the reporting year concerned. These records 
shall also describe the methodology used for data gathering. 

2. Each Party shall require the owners or operators of the facilities subject 
to reporting under article 7 to use the best available information, which may 
include monitoring data, emission factors, mass balance equations, indirect 
monitoring or other calculations, engineering judgments and other methods. 
Where appropriate, this should be done in accordance with internationally 
approved methodologies. 

Article 10 

QUALITY ASSESSMENT 

1. Each Party shall require the owners or operators of the facilities subject 
to the reporting requirements of article 7, paragraph I, to assure the quality of 
the information that they report. 

2. Each Party shall ensure that the data contained in its register are subject 
to quality assessment by the competent authority, in particular as to their 
completeness, consistency and credibility, taking into account any guidelines 
that may be developed by the Meeting of the Parties. 

Article 11 

PUBLIC ACCESS TO INFORMATION 

1. Each Party shall ensure public access to information contained in its 
pollutant release and transfer register, without an interest having to be stated, 
and according to the provisions of this Protocol, primarily by ensuring that its 
register provides for direct electronic access through public telecommunications 
networks. 

2. Where the information contained in its register is not easily publicly 
accessible by direct electronic means, each Party shall ensure that its 
competent authority upon request provides that information by any other 
effective means, as soon as possible and at the latest within one month after the 
request has been submitted. 

3. Subject to paragraph 4, each Party shall ensure that access to 
information contained in its register is free of charge. 
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4. Each Party may allow its competent authority to make a charge for 
reproducing and mailing the specific information referred to in paragraph 2, 
but such charge shall not exceed a reasonable amount. 

5. Where the information contained in its register is not easily publicly 
accessible by direct electronic means, each Party shall facilitate electronic 
access to its register in publicly accessible locations, for example in public 
libraries, offices of local authorities or other appropriate places. 

Article 12 

CONFIDENTIALITY 

1. Each Party may authorize the competent authority to keep information 
held on the register confidential where public disclosure of that information 
would adversely affect: 

(a) International relations, national defence or public security; 

(b) The course of justice, the ability of a person to receive a fair trial 
or the ability of a public authority to conduct an enquiry of a criminal or 
disciplinary nature; 

(c) The confidentiality of commercial and industrial information, 
where such confidentiality is protected by law in order to protect a legitimate 
economic interest; 

(d) Intellectual property rights; or 

(e) The confidentiality of personal data and/or files relating to a 
natural person if that person has not consented to the disclosure of the 
information to the public, where such confidentiality is provided for in national 

The aforementioned grounds for confidentiality shall be interpreted in a 
restrictive way, taking into account the public interest served by disclosure and 
whether the information relates to releases into the environment. 

2. Within the framework of paragraph 1 (c), any information on releases 
which is relevant for the protection of the environment shall be considered for 
disclosure according to national law. 

3. Whenever information is kept confidential according to paragraph 1, the 
register shall indicate what type of information has been withheld, through, for 
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example, providing generic chemical information if possible, and for what 
reason it has been withheld. 

Article 13 

PUBLIC PARTICIPATION IN THE DEVELOPMENT 
OF NATIONAL POLLUTANT RELEASE AND 

TRANSFER REGISTERS 

1. Each Party shall ensure appropriate opportunities for public participation 
in the development of its national pollutant release and transfer register, within 
the framework of its national law. 

2. For the purpose of paragraph 1, each Party shall provide the opportunity 
for free public access to the information on the proposed measures concerning 
the development of its national pollutant release and transfer register and for 
the submission of any comments, information, analyses or opinions that are 
relevant to the decision-making process, and the relevant authority shall take 
due account of such public input. 

3. Each Party shall ensure that, when a decision to establish or significantly 
change its register has been taken, information on the decision and the 
considerations on which it is based are made publicly available in a timely 
manner. 

Article 14 

ACCESS TO JUSTICE 

1. Each Party shall, within the framework of its national legislation, ensure 
that any person who considers that his or her request for information under 
article 11. paragraph 2, has been ignored, wrongfully refused, whether in part 
or in full, inadequately answered, or otherwise not dealt with in accordance 
with the provisions of that paragraph has access to a review procedure before a 
court of law or another independent and impartial body established by law. 

2. The requirements in paragraph I are without prejudice to the respective 
rights and obligations of Parties under existing treaties applicable between 
them dealing with the subject matter of this article. 
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Article 15 

C A P A C I T Y - B U I L D I N G 

1. Each Party shall promote public awareness of its pollutant release and 
transfer register, and shall ensure that assistance and guidance are provided in 
accessing its register and in understanding and using the information contained 
in it. 

2. Each Party should provide adequate capacity-building for and guidance 
to the responsible authorities and bodies to assist them in carrying out their 
duties under this Protocol. 

Article 16 

I N T E R N A T I O N A L C O O P E R A T I O N 

1. The Parties shall, as appropriate, cooperate and assist each other: 

(a) In international actions in support of the objectives of this 
Protocol; 

(b) On the basis of mutual agreement between the Parties concerned, 
in implementing national systems in pursuance of this Protocol: 

(c) In sharing information under this Protocol on releases and 
transfers within border areas; and 

(d) In sharing information under this Protocol concerning transfers 
among Parties. 

2. The Parties shall encourage cooperation among each other and with 
relevant international organizations, as appropriate, to promote: 

(a) Public awareness at the international level; 

(b) The transfer of technology; and 

(c) The provision of technical assistance to Parties that are 
developing countries and Parties with economies in transition in matters 
relating to this Protocol. 
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Article 19 

M E E T I N G OF T H E PARTIES 

1. A Meet ing of the Parties is hereby established. Its first session shall be 
convened no later than two years after the entry into force of this Protocol. 
Thereafter, ordinary sessions of the Meeting of the Parties shall be held 
sequentially with or parallel to ordinary meetings of the Parties to the 
Convent ion, unless otherwise decided by the Parties to this Protocol. The 
Meeting of the Parties shall hold an extraordinary session if it so decides in the 
course of an ordinary session or at the written request of any Party provided 
that, within six months of it being communicated by the Executive Secretary of 
the Economic Commission for Europe to all Parties, the said request is 
supported by at least one third of these Parties. 

2. The Meeting of the Parties shall keep under continuous review the 
implementat ion and development of this Protocol on the basis of regular 
reporting by the Parties and, with this purpose in mind, shall: 

(a) Review the development of pollutant release and transfer 
registers, and promote their progressive strengthening and convergence; 

(b) Establish guidelines facilitating reporting by the Parties to it, 
bearing in mind the need to avoid duplication of effort in this regard; 

(c) Establish a programme of work; 

(d) Consider and, where appropriate, adopt measures to strengthen 
international cooperation in accordance with article 16: 

(e) Establish such subsidiary bodies as it deems necessary; 

( 0 Consider and adopt proposals for such amendments to this 
Protocol and its annexes as are deemed necessary for the purposes of this 
Protocol, in accordance with the provisions of article 20; 

(g) At its first session, consider and by consensus adopt rules of 
procedure for its sessions and those of its subsidiary bodies, taking into 
account any rules of procedure adopted by the Meeting of the Parties to the 
Convention; 

(h) Consider establishing financial arrangements by consensus and 
technical assistance mechanisms to facilitate the implementation of this 
Protocol; 
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(i) Seek, where appropriate, the services of other relevant 
international bodies in the achievement of the objectives of this Protocol; and 

(j) Consider and take any additional action that may be required to 
further the objectives of this Protocol, such as the adoption of guidelines and 
recommendations which promote its implementation. 

3. The Meeting of the Parties shall facilitate the exchange of information 
on the experience gained in reporting transfers using the pollutant-specific and 
waste-specific approaches, and shall review that experience in order to 
investigate the possibility of convergence between the two approaches, taking 
into account the public interest in information in accordance with article 1 and 
the overall effectiveness of national pollutant release and transfer registers. 

4. The United Nations, its specialized agencies and the International 
Atomic Energy Agency, as well as any State or regional economic integration 
organization entitled under article 24 to sign this Protocol but which is not a 
Party to it, and any intergovernmental organization qualified in the fields to 
which the Protocol relates, shall be entitled to participate as observers in the 
sessions of the Meeting of the Parties. Their admission and participation shall 
be subject to the rules of procedure adopted by the Meeting of the Parties. 

5. Any non-governmental organization qualified in the fields to which this 
Protocol relates which has informed the Executive Secretary of the Economic 
Commission for Europe of its wish to be represented at a session of the 
Meeting of the Parties shall be entitled to participate as an observer unless one 
third of the Parties present at the session raise objections. Their admission and 
participation shall be subject to the rules of procedure adopted by the Meeting 
of the Parties. 

Article 18 

RIGHT TO VOTE 

1. Except as provided for in paragraph 2, each Party to this Protocol shall 
have one vote. 

2. Regional economic integration organizations, in matters within their 
competence, shall exercise their right to vote with a number of votes equal to 
the number of their member States which are Parties. Such organizations shall 
not exercise their right to vote if their member States exercise theirs, and vice 
versa. 
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Article 19 

A N N E X E S 

Annexes to this Protocol shall form an integral part thereof and, unless 
expressly provided otherwise, a reference to this Protocol constitutes at the 
same t ime'a reference to any annexes thereto. 

Article 20 

A M E N D M E N T S 

1. Any Party may propose amendments to this Protocol. 

2. Proposals for amendments to this Protocol shall be considered at a 
session of the Meeting of the Parties. 

3. Any proposed amendment to this Protocol shall be submitted in writing 
to the secretariat, which shall communicate it at least six months before the 
session at which it is proposed for adoption to all Parties, to other States and 
regional economic integration organizations that have consented to be bound 
by the Protocol and for which it has not yet entered into force and to 
Signatories. 

4. The Parties shall make every effort to reach agreement on any proposed 
amendment to this Protocol by consensus. If all efforts at consensus have been 
exhausted, and no agreement reached, the amendment shall as a last resort be 
adopted by a three-fourths majority vote of the Parties present and voting at the 
session. 

5. For the purposes of this article, "Parties present and voting"1 means 
Parties present and casting an aff irmative or negative vote. 

6. Any amendment to this Protocol adopted in accordance with paragraph 4 
shall be communicated by the secretariat to the Depositary, who shall circulate 
it to all Parties, to other States and regional economic integration organizations 
that have consented to be bound by the Protocol and for which it has not yet 
entered into force and to Signatories. 

7. An amendment , other than one to an annex, shall enter into force for 
those Parties having ratified, accepted or approved it on the ninetieth day after 
the date of receipt by the Depositary of the instruments of ratification, 
acceptance or approval by at least three fourths of those which were Parties at 
the time of its adoption. Thereafter it shall enter into force for any other Party 
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on the ninetieth day after that Party deposits its instrument of ratification, 
acceptance or approval of the amendment. 

8. In the case of an amendment to an annex, a Party that does not accept 
such an amendment shall so notify the Depositary in writing within twelve 
months from the date of its circulation by the Depositary. The Depositary shall 
without delay inform all Parties of any such notification received. A Party may 
at any time withdraw a notification of non-acceptance, whereupon the 
amendment to an annex shall enter into force for that Party. 

9. On the expiry of twelve months from the date of its circulation by the 
Depositary as provided for in paragraph 6, an amendment to an annex shall 
enter into force for those Parties which have not submitted a notification to the 
Depositary in accordance with paragraph 8, provided that, at that time, not 
more than one third of those which were Parties at the time of the adoption of 
the amendment have submitted such a notification. 

10. If an amendment to an annex is directly related to an amendment to this 
Protocol, it shall not enter into force until such time as the amendment to this 
Protocol enters into force. 

Article 21 

SECRETARIAT 

The Executive Secretary of the Economic Commission for Europe shall 
carry out the following secretariat functions for this Protocol: 

(a) The preparation and servicing of the sessions of the Meeting of 
the Parties; 

(b) The transmission to the Parties of reports and other information 
received in accordance with the provisions of this Protocol; 

(c) The reporting to the Meeting of the Parties on the activities of the 
secretariat; and 

(d) Such other functions as may be determined by the Meeting of the 
Parties on the basis of available resources. 
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Article 30 

REVIEW OF C O M P L I A N C E 

At its first session, the Meeting of the Parties shall by consensus 
establish cooperative procedures and institutional arrangements of a non-
judicial , non-adversarial and consultative nature to assess and promote 
compliance with the provisions of this Protocol and to address cases of non-
compliance. In establishing these procedures and arrangements, the Meet ing of 
the Parties shall consider, inter alia, whether to allow for information to be 
received from members of the public on matters related to this Protocol. 

Article 23 

S E T T L E M E N T O F D I S P U T E S 

1. If a dispute arises between two or more Parties about the interpretation 
or application of this Protocol, they shall seek a solution by negotiation or by 
any other peaceful means of dispute settlement acceptable to the parties to the 
dispute. 

2. When signing, ratifying, accepting, approving or acceding to this 
Protocol, or at any time thereafter, a State may declare in writing to the 
Depositary that, for a dispute not resolved in accordance with paragraph I, it 
accepts one or both of the following means of dispute settlement as 
compulsory in relation to any Party accepting the same obligation: 

(a) Submission of the dispute to the International Court of Justice; 

(b) Arbitration in accordance with the procedure set out in annex IV. 

A regional economic integration organization may make a declaration with like 
effect in relation to arbitration in accordance with the procedures referred to in 
subparagraph (b). 

3. If the parties to the dispute have accepted both means of dispute 
settlement referred to in paragraph 2, the dispute may be submitted only to the 
International Court of Justice, unless the parties to the dispute agree otherwise. 

- 2 0 -



Article 24 

S I G N A T U R E 

This Protocol shall be open for signature at Kiev (Ukraine) from 21 to 
23 May 2003 on the occasion of the fifth Ministerial Conference "Environment 
for Europe," and thereafter at United Nations Headquarters in New York until 
3 1 December 2003, by all States which are members of the United Nations and 
by regional economic integration organizations constituted by sovereign States 
members of the United Nations to which their member States have transferred 
competence over matters governed by this Protocol, including the competence 
to enter into treaties in respect of these matters. 

Article 25 

DEPOSITARY 

The Secretary-General of the United Nations shall act as the Depositary 
of this Protocol. 

Article 26 

RATIFICATION, A C C E P T A N C E , APPROVAL 
A N D A C C E S S I O N 

1. This Protocol shall be subject to ratification, acceptance or approval by 
signatory States and regional economic integration organizations referred to in 
article 24. 

2. This Protocol shall be open for accession as from 1 January 2004 by the 
States and regional economic integration organizations referred to in article 24. 

3. Any regional economic integration organization referred to in article 24 
which becomes a Party without any of its member States being a Party shall be 
bound by all the obligations under this Protocol. If one or more member States 
of such an organization is a Party, the organization and its member States shall 
decide on their respective responsibilities for the performance of their 
obligations under this Protocol. In such cases, the organization and the member 
States shall not be entitled to exercise rights under this Protocol concurrently. 

4. In their instruments of ratification, acceptance, approval or accession, 
the regional economic integration organizations referred to in article 24 shall 
declare the extent of their competence with respect to the matters governed by 
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this Protocol. These organizations shall also inform the Depositary of any 
substantial modifications to the extent of their competence. 

Article 27 

ENTRY INTO FORCE 

1. This Protocol shall enter into force on the ninetieth day after the date of 
deposit of the sixteenth instrument of ratification, acceptance, approval or 
accession. 

2. For the purposes of paragraph 1, any instrument deposited by a regional 
economic integration organization shall not be counted as additional to those 
deposited by the States members of such an organization. 

3. For each State or regional economic integration organization which 
ratifies, accepts or approves this Protocol or accedes thereto after the deposit of 
the sixteenth instrument of ratification, acceptance, approval or accession, the 
Protocol shall enter into force on the ninetieth day after the date of deposit by 
such State or organization of its instrument of ratification, acceptance, 
approval or accession. 

Article 28 

RESERVATIONS 

No reservations may be made to this Protocol. 

Article 29 

WITHDRAWAL 

At any time after three years from the date on which this Protocol has 
come into force with respect to a Party, that Party may withdraw from the 
Protocol by giving written notification to the Depositary. Any such withdrawal 
shall take effect on the ninetieth day after the date of its receipt by the 
Depositary. 
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Article 30 

A U T H E N T I C TEXTS 

The original of this Protocol, of which the English, French and Russian 
texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 

IN WITNESS W H E R E O F the undersigned, being duly authorized 
thereto, have signed this Protocol. 

DONE at Kiev, this twenty-first day of May, two thousand and three. 
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Annex II 

A C T I V I T I E S 

N o A c t i v i t y C a p a c i t y t h r e s h o l d 
( c o l u m n 1) 

E m p l o y e e t h r e s h o l d 
( c o l u m n 2) 

> j E n e r g y s e c t o r 

(a) M i n e r a l oil arid g a s r e f i n e r i e s + 

(b) Ins ta l l a t ions for ga s i f i ca t i on and l i q u e f a c t i o n * 

(c) T h e r m a l p o w e r s t a t ions and o the r c o m b u s t i o n 
ins ta l l a t ions 

With a hea t input o f 
50 m e g a w a t t s ( M W ) 

(d) C o k e o v e n s * 10 employees 

(e) Coa l ro l l ing mil ls Wi th a c apac i t y of 
1 ton per hour 

( 0 Ins ta l l a t ions for the m a n u f a c t u r e o f coa l p r o d u c t s and 
sol id s m o k e l e s s fue l 

* 

2. Production and processing of metals 

(a) M e t a l ore ( i n c l u d i n g s u l p h i d e o re ) roas t ing or s i n t e r i n g 
ins ta l l a t ions 

(b) In s t a l l a t i ons for the p r o d u c t i o n of p ig iron or steel 
( p r i m a r y o r s e c o n d a r y me l t i ng ) i n c l u d i n g c o n t i n u o u s 
c a s t i n g 

With a c apac i t y o f 
2.5 tons per h o u r 

(c) I n s t a l l a t i o n s f o r the p r o c e s s i n g o f f e r r o u s m e t a l s : 

( i ) H o t - r o l l i n g m i l l s With a c apac i t y of 
20 tons of c r u d e steel 
per hour 

( i i ) S m i t h e r i e s wi th h a m m e r s With an e n e r g y of 
50 k i l o jou l e s per 
h a m m e r , w h e r e the 
ca lo r i f i c p o w e r used 
e x c e e d s 20 M W 

10 e m p l o y e e s 

( i i i) A p p l i c a t i o n of p ro t ec t i ve f u s e d me ta l coa t s With an input of 2 
tons o f c r u d e steel per 
h o u r 

là) F e r r o u s me ta l f o u n d r i e s Wi th a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y of 20 tons p e r 
day 

(e) Ins ta l l a t ions : 

(i) For t he p r o d u c t i o n o f n o n - f e r r o u s c r u d e m e t a l s 
f r o m ore , c o n c e n t r a t e s o r s e c o n d a r y r a w m a t e r i a l s 
b y m e t a l l u r g i c a l , c h e m i c a l or e l e c t r o l y t i c p r o c e s s e s 

* 
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No. A c t i v i t y C a p a c i t y t h r e s h o l d 
( c o l u m n 1) 

E m p l o y e e t h r e s h o l d 
( c o l u m n 2) 

( i i ) For the s m e l t i n g , i n c l u d i n g the a l l o y i n g , of non -
f e r r o u s m e t a l s , i n c l u d i n g r e c o v e r e d p r o d u c t s 
( r e f i n i n g , f o u n d r y c a s t i n g , e tc . ) 

Wiih a mcliing capacity 
of 4 Ions per day for lead 
and cadmium or 20 ions 
per day for all other 
metals 10 e m p l o y e e s 

( 0 Ins t a l l a t i ons for s u r f a c e t r e a t m e n t o f me ta l s and p las t ic 
ma te r i a l s us ing an e l ec t ro ly t i c or c h e m i c a l p r o c e s s 

W h e r e the v o l u m e of 
the t r e a t m e n t va t s 
e q u a l s 30 m J 

3. M i n e r a l i n d u s t r y 

(a) U n d e r g r o u n d m i n i n g and re la ted o p e r a t i o n s * 

(b) Opencast m i n i n g W h e r e the s u r f a c e of 
the area b e i n g mined 
e q u a l s 25 h e c t a r e s 

(c) In s t a l l a t i ons for the p r o d u c t i o n of'. 

(i) C e m e n t c l i n k e r in ro ta ry k i lns 

( i i ) L i m e in r o t a r y k i ln s 

( i i i) C e m e n t c l inker or l ime in o t h e r f u r n a c e s 

Wi th a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y o f 5 0 0 tons 
per d a y 

With a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y e x c e e d i n g 
50 tons per d a y 

With a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y o f 50 tons per 
day 10 e m p l o y e e s 

<d) I n s t a l l a t i o n s for the p r o d u c t i o n of a s b e s t o s and the 
m a n u f a c t u r e o f a s b e s t o s - b a s e d p r o d u c t s 

* 

(e) In s t a l l a t i ons for the m a n u f a c t u r e of g lass , i nc lud ing g l a s s 
f i b r e 

Wi th a m e l t i n g 
c a p a c i t y o f 20 tons per 
day 

( 0 Ins t a l l a t i ons for m e l t i n g mine ra l s u b s t a n c e s , i n c l u d i n g the 
p r o d u c t i o n of mine ra l f i b r e s 

With a me l t i ng 
capac i t y of 20 tons per 
day 

(g) I n s t a l l a t i o n s for the m a n u f a c t u r e of c e r a m i c p r o d u c t s b y 
f i r ing , in p a r t i c u l a r r o o f i n g ti les, b r i cks , r e f r a c t o r y b r i cks , 
t i les , s t o n e w a r e or p o r c e l a i n 

Wi th a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y of 75 tons per 
day , or wi th a kiln 
c a p a c i t y of 4 m 3 and 
w i t h a se t t ing dens i ty 
per k i ln of 300 kg/nv* 
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N o A c t i v i t y C a p a c i t y t h r e s h o l d 
( c o l u m n 1) 

E m p l o y e e t h r e s h o l d 
( c o l u m n 2) 

4 . C h e m i c a l i n d u s t r y 

f a ) C h e m i c a l ins ta l l a t ions for the p r o d u c t i o n on an indus t r ia l 
sca le o f bas ic o r g a n i c c h e m i c a l s , s u c h as: 

(i) S i m p l e h y d r o c a r b o n s ( l inea r or cyc l i c , s a tu ra t ed 
or unsa tu r a t ed , a l ipha t ic or a r o m a t i c ) 

(ii) O x y g e n - c o n t a i n i n g h y d r o c a r b o n s such as 
a l coho l s , a l d e h y d e s , k e t o n e s , c a r b o x y l i c a c id s , 
es te rs , ace ta tes , e thers , p e r o x i d e s , e p o x y res ins 

( l i i) S u l p h u r o u s h y d r o c a r b o n s 

( iv) N i t r o g e n o u s h y d r o c a r b o n s such as a m i n e s , 
amides , n i t rous c o m p o u n d s , ni t ro c o m p o u n d s or 
ni t ra te c o m p o u n d s , m t n l e s , c y a n a t e s , i s o c y a n a t e s 

(v) P h o s p h o r u s - c o n t a i n i n g h y d r o c a r b o n s 

(vi) H a l o g e n i c h y d r o c a r b o n s 

(vi i) O r g a n o m e i a l h c c o m p o u n d s 

(vi i i ) Bas ic p las t ic ma te r i a l s ( p o l y m e r s , s y n t h e t i c f ib res 
and c e l l u l o s e - b a s e d f ib res ) 

( ix) Syn the t i c r u b b e r s 

(x) Dyes and p i g m e n t s 

(xi) S u r f a c e - a c t i v e agen t s and sui l a c t a m s 

* 

10 e m p l o y e e s 

(b ) C h e m i c a l ins ta l l a t ions for the p r o d u c t i o n on an indus t r i a l 
s ca l e of bas ic i no rgan i c c h e m i c a l s , s u c h as: 

(i) G a s e s , such as a m m o n i a , c h l o r i n e or h y d r o g e n 
ch lo r ide , f luo r ine or h y d r o g e n f luo r ide , c a r b o n 
ox ides , s u l p h u r c o m p o u n d s , n i t rogen ox ides , 
h y d r o g e n , s u l p h u r d iox ide , c a r b o n y l c h l o r i d e 

(ii) Ac ids , such as c h r o m i c ac id , h y d r o f l u o r i c ac id , 
p h o s p h o r i c ac id , ni tr ic ac id , h y d r o c h l o r i c ac id , 
s u l p h u r i c ac id , o l e u m , s u l p h u r o u s ac id s 

( in ) Bases , s u c h as a m m o n i u m h y d r o x i d e , p o t a s s i u m 
h y d r o x i d e , s o d i u m h y d r o x i d e 

( iv) Sa l t s , such as a m m o n i u m c h l o r i d e , p o t a s s i u m 
c h l o r a f e , p o t a s s i u m c a r b o n a t e , s o d i u m c a r b o n a t e , 
p e r b o r a t e , s i lver ni t ra te 

(v) N o n - m e t a l s , meta l o x i d e s o r o the r i n o r g a n i c 
c o m p o u n d s such as c a l c i u m c a r b i d e , s i l i con , 
s i l i con ca rb ide 

* 

10 e m p l o y e e s 

(c) C h e m i c a l i n s t a l l a t i o n s for the p r o d u c t i o n on an 
i ndus t r i a l s ca l e o f p h o s p h o r o u s - , n i t r o g e n - o r p o t a s s i u m -
a a s e d f e r t i l i z e r s ( s i m p l e o r c o m p o u n d f e r t i l i z e r s ) 

* 

10 e m p l o y e e s 

(d) C h e m i c a l ins ta l l a t ions for the p r o d u c t i o n on an indus t r ia l 
sca le of bas ic p lan t hea l th p r o d u c t s and of b i o c i d e s 

* 

10 e m p l o y e e s 

(c> ns t a l l a t ions us ing a c h e m i c a l or b io log i ca l p r o c e s s for 
he p r o d u c t i o n on an indus t r i a l sca le o f ba s i c 
s h a r m a c e u t i c a l p r o d u c t s 

* 

10 e m p l o y e e s 
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No. A c t i v i t y C a p a c i t y t h r e s h o l d 
( c o l u m n 1) 

E m p l o y e e t h r e s h o l d 
( c o l u m n 2) 

( 0 I n s t a l l a t i o n s for the p r o d u c t i o n on an indus t r i a l sca le of 
e x p l o s i v e s and p y r o t e c h n i c p r o d u c t s 

+ 10 e m p l o y e e s 

5. W a s t e a n d w a s t e - w a t e r m a n a g e m e n t 

(a) In s t a l l a t i ons for the inc ine ra t ion , pyro lys i s , r ecove ry , 
c h e m i c a l t r e a t m e n t o r l and f i l l i ng o f h a z a r d o u s w a s t e 

R e c e i v i n g 10 tons per 
1 day 

<b) I n s t a l l a t i o n s for the inc ine ra t ion of m u n i c i p a l was te ; With a c apac i t y of 
3 tons per hour 

(c) In s t a l l a t i ons for the d i s p o s a l of n o n - h a z a r d o u s was te Wi th a c a p a c i t y of 
50 tons p e r d a y 

(d) L a n d f i l l s ( e x c l u d i n g l a n d f i l l s o f m e n w a s t e ) R e c e i v i n g 10 tons per 
d a y o r wi th a toral 
c a p a c i t y o f 2 5 , 0 0 0 
tons 

1 0 e m p l o y e e s 

(e) In s t a l l a t i ons for (he d i sposa l or r e c y c l i n g o f a n i m a l 
c a r c a s s e s and a n i m a l was te 

Wi th a t r ea tmen t 
c a p a c i t y of 10 tons per 
day 

( 0 M u n i c i p a l w a s t e - w a t e r t r e a t m e n t p lan t s Wi th a c a p a c i t y o f 
100 ,000 p o p u l a t i o n 
e q u i v a l e n t s 

(g) I n d e p e n d e n t l y o p e r a t e d indus t r ia l w a s i e - w a t e r t r e a t m e n t 
p l a n t s w h i c h s e r v e o n e or m o r e ac t iv i t i e s o f this a n n e x 

With a c a p a c i t y of 
10 ,000 m 3 pe r day 

6. P a p e r a n d w o o d p r o d u c t i o n a n d p r o c e s s i n g 

(a) Indus t r i a l p l a n t s for the p r o d u c t i o n of p u l p f r o m l i m b e r o r 
s i m i l a r f i b r o u s ma te r i a l s 

* 

<b) Indus t r i a l p l a n t s for (he p r o d u c t i o n of p a p e r a n d b o a r d 
and o the r p r i m a r y w o o d p r o d u c t s ( such as c h i p b o a r d , 
f i b r e b o a r d a n d p l y w o o d ) 

Wi th a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y of 20 tons per 
d a y 

10 e m p l o y e e s 

(c) Indus t r i a l p l an t s for (he p r e s e r v a t i o n of w o o d and w o o d 
p r o d u c t s with c h e m i c a l s 

Wi th a p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y of 50 m 3 pe r 
d a y 

7. I n t e n s i v e l i v e s t o c k p r o d u c t i o n a n d a q u a c u l t u r e 

(a) I n s t a l l a t i o n s for the i n t ens ive r ea r ing of p o u l t r y or p igs (i) Wi th 4 0 . 0 0 0 p l a c e s 
for p o u l t r y 

(ii) With 2 , 0 0 0 p l a c e s 
for p r o d u c t i o n p igs 
(over 30 kg) 

( i i i ) Wi th 7 5 0 p l a c e s 
for s o w s 

10 e m p l o y e e s 

(b) In tens ive a q u a c u l t u r e 1 .000 tons o f f i sh and 
s h e l l f i s h p e r year 
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N o . A c t i v i t y C a p a c i t y t h r e s h o l d 
( c o l u m n t ) 

E m p l o y e e t h r e s h o l d 
( c o l u m n 2) 

8. A n i m a l and v e g e t a b l e p r o d u c t s f r o m the f o o d and b e v e r a g e s e c t o r 

(a) S l a u g h t e r h o u s e s Wi th a c a r c a s s 
p r o d u c t i o n c a p a c i t y of 
50 tons per day 

(b> T r e a t m e n t and p r o c e s s i n g in tended for the p r o d u c t i o n of 
f o o d and b e v e r a g e p r o d u c t s f r o m : 

(7) A n i m a l r aw m a t e r i a l s ( o t h e r t h a n m i l k ) 

(ii) Vege tab le r aw mate r i a l s 

With a f i n i shed 
p r o d u c t p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y of 75 tons per 
day 

Wi th a finished 
p r o d u c t p r o d u c t i o n 
c a p a c i t y o f 300 tons 
p e r day ( a v e r a g e va lue 
on a q u a r t e r l y bas i s ) 

10 e m p l o y e e s 

<c) T r e a t m e n t and p r o c e s s i n g of milk With a c a p a c i t y to 
rece ive 200 tons of 
m i i k per day ( a v e r a g e 
va lue o n a n a n n u a l 
bas is ) 

9. O t h e r ac t iv i t i e s 

(a) P lan t s for ihe p r e t r e a t m e n t ( o p e r a t i o n s s u c h as w a s h i n g , 
b l e a c h i n g , m e r c e r i z a t i o n ) or d y e i n g of f ib res o r tex t i les 

With a t r ea tmen t 
c a p a c i t y o f 1 0 tons per 
day 

(b) Plan t s for the t a n n i n g of h ide s and s k i n s Wi th a t r e a t m e n t 
c a p a c i t y o f 12 tons o f 
f in i shed p r o d u c t per 
d a y 

(c) In s t a l l a t i ons for the s u r f a c e t r e a t m e n t of s u b s t a n c e s , 
o b j e c t s or p r o d u c t s us ing o rgan i c s o l v e n t s , in p a r t i c u l a r 
fo r d re s s ing , p r in t ing , coa t ing , d e g r e a s i n g , w a t e r p r o o f i n g , 
s i z ing , pa in t ing , c l ean ing or i m p r e g n a t i n g 

Wi th a c o n s u m p t i o n 
c a p a c i t y of 150 kg p e r 
h o u r or 2 0 0 tons per 
yea r 

10 e m p l o y e e s 

(d) Ins t a l l a t i ons for the p r o d u c t i o n o f c a r b o n ( h a r d - b u r n t 
coa l ) or e l e c t r o g r a p h i t e b y m e a n s o f i nc ine ra t i on o r 
g r a p h i t i z a t i o n 

* 

(e) Ins ta l l a t ions for the b u i l d i n g o f , and p a i n t i n g or r e m o v a l 
of pa in t f r o m sh ips 

W i t h a c apac i t y for 
sh ips 100 m long 

E x p l a n a t o r y no tes : 

C o l u m n I c o n t a i n s the c a p a c i t y t h r e s h o l d s r e f e r r e d to a r t i c l e 7, p a r a g r a p h I (a) . 

A n as te r i sk (*) i nd i ca t e s that no c a p a c i t y t h r e s h o l d is a p p l i c a b l e (all fac i l i t i es are sub j ec t to 

r epo r t i ng ) . 

C o l u m n 2 c o n t a i n s the e m p l o y e e t h r e s h o l d r e f e r r e d to in a r t ic le 7, p a r a g r a p h 1 (b) . 

" 1 0 e m p l o y e e s " m e a n s the e q u i v a l e n t of 10 f u l l - t i m e e m p l o y e e s . 
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Annex II 

POLLUTANTS 

N o 
C A S 

n u m b e r Pollutant 

Thr< 

to air 
(column la' 

k g / y e a r 

shokl for rel 
(column 1) 

to water 
(co lumn l b 

k g / y e a r 

eases 

to land 
(co lumn Ic) 

k g / y e a r 

Threshold for 
off-site 

transfers of 
pollutants 
(column 2) 

k g / y e a r 

Manufacture , 
process or use 

threshold 
(column 3) 

k g / y e a r 
1 7 4 - 8 2 - 8 M e t h a n e ( C H i ) 100 0 0 0 - - - * 

2 6 3 0 - 0 8 - 0 C a r b o n m o n o x i d e ( C O ) 500 0 0 0 - - ! * 
3 1 2 4 - 3 8 - 9 C a r b o n d i o x i d e ( C O ; ) 100 million - - -

fc 
4 Hydro- f luorocarbons (HFCs) 100 - - - * 

5 1 0 0 2 4 - 9 7 - 2 N i t r o u s o x i d e (N- ,0 ) 10 0 0 0 - - * 

6 7 6 6 4 - 4 1 - 7 A m m o n i a ( N H 3 ) 10 0 0 0 - - - 10 0 0 0 

7 
N o n - m e i h a n e vo l a t i l e 
o r g a n i c c o m p o u n d s 
( M M V O C ) 

100 0 0 0 -
« 

8 Nitrogen oxides ( N O / N O i ) 100 0 0 0 - -
* 

9 P e r f l u o r o c a r b o n s ( P F C s ) 100 - - -
* 

10 2 5 5 1 - 6 2 - 4 S u l p h u r h e x a f l u o r i d e ( S F h ) 50 - - - * 

11 S u l p h u r o x i d e s (SO«/SO,,) 150 0 0 0 - - - * 

12 Total n i t r o g e n - 50 0 0 0 50 0 0 0 10 0 0 0 10 0 0 0 
13 Total p h o s p h o r u s - 5 0 0 0 5 0 0 0 10 0 0 0 10 0 0 0 

14 
H y d r o c h l o r o f l u o r o c a r b o n s 
( H C F C s ) 

1 - 100 10 0 0 0 

15 
Ch l o r o f l u o r o c a r b o n s 
( C F C s ) 

1 • - 100 10 0 0 0 

16 H a l o n s 1 - - 100 10 0 0 0 

17 7 4 4 0 - 3 8 - 2 
A r s e n i c a n d c o m p o u n d s 
(as As) 

20 5 5 50 50 

18 7 4 4 0 - 4 3 - 9 
C a d m i u m and c o m p o u n d s 
( a s C d ) 

10 5 5 5 5 

19 7 4 4 0 - 4 7 - 3 
C h r o m i u m and c o m p o u n d s 
(as Cr) 

100 50 50 2 0 0 10 0 0 0 

20 7 4 4 0 - 5 0 - 8 
C o p p e r a n d c o m p o u n d s (as 
C u ) 

100 50 50 5 0 0 10 0 0 0 

21 7 4 3 9 - 9 7 - 6 
Mercu ry and c o m p o u n d s 
fas Hg) 

10 1 1 5 5 

22 7 4 4 0 - 0 2 - 0 
Nickel a n d c o m p o u n d s (as 
Mi) 50 i 20 20 500 10 0 0 0 

23 7 4 3 9 - 9 2 - 1 ^ead and c o m p o u n d s (as Pb) 200 20 20 50 50 
24 7 4 4 0 - 6 6 - 6 Zinc and compounds (as Zn) 200 100 100 1 0 0 0 10 0 0 0 
2 5 1 5 9 7 2 - 6 0 - 8 M a c h l o r - 1 1 5 10 0 0 0 
2 6 3 0 9 - 0 0 - 2 M d r i n 1 1 1 1 1 
27 1 9 1 2 - 2 4 - 9 ^ t r a z i n e - 1 1 5 10 0 0 0 
2 8 5 7 - 7 4 - 9 Z h l o r d a n e 1 1 r 1 1 
2 9 143 -50 -0 D h l o r d e c o n e 1 1 i 1 1 
30 4 7 0 - 9 0 - 6 ? h l o r f e n v i n p h o s - 1 i 5 10 0 0 0 
31 8 5 5 3 5 - 8 4 - 8 I h l o r o - a l k a n e s . C | 0 - C u - 1 i 10 10 0 0 0 
32 2 9 2 1 - 8 8 - 2 K r h l o r p y r i f o s - 1 i 5 10 0 0 0 
33 5 0 - 2 9 - 3 } D T 1 1 i 1 1 
34 107 -06 -2 , 2 - d i c h l o r o e t h a n e ( E D C ) 1 0 0 0 10 10 100 10 0 0 0 

- 2 9 -



No 
C A S 

n u m b e r 

| 

Pol lu tan t 

Thre 

to a i r 
( co lumn la 

k g / y e a r 

shold for rel 
( co lumn I ) 

to w a t e r 
( co lumn 1 b 

kg/yeatr 

eases 

to land 
( co lumn 1c) 

k ^ / v e a r 

T h r e s h o l d f o r 
of f -s i te 

t r a n s f e r s of 
pol lutant 's 
( co lumn 2) 

kg 'Vear 

M a n u f a c t u r e , 
p rocess o r use 

t h r e s h o l d 
( co lumn 3) 

k g / y e a r 

35 7 5 - 0 9 - 2 D i c h l o r o m e i h a n e ( D C M ) 1 0 0 0 10 10 100 10 0 0 0 

36 6 0 - 5 7 - 1 Die ld r in 1 1 1 1 

37 3 3 0 - 5 4 - 1 Diu ron 1 1 5 in 0 0 0 

38 1 15-29-7 Endosulphan - I1 1 5 10 0 0 0 

39 7 2 - 2 0 - 8 F.ndrin 1 i 1 1 

4 0 
H a l o g e n a t e d o rgan i c 
c o m p o u n d s (as A O X ) 

- 1 0 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 10 0 0 0 

41 7 6 - 4 4 - 8 H e p l a c h l o r 1 1 1 1 

42 118-74-1 H e x a c h l o r o b e n z e n e ( H C B ) 10 1 I 5 

43 8 7 - 6 8 - 3 
l - l exach lo robu t ad i ene 
( H C B D ) 

1 1 5 10 0 0 0 

44 6 0 8 - 7 3 - 1 
1 ,2 .3 ,4 ,5 , 
6 - h e x a c h l o r o c y c l o l i e x a n e 
( H C H ) 

10 1 1 10 

4 5 5 8 - 8 9 - 9 L i n d a n e 1 1 1 1 
46 2 3 8 5 - 8 5 - 5 M irex 1 1 1 1 

47 
P C D D + P C D F ( d i o x i n s 
-t f u r a n s ) ( a s Teq) 

0 .001 0 .001 0 .001 0,001 

5 ~ 

0 .001 

| 48 6 0 8 - 9 3 - 5 P e n t a c h l o r o b e n z e n e J 1 1 

0 ,001 

5 ~ 50 
4 9 8 7 - 8 6 - 5 P e n t a c h l o r o p h e n o l ( P C P ) (0 1 5 10 0 0 0 

50 1 3 3 6 - 3 6 - 3 
P o l y c h l o r i n a t e d b i p h e n v h 
( P C B s ) 

0.1 0.1 0.1 1 50 

5 ! 122 -34 -9 S i m a z i n e - 1 5 10 0 0 0 
52 127-1 8-4 T e i r a c h l o r o e t h y l e n e ( P E R ) 2 000 - - 1 0 0 0 ] 0 000 
53 5 6 - 2 3 - 5 Tetrachloromethane ( T C M ) i on - 1 0 0 0 10 0 0 0 
54 2 0 0 2 - 4 8 - 1 T r i c h l o r o b e n z e n e s ( T C B s ) 10 - - 1 0 0 0 10 0 0 0 
55 7 1 - 5 5 - 6 1,1,1 - t r i c h l o r o e l h a n e 100 - - 1 0 0 0 10 0 0 0 
56 7 9 - 3 4 - 5 1 .1 ,2 ,2- te t rach lo roe lhane 50 - - 1 0 0 0 10 0 0 0 
57 7 9 - 0 1 - 6 Vr i ch lo roe thy lene 2 0 0 0 - - 1 0 0 0 10 000 
58 6 7 - 6 6 - 3 T r i c h l o r o m e t h a n e 500 - - 1 0 0 0 10 0 0 0 
59 8 0 0 1 - 3 5 - 2 T o x a p h e n e 1 1 1 1 1 
60 7 5 - 0 1 - 4 Vnv^_ch lo r ide 1 0 0 0 10 10 100 10 0 0 0 
61 120-12-7 A n t h r a c e n e 50 1 1 50 50 

62 71-43-2 3enzenc 1 000 
200 

(as B T E X ) -
200 

(as B T E X ) -
2 000 

(as B T E X ) -
10 000 

63 
S r o m i n a t e d d i p h e n y l e t h e r s 
P B D E ) 

- 1 1 5 10 000 

64 
s lonylp l ienol e f h o x y l a t e s 
N P / N P E s ) and re la ted 
u b s t a n c e s 

- 1 1 5 10 0 0 0 

65 100-41-4 i t h y l b e n z e n e 
2 0 0 

as B T E X ) -
200 

as B T E X ) -
2 0 0 0 

(as B T E X ) -
10 0.00 

66 7 5 - 2 1 - 8 I i t h y l e n e o x i d e 1 0 0 0 10 10 100 10 0 0 0 
67 3 4 1 2 3 - 5 9 - 6 1 s o p r o i u r o n - 1 1 5 10 0 0 0 
68 9 1 - 2 0 - 3 J n p h t h a l e n e 100 10 10 100 10 0 0 0 

69 
< ) r g a n o t i n c o m p o u n d s 

as total Sn) - 50 50 50 10 0 0 0 

70 I I 7 - 8 1 - 7 L 

r 
5 i - (2 -e thy l h c x y l ) 
h tha la t e ( D E H P ) 

10 1 1 100 )0 0 0 0 
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No. 
C A S 

n u m b e r P o l l u t a n t 

T h r e 

to a i r 
( co lumn l a ) 

k g / y e a r 

shold for rel( 
( co lumn I ) 

to w a t e r 
( co lumn lb ) 

k g / v e a r 

>ases 

to l and 
( co lumn 1 c) 

k g / y e a r 

T h r e s h o l d for 
off-s i te 

t r a n s f e r s of 
p o l l u t an t s 
( co lumn 2) 

k g / y e a r 

M a n u f a c t u r e , 
p rocess o r use 

t h r e s h o l d 
( c o l u m n 3) 

k g / v e a r 
71 108-95-2 P h e n o l s (as to ta l C) - 20 20 2 0 0 10 0 0 0 

72 
P o l y c y c l i c a r o m a t i c ^ 
h y d r o c a r b o n s ( P A H s ) -

5 5 50 50 

73 1 0 8 - 8 8 - 3 T o l u e n e -
2 0 0 

(as B T E X ) -
200 

(as B T E X r 
2 0 0 0 

(as B T E X ) * 
10 0 0 0 

74 Tr ibu ty l t in and c o m p o u n d s - 1 1 5 10 0 0 0 

75 
T r i p h e n y l t j n and 
c o m p o u n d s 

- 1 1 5 10 000 

76 
Total organic carbon (TOC) 
(as total C or COD/3) 

- 50 0 0 0 - -
* * 

77 1 5 8 2 - 0 9 - 8 Tr i f lu ra l in - 1 1 5 10 0 0 0 

7 8 1 3 3 0 - 2 0 - 7 Xylenes -
2 0 0 

(as B1 EX) ' -
200 

(as BTEXV1 
2 0 0 0 

(as B T E X ) -
10 0 0 0 

79 C h l o r i d e s (as total CI) - 2 mi l l i on 2 mi l l i on 2 mi l l ion 10 0 0 0 * 

80 
C h l o r i n e and i n o r g a n i c 
c o m p o u n d s (as HCI) 

10 0 0 0 - - 10 0 0 0 

SI 1 3 3 2 - 2 1 - 4 A s b e s t o s 1 1 1 10 10 0 0 0 
82 C y a n i d e s ( a s to ta l C N ) - 50 50 500 10 0 0 0 
83 F luo r ides (as to ta l F) - 2 0 0 0 2 0 0 0 10 0 0 0 10 0 0 0 -

84 
F luor ine and i no rgan i c 
c o m p o u n d s (as H F ) 

5 0 0 0 - - - j 10 0 0 0 

85 7 4 - 9 0 - 8 F lydrogen c y a n i d e ( H C N ) 2 0 0 - - - 10 0 0 0 
86 Paniculate malter (PM|„) 50 0 0 0 | -1 * 

Explanatory notes: 

The CAS number of the pollutant means the precise identifier in 
Chemical Abstracts Service. 

Column 1 contains the thresholds referred to in article 7, paragraph I 
(a)(i) and (iv). If the threshold in a given sub-column (air, water or land) is 
exceeded, reporting of releases or, for pollutants in waste water destined for 
waste-water treatment, transfers to the environmental medium referred to in 
that sub-column is required with respect to the facility in question, for those 
Parties which have opted for a system of reporting pursuant to article 7, 
paragraph 1 (a). 

Column 2 contains the thresholds referred to in article 7, paragraph 1 
(a)(ii). If the threshold in this column is exceeded for a given pollutant, 
reporting of the off-site transfer of that pollutant is required with respect to the 
facility in question, for those Parties which have opted for a system of 
reporting pursuant to article 7. paragraph I (a)(ii). 

Column 3 contains the thresholds referred to in article 7. paragraph 
( l ) (b) . If the threshold in this column is exceeded for a given pollutant, 
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reporting of the releases and off-site transfers of that pollutant is required with 
respect to the facility in question, for those Parties which have opted for a 
system of reporting pursuant to article 7, paragraph 1 (b). 

A hyphen (-) indicates that the parameter in question does not trigger a 
reporting requirement. 

An asterisk (*) indicates that, for this pollutant, the release threshold in 
column ( l ) (a) is to be used rather than a manufacture, process or use threshold. 

A double asterisk (**) indicates that, for this pollutant, the release 
threshold in column ( l ) (b) is to be used rather than a manufacture, process or 
use threshold. 

Footnotes: 

a/ Single pollutants are to be reported if the threshold for BTEX (the 
sum parameter of benzene, toluene, ethyl benzene, xylene) is exceeded. 

b/ Polycyclic aromatic hydrocarbons (PAHs) are to be measured as 
benzo(a)pyrene (50-32-8), benzo(b)fluoranthene (205-99-2), benzo(k)fluoranthene 
(207-08-9), indeno( l,2,3-cd)pyrene (193-39-5) (derived from the Protocol on 
Persistent Organic Pollutants to the Convention on Long-range Transboundary Air 
Pollution). 

c/ As inorganic compounds. 
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Annex III 

PART A 
D I S P O S A L O P E R A T I O N S ( D') 

Deposit into or onto land (e.g. landfill) 
Land treatment (e.g. biodégradation of liquid or sludgy discards in soils) 
Deep injection (e.g. injection of pumpable discards into wells, salt domes 
or naturally occurring repositories) 
Surface impoundment (e.g. placement of liquid or sludge discards into 
pits, ponds or lagoons) 
Specially engineered landfill (e.g. placement into lined discrete cells 
which are capped and isolated from one another and the environment) 
Release into a water body except seas/oceans 
Release into seas/oceans including sea-bed insertion 
Biological treatment not specified elsewhere in this annex which results in 
final compounds or mixtures which are discarded by means of any of the 
operat ions specified in this part 
Physico-chemical treatment not specified elsewhere in this annex which 
results in final compounds or mixtures which are discarded by means of 
any of the operations specified in this part (e.g. evaporation, drying, 
calcination, neutralization, precipitation) 
Incineration on land 
Incineration at sea 
Permanent storage (e.g. emplacement of containers in a mine) 
Blending or mixing prior to submission to any of the operations specified 
in this part 
Repackaging prior to submission to any of the operations specified in this 
part 
Storage pending any of the operations specified in this part 

PART B 
R E C O V E R Y O P E R A T I O N S ( 'R') 

Use as a fuel (other than in direct incineration) or other means to generate 
energy 
Solvent reclamation/regeneration 
Recycling/reclamation of organic substances which are not used as 
solvents 
Recycling/reclamation of metals and metal compounds 
Recycling/reclamation of other inorganic materials 
Regenerat ion of acids or bases 
Recovery of components used for pollution abatement 
Recovery of components from catalysts 
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- Used oil re-refining or other reuses of prev iously used oil 
- Land treatment resulting in benefit to agriculture or ecological 

improvement 
- Uses of residual materials obtained from any of the recovery operations 

specified above in this part 
- Exchange of wastes for submission to any of the recovery operations 

specified above in this part 
- Accumulation of material intended for any operation specilied in this pari 
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Annex IV 

ARBITRATION 

1. In (he event of a dispute being submitted for arbitration pursuant to 
article 23, paragraph 2, of this Protocol, a party or parties shall notify the other 
party or parties to the dispute by diplomatic means as well as the secretariat of 
the subject matter of arbitration and indicate, in particular, the articles of this 
Protocol whose interpretation or application is at issue. The secretariat shall 
forward the information received to all Parties to this Protocol. 

2. The arbitral tribunal shall consist of three members. Both the claimant 
party or parties and the other party or parties to the dispute shall appoint an 
arbitrator, and the two arbitrators so appointed shall designate by common 
agreement the third arbitrator, who shall be the president of the arbitral 
tribunal. The latter shall not be a national of one of the parties to the dispute, 
nor have his or her usual place of residence in the territory of one of these 
parties, nor be employed by any of them, nor have dealt with the case in any 
other capacity. 

3. If the president of the arbitral tribunal has not been designated within 
two months of the appointment of the second arbitrator, the Executive 
Secretary of the Economic Commission for Europe shall, at (he request of 
ei ther party to the dispute, designate the president within a further two-month 
period. 

4. If one of the parties to the dispute does not appoint an arbitrator within 
two months of the notification referred to in paragraph 1, the other party may 
so inform the Executive Secretary of the Economic Commission for Europe, 
who shall designate the president of the arbitral tribunal within a further two-
month period. Upon designation, the president of the arbitral tribunal shall 
request the party which has not appointed an arbitrator to do so within two 
months. If it fails to do so within that period, the president shall so inform the 
Executive Secretary of the Economic Commission for Europe, who shall make 
this appointment within a further two-month period. 

5. The arbitral tribunal shall render its decision in accordance with 
international law and the provisions of this Protocol. 

6. Any arbitral tribunal constituted under the provisions set out in this 
annex shall draw up its own rules of procedure. 

7. The decisions of the arbitral tribunal, both on procedure and on 
substance, shall be taken by majority vote of its members. 
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8. The tribunal may take all appropriate measures to establish the facts. 

9. The parties to the dispute shall facilitate the work of the arbitral tribunal 
and, in particular, using all means at their disposal, shall: 

(a) Provide it with all relevant documents, facilities and information; 

(b) Enable it, where necessary, to call witnesses or experts and 
receive their evidence. 

10. The parties and the arbitrators shall protect the confidentiality of any 
information that they receive in confidence during the proceedings of the 
arbitral tribunal. 

11. The arbitral tribunal may, at the request of one of the parties, 
recommend interim measures of protection. 

12. If one of the parties to the dispute does not appear before the arbitral 
tribunal or fails to defend its case, the other party may request the tribunal to 
continue the proceedings and to render its final decision. Absence of a party or 
failure of a party to defend its case shall not constitute a bar to the proceedings. 
Before rendering its final decision, the arbitral tribunal must satisfy itself that 
the claim is well founded in fact and law. 

13. The arbitral tribunal may hear and determine counterclaims arising 
directly out of the subject matter of the dispute. 

14. Unless the arbitral tribunal determines otherwise because of the 
particular circumstances of the case, the expenses of the tribunal, including the 
remuneration of its members, shall be borne by the parties to the dispute in 
equal shares. The tribunal shall keep a record of all its expenses, and shall 
furnish a final statement thereof to the parties. 

15. Any Party to this Protocol which has an interest of a legal nature in the 
subject matter of the dispute, and which may be affected by a decision in the 
case, may intervene in the proceedings with the consent of the tribunal. 

16. The arbitral tribunal shall render its award within five months of the date 
on which it is established, unless it finds it necessary to extend the time limit 
for a period which should not exceed five months. 

17. The award of the arbitral tribunal shall be accompanied by a statement 
of reasons. It shall be final and binding upon all parties to the dispute. The 
award will be transmitted by the arbitral tribunal to the parties to the dispute 
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and to the secretariat. The secretariat will forward the information received to 
all Parties to this Protocol. 

18. Any dispute which may arise between the parties concerning the 
interpretation or execution of the award may be submitted by either party to 
the arbitral tribunal which made the award or, if the latter cannot be seized 
thereof, to another tribunal constituted for this purpose in the same manner as 
the first. 
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PROTOCOLE SUR LES REGISTRES DES REJETS 
ET TRANSFERTS DE POLLUANTS 

NATIONS UNIES 
2003 





PROTOCOLE SUR LES REGISTRES DES REJETS 
ET TRANSFERTS DE POLLUANTS 

Les Parties au présent Protocole, 

Rappelant le paragraphe 9 de l 'article 5 et le paragraphe 2 de 
l 'article 10 de la Convention de 1998 sur l 'accès à l ' information, la 
participation du public au processus décisionnel et l 'accès à la justice en 
matière d 'environnement (Convention d'Aarhus), 

Reconnaissant que les registres des rejets et transferts de polluants 
constituent un important outil de responsabilisation des entreprises, de 
lutte contre la pollution et de promotion du développement durable, 
comme il est indiqué dans la Déclaration de Lucques adoptée à 
la première Réunion des Parties à la Convention d 'Aarhus, 

Prenant en considération le principe 10 de la Déclaration de Rio sur 
l 'environnement et le développement (1992), 

Prenant également en considération les principes arrêtés et les 
engagements contractés à la Conférence des Nations Unies sur 
l 'environnement et le développement qui s 'est tenue en 1992, 
en particulier les dispositions du chapitre 19 du Programme Action 21, 

Prenant note du Programme relatif à la poursuite de la mise en œuvre 
d 'Action 21 que l 'Assemblée générale a adopté à sa dix-neuvième session 
extraordinaire en 1997 et dans lequel elle a appelé, entre autres, à un 
renforcement des capacités et moyens nationaux de collecte, de 
traitement et de diffusion de l ' information afin de rendre plus facilement 
accessible au public l ' information sur les problèmes environnementaux 
mondiaux, en employant des moyens appropriés, 

Prenant en considération le Plan d'application adopté lors du 
Sommet mondial pour le développement durable tenu en 2002, qui incite 
à élaborer des informations cohérentes et intégrées sur les produits 
chimiques, notamment au moyen des registres nationaux des émissions et 
transferts de polluants, 

Tenant compte des travaux du Forum intergouvernemental sur la 
sécurité chimique, en particulier de la Déclaration de Bahia sur la sécurité 
chimique (2000), des Priorités d'action après 2000 et du Plan d'action sur 
les registres des rejets et transferts de polluants/inventaires des émissions, 

Tenant compte également des activités entreprises dans le cadre du 
Programme interorganisations pour la gestion rationnelle des produits 
chimiques, 



Tenant compte en outre des travaux de l 'Organisation de coopération 
et de développement économiques (OCDE), en particulier de la 
recommandation du Conseil de l 'OCDE sur la mise en œuvre des 
registres des rejets et transferts de polluants, dans laquelle les pays 
membres sont invités à établir et mettre à la disposition du public des 
registres nationaux des rejets et transferts de polluants. 

Désirant instituer un mécanisme de nature à faciliter l 'exercice du 
droit de chacun, dans les générations actuelles et futures, de vivre dans un 
environnement propice à sa santé et à son bien-être, en assurant la mise 
en place de systèmes d ' information sur l 'environnement accessibles au 
public. 

Désirant également que l 'élaboration de ces systèmes se fasse dans le 
respect des principes favorisant un développement durable comme la 
démarche de précaution consacrée dans le principe 15 de la Déclaration 
de Rio sur l 'environnement et le développement (1992), 

Reconnaissant que l 'exercice des droits énoncés dans la Convention 
d 'Aarhus est lié à la mise en place de systèmes d ' information sur 
l 'environnement adéquats, 

Notant qu'il est nécessaire de coopérer avec d'autres initiatives 
internationales concernant les polluants et les déchets, en particulier la 
Convention de Stockholm de 2001 sur les polluants organiques 
persistants et la Convention de Bâle de 1989 sur le contrôle des 
mouvements transfrontières de déchets dangereux et de leur élimination, 

Reconnaissant qu 'une approche intégrée pour réduire au minimum la 
pollution et la quantité de déchets résultant du fonctionnement des 
installations industrielles et provenant d 'autres sources a pour but 
d 'assurer un niveau élevé de protection de l 'environnement dans 
son ensemble, de promouvoir un développement durable et respectueux 
de l 'environnement et de protéger la santé des générations actuelles et des 
générations futures, 

Convaincues de l 'intérêt des registres des rejets et transferts de 
polluants dans lesquels elles voient un outil d'un bon rapport 
coût-efficacité, qui permet de promouvoir une meilleure performance 
environnementale et de mettre à la disposition du public des informations 
sur les polluants rejetés, transférés ou en transit dans les communautés 
humaines, et grâce auquel les pouvoirs publics peuvent suivre les 
tendances, mettre en évidence les progrès réalisés dans la lutte contre la 
pollution, contrôler le respect de certains accords internationaux et fixer 
les priorités et évaluer les progrès accomplis dans le cadre des politiques 
et programmes relatifs à l 'environnement. 
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Estimant que l 'établissement de registres des rejets et transferts de 
polluants peut être réellement bénéf ique pour l ' industrie en rendant 
possible une meilleure gestion des polluants, 

Notant que 'es données consignées dans les registres des rejets et 
transferts de polluants permettent, une fois combinées avec les données 
sanitaires, environnementales, démographiques et économiques ou avec 
d 'autres types d ' informat ions pertinentes, de mieux comprendre les 
problèmes qui peuvent se poser, de repérer les «points noirs», de prendre 
des mesures de prévention et d 'at ténuation et de fixer les priorités en 
matière de gestion de l 'environnement, 

Reconnaissant qu ' i l est important de protéger la vie privée des 
personnes physiques identifiées ou identifiables lors du traitement des 
informations communiquées aux registres des rejets et transferts de 
polluants, conformément aux normes internationales applicables qui 
concernent la protection des données, 

Reconnaissant également qu ' i l importe d 'é laborer des sys tèmes de 
registres nationaux des rejets et transferts de polluants compatibles au 
niveau international afin d 'accroî t re la comparabili té des données, 

Notant que de nombreux États membres de la CEE, la Communauté 
européenne et les Parties à l 'Accord de libre-échange nord-américain 
s 'emploient actuellement à recueillir des données concernant les rejets et 
transferts de polluants de sources diverses et à mettre celles-ci à la 
disposition du public, et tenant compte tout particulièrement de la longue 
et précieuse expérience acquise par certains pays dans ce domaine, 

Prenant en considération les diverses approches retenues pour les 
registres des émissions existants et la nécessité d 'évi ter les doubles 
emplois, et reconnaissant que. de ce fait, une certaine souplesse est 
nécessaire, 

Demandant instamment que des registres nationaux des rejets et 
transferts de polluants soient élaborés progressivement, 

Demandant instamment aussi que des liens soient établis entre les 
registres nationaux des rejets et transferts de polluants et les systèmes 
d ' in format ion sur d 'autres rejets d ' intérêt public, 

Sont convenues de ce qui suit : 



Article premier 

OBJET 

L'objet du présent Protocole est de promouvoir l 'accès du public à 
l ' information par l 'établissement de registres cohérents et intégrés des 
rejets et transferts de polluants (RRTP) à l 'échelle nationale 
conformément aux dispositions du présent Protocole, qui puisse faciliter 
la participation du public au processus décisionnel en matière 
d 'environnement et contribuer à la prévention et à la réduction de la 
pollution de l 'environnement. 

Article 2 

DÉFINITIONS 

Aux fins du présent Protocole, 

1. Le terme «Partie» désigne, sauf indication contraire, un État ou une 
organisation d'intégration économique régionale visé à l 'article 24 qui a 
accepté d 'être lié par le présent Protocole et pour lequel le Protocole est 
en vigueur; 

2. Le terme «Convention» désigne la Convention sur l 'accès à 
l ' information, la participation du public au processus décisionnel et 
l 'accès à la justice en matière d 'environnement signée à Aarhus 
(Danemark) le 25 juin 1998; 

3. Le terme «public» désigne une ou plusieurs personnes physiques ou 
morales et, conformément à la législation ou à la pratique nationale, les 
associations, organisations ou groupes constitués par ces personnes; 

4. Le terme «établissement» désigne une ou plusieurs installations 
érigées sur le même site ou sur des sites attenants qui sont détenues ou 
exploitées par la même personne physique ou morale; 

5. L'expression «autorité compétente» désigne l 'autorité ou les autorités 
nationales, ou tout (tous) autre(s) organisme(s) compétent(s) auxquels 
une Partie a confié la responsabilité de la gestion d'un système de registre 
national des rejets et transferts de polluants; 

6. Le terme «polluant» désigne une substance ou un groupe de 
substances qui peut être dangereuse pour l 'environnement ou la santé de 
l 'homme en raison de ses propriétés et de son introduction dans 
l 'environnement; 

7. Le terme «rejet» désigne toute introduction de polluants dans 
l 'environnement résultant d 'une activité humaine, qu'el le soit délibérée 
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ou accidentelle et qu 'el le ait un caractère régulier ou non, notamment tout 
déversement, émission, écoulement, injection, évacuation ou mise en 
décharge, ou par le biais des réseaux d'égout sans traitement (mal des 
eaux usées; 

8. L'expression «transfert hors du site» désigne l 'enlèvement hors des 
limites de l 'établissement soit de polluants, soit de déchets, à des fvns 
d'élimination ou de valorisation et des polluants présents dans les eaux 
usées destinées à être traitées; 

9. L'expression «sources diffuses» désigne les multiples sources de 
petite taille ou disséminées à partir desquelles peuvent être rejetés dans le 
sol, dans l'air ou dans l 'eau des polluants dont l 'effet combiné sur ces 
milieux peut être important, et pour lesquelles il est matériellement 
difficile d'obtenir notification par chaque source individuelle; 

10. Le terme «national», lorsqu'il est question des obligations que le 
présent Protocole impose aux organisations d'intégration économique 
régionale est interprété, sauf indication contraire, comme s 'appliquant à 
la région considérée; 

11. Le terme «déchets» désigne les substances ou objets qui sont : 

a) Éliminés ou récupérés; 

b) Destinés à l 'élimination ou à la récupération; ou 

c) Qu 'on est tenu d'éliminer ou de récupérer en vertu des 
dispositions du droit national; 

12. L'expression «déchets dangereux» désigne les déchets définis comme 
dangereux par les dispositions du droit national; 

13. L'expression «autres déchets» désigne les déchets qui ne sont pas des 
déchets dangereux; 

14. L'expression «eaux usées» désigne les eaux contenant des substances 
ou objets, qui sont soumises à une réglementation en droit national. 

Article 3 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

1. Chaque Partie prend les dispositions législatives, réglementaires et 
autres nécessaires ainsi que des mesures d 'exécution appropriées aux fins 
de l 'application des dispositions du présent Protocole. 

2. Les dispositions du présent Protocole ne portent pas atteinte au droit 
des Parties de tenir ou de mettre en place un registre des rejets et 
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transferts de polluants plus étendu ou plus accessible au public que celui 
prévu par le présent Protocole. 

3. Chaque Partie prend les mesures nécessaires pour que, si des 
employés d 'un établissement ou des membres du public signalent aux 
autorités publiques une violation par un établissement de la législation 
nationale de mise en œuvre du présent Protocole, cet établissement et les 
autorités publiques soient tenus de ne pas les pénaliser, les persécuter ou 
les harceler pour avoir agi ainsi. 

4. Aux fins de l 'application du présent Protocole, chaque Partie suit la 
démarche de précaution consacrée par le principe 15 de la Déclaration de 
Rio sur l 'environnement et le développement (1992). 

5. Afin d'éviter que les mêmes données soient communiquées plusieurs 
fois, les systèmes de registres des rejets et transferts de polluants peuvent 
être intégrés autant que possible aux sources d ' information existantes, 
comme les mécanismes de notification mis en place au titre des régimes 
d'autorisation ou des permis d'exploitation. 

6. Les Parties s 'emploient à assurer la convergence de leurs registres 
nationaux des rejets et transferts de polluants. 

Article 4 

ÉLÉMENTS ESSENTIELS D'UN SYSTÈME DE REGISTRES 
DES REJETS ET TRANSFERTS DE POLLUANTS 

Conformément au présent Protocole, chaque Partie établit et tient un 
registre national des rejets et transferts de polluants accessible au public : 

a) Dans lequel les données sont fournies par établissement en ce qui 
concerne les sources ponctuelles; 

b) Qui peut recevoir des données sur les sources diffuses; 

c) Dans lequel les données sont fournies par polluant ou déchet, 
selon le cas; 

d) Qui tient compte des différents milieux récepteurs en établissant 
une distinction entre les rejets dans l'air, dans le sol et dans l 'eau; 

e) Qui renseigne sur les transferts; 

f) Qui repose sur un système de notification périodique obligatoire; 
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g) Qui comprend des données normalisées et à jour, fixe un nombre 
restreint de seuils de notification normalisés et ne prévoit, s'il y a lieu, 
qu 'une confidentialité limitée des données; 

h) Qui est cohérent et est conçu de manière à être convivial et 
accessible au public, y compris sous forme électronique; 

i) Qui habilite le public à participer à sa mise en place et à sa 
modification; et 

j) Qui se compose d 'une base de données ou de plusieurs bases de 
données reliées entre elles, structurées et informatisées et tenues par 
l 'autorité compétente. 

Article 5 

CONCEPTION ET STRUCTURE 

1. Chaque Partie veille à ce que les données consignées dans le registre 
visé à l 'article 4 soient présentées à la fois sous forme agrégée et sous 
forme détaillée afin que les données sur les rejets et les transferts puissent 
être recherchées et localisées par : 

a) Établissement et lieu géographique; 

b) Activité; 

c) Propriétaire ou exploitant et, selon le cas, société; 

d) Polluant ou déchet, selon le cas; 

e) Milieu de l 'environnement dans lequel le polluant est rejeté; 

0 Ainsi qu' i l est précisé au paragraphe 5 de l 'article 7, destination 
du transfert et, s 'il y a lieu, opération d'élimination ou de récupération 
appliquée aux déchets. 

2. Chaque Partie veille également à ce que les données puissent être 
recherchées et localisées en fonction des sources diffuses qui ont été 
incorporées dans le registre. 

3. Chaque Partie conçoit son registre en tenant compte de la possibilité 
qu'il soit élargi à l 'avenir et en veillant à ce que les données à 
communiquer pour les 10 années de notification antérieures au minimum 
soient accessibles au public. 

4. Le registre est conçu de façon à en faciliter au maximum l 'accès au 
public par des moyens électroniques tels que l'Internet. La conception du 



registre permet également, dans des conditions normales d'exploitation, 
de consulter constamment et immédiatement par des moyens 
électroniques l ' information qui y est consignée. 

5. Chaque Partie devrait intégrer dans son registre des liens vers ses 
bases de données pertinentes, existantes et accessibles au public, 
concernant des questions liées à la protection de l 'environnement. 

6. Chaque Partie intègre dans son registre des liens avec les registres 
des rejets et transferts de polluants des autres Parties au Protocole et. si 
possible, avec les registres des rejets et transferts de polluants d 'autres 
pays. 

Article 6 

PORTÉE DU REGISTRE 

1. Chaque Partie veille à ce que son registre contienne des données sur : 

a) Les rejets de polluants soumis à notification en vertu du 
paragraphe 2 de l 'article 7; 

b) Les transferts hors du site soumis à notification en vertu du 
paragraphe 2 de l 'article 7; et 

c) Les rejets de polluants de sources diffuses soumis à notification 
en vertu du paragraphe 4 de l 'article 7. 

2. Ayant évalué les données d 'expérience acquises lors de l 'élaboration 
de registres nationaux des rejets et transferts de polluants ainsi que dans 
le cadre de l 'application du présent Protocole, et compte tenu des 
processus internationaux pertinents, la Réunion des Parties passe en revue 
les prescriptions en matière de notification en vertu du présent Protocole 
et examine les questions ci-après dans le cadre du développement du 
Protocole : 

a) Révision des activités indiquées à l 'annexe I; 

b) Révision des polluants indiqués à l 'annexe II; 

c) Révision des seuils indiqués aux annexes I et II; et 

d) Incorporation d'autres aspects pertinents tels que des 
informations sur les transferts sur le site, le stockage, la définition de 
prescriptions en matière de notification des sources diffuses ou 
l 'établissement de critères d'inscription de polluants au titre du présent 
Protocole. 
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Article 9 

P R E S C R I P T I O N S EN MATIÈRE DE NOTIFICATION 

I. Chaque Partie : 

a) Fait obligation au propriétaire ou à l 'exploitant des différents 
établissements relevant de sa juridiction où se déroulent une ou plusieurs 
des activités indiquées à l 'annexe I au-dessus des seuils d 'act ivi té 
applicables qui sont précisés dans la colonne 1 de l 'annexe I, et : 

i) Qui rejette tout polluant indiqué à l 'annexe II dans des quantités 
supérieures aux seuils applicables fixés à l 'annexe II, colonne 1; 

ii) Qui transfère hors du site tout polluant indiqué à l 'annexe II dans 
des quantités supérieures au seuil applicable fixé à l 'annexe il, 
colonne 2, dans te cas où la Partie concernée a opté pour la 
notification des transferts par polluant conformément à l 'al inéa d du 
paragraphe 5; 

iii) Qui transfère hors du site plus de 2 tonnes par an de déchets 
dangereux ou plus de 2 000 tonnes par an d 'autres déchets dans le cas 
où la Partie concernée a opté pour la notification des transferts par 
déchet conformément à l 'al inéa d du paragraphe 5; ou 

iv) Qui t ransfère hors du site tout polluant indiqué à l 'annexe II dans 
des eaux usées destinées à faire l 'objet d 'une épuration, dans des 
quantités supérieures au seuil applicable fixé à l 'annexe II. colonne 
Ib; 

de se conformer aux disposit ions que ledit propriétaire ou exploitant est 
tenu de prendre conformément au paragraphe 2; ou 

b) Fait obligation au propriétaire ou à l 'exploitant des différents 
établissements relevant de sa juridict ion où se déroulent une ou plusieurs 
des activités indiquées à l 'annexe I au niveau ou au-dessus des seuils 
fondés sur le nombre d ' employés qui sont indiqués dans l 'annexe I, 
colonne 2 et qui fabriquent, t ransforment ou utilisent tout polluant 
indiqué à l 'annexe II dans des quantités supérieures au seuil applicable 
fixé à l ' annexe II, colonne 3, de se conformer aux dispositions que ledit 
propriétaire ou exploitant est tenu de prendre conformément au 
paragraphe 2. 

2. Chaque Partie fait obligation au propriétaire ou exploitant d 'un 
établissement visé au paragraphe 1 de soumettre les informations 
indiquées aux paragraphes 5 et 6, conformément aux prescriptions qui y 
sont énoncées, en ce qui concerne les polluants et déchets dont les seuils 
ont été dépassés. 
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3. lin vue d'atteindre l 'objectif du présent Protocole, une Partie peut 
décider, dans le cas d 'un polluant donné, d 'appliquer soit un seuil de rejet 
soit un seuil de fabrication, de transformation ou d'utilisation, à condition 
de contribuer ainsi à accroître les informations pertinentes sur les rejets 
ou les transferts consignées sur son registre. 

4. Chaque Partie veille à ce que son autorité compétente recueille les 
données sur les rejets de polluants de sources diffuses indiquées aux 
paragraphes 7 et 8, à inclure dans son registre, ou charge un ou plusieurs 
organes compétents ou autorités publiques de les recueillir. 

5. Chaque Partie fait obligation aux propriétaires ou exploitants des 
établissements soumis à notification en vertu du paragraphe 2 de 
rassembler et présenter à leur autorité compétente les données ci-après, 
pour chaque établissement : 

a) Le nom, l 'adresse, l 'emplacement géographique et l 'activité ou 
les activités de l 'établissement en question ainsi que le nom du 
propriétaire ou exploitant et, selon le cas, de la société; 

b) Le nom et l ' identificateur numérique de chaque polluant soumis 
à notification en vertu du paragraphe 2; 

c) La quantité de chaque polluant soumis à notification en vertu du 
paragraphe 2 qui est rejetce de l 'établissement dans l 'environnement au 
cours de l 'année de notification, en indiquant à la fois la quantité totale 
rejetée et les rejets dans l'air, dans l 'eau ou dans le sol, y compris par 
injection souterraine; 

d) Selon le cas : 

i) La quantité de chaque polluant soumis à notification en vertu du 
paragraphe 2 qui est transférée hors du site au cours de l 'année de 
notification, en établissant une distinction entre les quantités 
transférées pour élimination et pour récupération, ainsi que le nom et 
l 'adresse de l 'établissement qui reçoit les polluants transférés; ou 

ii) La quantité de déchets soumis à notification en vertu du 
paragraphe 2 qui est transférée hors du site au cours de l 'année de 
notification, en faisant la distinction entre les déchets dangereux et 
les autres déchets, pour toute opération de récupération ou 
d'élimination, en indiquant par les lettres «R» ou «E» respectivement 
si les déchets sont destinés à être récupérés ou éliminés 
conformément à l 'annexe III et, dans le cas de mouvements 
transirontières de déchets dangereux, le nom et l 'adresse de 
l 'entreprise qui procède à la récupération ou à l 'élimination des 
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déchets et ceux du site de récupération ou d'élimination qui reçoit 
effectivement les déchets transférés; 

e) La quantité de chaque polluant contenu dans les eaux usées, 
soumis à notification en vertu du paragraphe 2, qui est transférée hors du 
site au cours de Tannée de notification; et 

f) La méthode utilisée pour obtenir les données visées aux alinéas c 
à e conformément au paragraphe 2 de l 'article 9, en indiquant si ces 
données sonl fondées sur des mesures, des calculs ou des estimations. 

6. Les informations visées aux alinéas c à e du paragraphe 5 englobent 
les données sur les rejets et transferts, découlant d'activités régulières ou 
d 'événements extraordinaires. 

7. Chaque Partie consigne dans son registre, avec un degré de 
désagrégation spatiale adapté, les informations sur les rejets de polluants 
de sources diffuses pour lesquels elle détermine que des données sont en 
passe d 'être recueillies par les autorités compétentes et qu'elles peuvent 
être incorporées de manière pratique. Si elle détermine que de telles 
données n 'existent pas, elle adopte des mesures pour entreprendre de 
notifier les rejets de polluants pertinents provenant d 'une ou plusieurs 
sources diffuses en conformité avec ses priorités nationales. 

8. Les informations visées au paragraphe 7 englobent des 
renseignements sur la méthode employée pour obtenir lesdites 
informations. 

Article 8 

CYCLE DE NOTIFICATION 

1. Chaque Partie veille à ce que les données qui doivent être 
incorporées dans son registre soient accessibles au public, rassemblées et 
consignées dans son registre par année civile, L'année de notification est 
l 'année civile à laquelle se rapportent ces données. Pour chaque Partie, la 
première année de notification est l 'année civile qui suit l 'entrée en 
vigueur du Protocole à son égard. La notification requise en vertu de 
l 'article 7 est annuelle. Toutefois, la deuxième année de notification 
pourra être la deuxième année civile qui suit la première année de 
notification. 

2. Chaque Partie qui n'est pas une organisation d'intégration 
économique régionale veille à ce que les données soient incorporées dans 
son registre dans un délai de 1 5 mois à compter de la fin de chaque année 
de notification. Cependant les données de la première année de 
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MOUticutiuu :>uiu mcoipurees uaus son icyibii'c dans un aeiai du deux ans 
à compter de la fin de ladite année. 

3. Chaque Partie qui est une organisation d'intégration économique 
régionale veille à ce que les données correspondant à une année de 
notification particulière soient incorporées dans son registre six mois 
après que les Parties qui ne sont pas des organisations d'intégration 
économique régionale sont tenues d ' incorporer les leurs. 

Article 9 

COLLECTE DES DONNÉES ET TENUE D'ARCHIVES 

1. Chaque Partie fait obligation aux propriétaires ou exploitants des 
établissements tombant sous le coup des dispositions de l 'article 7 de 
recueillir les données nécessaires pour déterminer, conformément au 
paragraphe 2 du présent article et avec une fréquence suffisante, les rejets 
de l 'établissement et ses transferts hors du site soumis à notification en 
vertu de l 'article 7 et de conserver à l ' intention des autorités compétences 
les archives sur les données à partir desquelles ont été obtenues les 
informations notifiées, pendant une période de cinq ans à compter de la 
fin de la période de notification considérée. Dans ces archives sera 
également consignée la méthode utilisée pour rassembler les données. 

2. Chaque Partie fait obligation aux propriétaires ou exploitants des 
établissements soumis à notification en vertu de l 'article 7 d'utiliser les 
meilleures informations disponibles soit, notamment, des données de 
surveillance, des coefficients d 'émission, des équations du bilan matière, 
une surveillance indirecte ou d 'autres calculs, des appréciations 
techniques ou d 'autres méthodes. Le cas échéant, ces données ou 
opérations devront être obtenues, ou effectuées, selon des méthodes 
approuvées internationalement. 

Article 10 

CONTRÔLE DE LA QUALITÉ 

1. Chaque Partie fait obligation aux propriétaires ou exploitants des 
établissements soumis à notification en vertu du paragraphe 1 de l 'article 
7 d 'assurer la qualité des données qu' i ls notifient. 

2. Chaque Partie veille à ce que les données qui sont consignées dans 
son registre fassent l 'objet d 'un contrôle de qualité par l 'autorité 
compétente, et notamment à ce que soient vérifiées leur exhaustivité, leur 
cohérence et leur crédibilité, compte tenu de toutes lignes directrices qui 
pourraient être établies par la Réunion des Parties. 
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Article 13 

A C C È S DU PUBLIC À L' INFORMATION 

1. Chaque Partie fait en sorte que le public ait accès, aux informations 
consignées dans son registre des rejets et transferts de polluants sans qu ' i l 
ait à faire valoir un intérêt particulier et, conformément aux dispositions 
du présent Protocole, essentiellement en veillant à ce que son registre soit 
conçu de façon à être directement accessible par voie électronique, par le 
biais des réseaux de télécommunicat ion publics. 

2. Si le public ne peut pas consulter facilement les informations 
consignées dans son registre par des moyens électroniques, chaque Partie 
fait en sorte que son autorité compétente communique sur demande ces 
données par n ' impor te quel autre moyen eff icace, aussitôt que possible et 
au plus tard dans un délai d 'un mois à compter de la date de soumission 
de la demande. 

3. Sous réserve des dispositions du paragraphe 4, chaque Partie fait en 
sorte que l 'accès à l ' informat ion consignée dans son registre soit gratuit. 

4. Chaque Partie peut autoriser son autorité compétente à percevoir un 
droit pour la reproduction et l 'envoi des informations précises visées au 
paragraphe 2, mais ce droit ne doit pas dépasser un montant raisonnable. 

5. Si le public ne peut pas consulter facilement les informations 
consignées dans son registre par des moyens électroniques, chaque Partie 
fait en sorte que son registre puisse être consulté, par des moyens 
électroniques, dans des lieux accessibles au public, par exemple dans les 
bibl iothèques publiques, les bureaux des autorités locales ou d 'au t res 
lieux appropriés. 

Article 12 

C O N F I D E N T I A L I T É 

1. Chaque Partie peut autoriser l 'autorité compétente à préserver la 
confidential i té d ' in format ions consignées dans le registre dans les cas où 
la divulgation de ces informations aurait des incidences défavorables sur : 

a) Les relations internationales, la défense nationale ou la sécurité 
publique; 

b) La bonne marche de la just ice, la possibilité pour toute personne 
d 'ê t re jugée équitablement ou la capacité d ' une autorité publique 
d ' e f fec tuer une enquête d 'ordre pénal ou disciplinaire; 
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c) Le secret commercial et industriel, lorsque ce secret est protégé 
par la loi afin de défendre un intérêt économique légitime; 

d) Les droits de propriété intellectuelle; ou 

e) Le caractère confidentiel des données et/ou des dossiers 
personnels concernant une personne physique si cette personne n 'a pas 
consenti à la divulgation de ces informations au public, lorsque le 
caractère confidentiel de ce type d ' information est prévu par le droit 
national. 

Les motifs susmentionnés de préservation de la confidentialité doivent 
être interprétés de manière restrictive compte tenu de l'intérêt que la 
divulgation des informations demandées présenterait pour le public et 
selon que ces informations ont trait ou non aux rejets dans 
l 'environnement. 

2. Dans le cadre de l'alinéa c du paragraphe 1, toute information 
concernant les rejets qui intéresse la protection de l 'environnement est 
susceptible d 'être divulguée conformément au droit national. 

3. Lorsqu'une information n 'est pas divulguée en vertu du paragraphe 
1, le registre précise quel type d ' information n 'a pas été rendue publique, 
par exemple en fournissant des données génériques sur les produits 
chimiques, et pour quelle raison elle n 'a pas été divulguée. 

Article 13 

PARTICIPATION DU PUBLIC À L'ÉLABORATION 
DE REGISTRES NATIONAUX DES REJETS ET TRANSFERTS 

DE POLLUANTS 

1. Chaque Partie assure des possibilités appropriées de participation du 
public à l 'élaboration de son registre national des rejets et transferts de 
polluants, dans le cadre de son droit national. 

2. Aux fins du paragraphe 1, chaque Partie donne au public la 
possibilité d 'avoir accès gratuitement à l ' information concernant les 
mesures proposées pour élaborer son registre national des transferts et 
rejets de polluants et de soumettre toute observation, information, ou 
analyser et donner tout avis de nature à faciliter le processus décisionnel, 
et l 'autorité compétente tient dûment compte de sa contribution. 

3. Chaque Partie veille à ce que, une fois que la décision de créer ou de 
modifier sensiblement son registre a été prise, le public soit informé en 
temps voulu de cette décision et des considérations qui la motivent. 
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Article 15 

A C C È S À LA JUSTICE 

1. Chaque Partie veille, dans le cadre de sa législation nationale, à ce 
que toute personne qui estime que sa demande d ' informat ion en vertu du 
paragraphe 2 de l 'art icle 11 a été ignorée, rejetée abusivement, en totalité 
ou en partie, ou qu 'e l le a reçu une réponse insuffisante, ou encore que de 
toute autre manière elle n 'a pas été traitée conformément aux disposit ions 
dudit paragraphe, ail la possibilité de former un recours devant une 
instance judiciaire ou un autre organe indépendant et impartial établi par 
la loi. 

2. Les prescriptions énoncées au paragraphe 1 ne portent pas atteinte 
aux droits et obligations respectifs des parties découlant des accords en 
vigueur applicables entre elles, qui traitent de l 'objet du présent article. 

Article 15 

R E N F O R C E M E N T DES CAPACITÉS 

1. Chaque Partie s ' emplo ie à faire connaître au public son registre des 
rejets et transferts de polluants et veille à lui fournir aide et conseils pour 
consulter son registre et comprendre et utiliser les informations qui y 
figurent. 

2. Chaque Partie devrait assurer un renforcement des capacités suffisant 
et donner des conseils appropriés pour aider les autorités et organes 
responsables à s 'acquit ter de leurs obligations en vertu du présent 
Protocole. 

Article 16 

C O O P É R A T I O N I N T E R N A T I O N A L E 

1. Les Parties coopèrent et s 'entraident , selon le cas : 

a) Pour mener les actions internationales en appui aux objectifs du 
présent Protocole; 

b) Sur la base d 'un accord mutuel entre les parties concernées, pour 
mettre en oeuvre des systèmes nationaux aux fins du présent Protocole; 

c) Pour échanger des informations au titre du présent Protocole en 
ce qui concerne les rejets et transferts dans les zones frontalières; et 

d) Pour échanger des informations au titre du présent Protocole en 
ce qui concerne les transferts entre les Parties. 
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2. Les Parties s 'emploient à coopérer entre elies et encouragent la 
coopération avec les organisations internationales compétentes, selon le 
cas, en vue de promouvoir : 

a) La sensibilisation du public au niveau international; 

b) Le transfert de technologies; et 

c) L' assistance technique aux Parties en développement et Parties 
en transition, en ce qui concerne les questions relatives au présent 
Protocole. 

Article 17 

RÉUNION DES PARTIES 

1. Une Réunion des Parties est instituée par le présent paragraphe. Sa 
première session est convoquée deux ans au plus tard après la date 
d 'entrée en vigueur du présent Protocole. Par la suite, sauf si les Parties 
au présent Protocole en décident autrement, la Réunion des Parties tient 
ses sessions ordinaires juste après les réunions ordinaires des Parties à la 
Convention ou en parallèle avec elles. La Réunion des Parties peut tenir 
une session extraordinaire si elle en décide ainsi lors d 'une session 
ordinaire ou à la demande écrite d 'une Partie, sous réserve que cette 
demande soit communiquée à l 'ensemble des Parties par le Secrétaire 
exécutif de la Commission économique pour l 'Europe et appuyée par au 
moins un tiers de ces Parties dans les six mois qui suivent cette 
communication. 

2. La Réunion des Parties suit en permanence l 'application et le 
développement du présent Protocole sur la base des informations 
notifiées régulièrement par les Parties, et, dans cette optique : 

a) Examine l 'élaboration des registres des rejets et transferts de 
polluants et favorise leur convergence et leur renforcement progressifs; 

b) Élabore des directives afin de faciliter la notification des 
informations que lui adressent les Parties, en tenant compte de la 
nécessité d 'éviter les doubles emplois dans ce domaine; 

c) Établisse un programme de travail; 

d) Examine et, s 'il y a lieu, prenne des mesures visant à renforcer la 
coopération transfrontière et internationale conformément à l 'article 16; 

e) Crée les organes subsidiaires qu'el le juge nécessaires; 
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f) Examine et adopte les propositions d 'amendement au présent 
Protocole et à ses annexes jugées nécessaires à son application, 
conformément aux dispositions de l 'article 20; 

g) À sa première réunion, examine et adopte par consensus le 
règlement intérieur de ses réunions et des réunions de ses organes 
subsidiaires en tenant compte de tout règlement intérieur adopté par la 
Réunion des Parties à la Convention; 

h) Étudie la possibilité d'établir par consensus des arrangements 
financiers et des mécanismes d'assistance technique en vue de faciliter 
l 'application du Protocole; 

i) Sollicite, lorsqu'il y a lieu, l 'appui des autres organismes 
internationaux qui concourent aux objectifs du présent Protocole; et 

j) Envisage et entreprend toute autre action qui pourrait s 'avérer 
nécessaire aux fins du présent Protocole, comme l 'adoption de directives 
et de recommandations destinées à faciliter son application. 

3. La Réunion des Parties facilite l 'échange de données sur l 'expérience 
acquise en matière de notification des transferts selon l 'approche par 
polluant ou l 'approche par déchet et examine ces données afin d'étudier 
la possibilité de faire converger ces deux approches compte tenu de 
l 'intérêt que présente l ' information pour le public, conformément à 
l 'article premier, et de l 'efficacité générale des registres nationaux des 
rejets et transferts de polluants. 

4. L'Organisation des Nations Unies, ses institutions spécialisées et 
l 'Agence internationale de l 'énergie atomique, ainsi que tout État ou 
organisation d'intégration économique régionale qui est habilité en vertu 
de l 'article 24 à signer le présent Protocole mais qui n 'est pas Partie audit 
Protocole, et toute organisation intergouvernementale qui possède des 
compétences dans des domaines ayant un rapport avec le Protocole sont 
autorisés à participer en qualité d 'observateurs aux sessions de la 
Réunion des Parties. Leur admission et leur participation sont régies par 
le règlement intérieur adopté par la Réunion des Parties. 

5. Toute organisation non gouvernementale qui possède des 
compétences dans des domaines ayant un rapport avec le présent 
Protocole et qui a fait savoir au Secrétaire exécutif de la Commission 
économique pour l 'Europe qu'elle souhaitait être représentée à une 
session de la Réunion des Parties est autorisée à participer en qualité 
d 'observateur sauf si un tiers au moins des Parties présentes soulève des 
objections. Leur admission et leur participation sont régies par le 
règlement intérieur adopté par la Réunion des Parties. 
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A r t i c l e 18 

DROIT DE VOTE 

1. Sous réserve des dispositions du paragraphe 2, chaque Partie au 
présent Protocole dispose d 'une voix. 

2. Dans les domaines relevant de leur compétence, les organisations 
d'intégration économique régionale disposent, pour exercer leur droit de 
vote, d 'un nombre de voix égal au nombre de leurs États membres qui 
sont Parties. Ces organisations n'exercent pas leur droit de vote si leurs 
États membres exercent le leur, et inversement. 

Article 19 

ANNEXES 

Les annexes au présent Protocole font partie intégrante de celui-ci et, 
sauf disposition contraire expresse, toute référence au présent Protocole 
constitue également une référence à ses annexes. 

Article 20 

A M E N D E M E N T S 

1. Toute Partie peut proposer des amendements au présent Protocole. 

2. Les propositions d 'amendement au présent Protocole sont examinées 
lors d 'une session de la Réunion des Parties. 

3. Le texte de toute proposition d 'amendement au présent Protocole est 
soumis par écrit au secrétariat, qui le communique six mois au moins 
avant la réunion au cours de laquelle l 'amendement est proposé pour 
adoption, à toutes les Parties, aux autres États et organisations 
d'intégration économique régionale qui ont accepté d 'être liés par le 
Protocole et pour lesquels il n'est pas encore entré en vigueur, ainsi 
qu 'aux Signataires. 

4. Les Parties n'épargnent aucun effort pour parvenir à un accord par 
consensus sur tout amendement qu'il est proposé d 'apporter au présent 
Protocole. Si tous les efforts en ce sens sont demeurés vains et si aucun 
accord ne s 'est dégagé, l 'amendement est adopté en dernier ressort par un 
vote à la majorité des trois quarts des Parties présentes et votantes. 

5. Aux fins du présent article, l 'expression «Parties présentes et 
votantes» désigne les Parties présentes à la réunion qui émettent un vote 
a f f i rmat i fou négatif. 
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6. Les amendements au présent Protocole adoptés conformément au 
paragraphe 4 sont soumis par le secrétariat au Dépositaire qui les 
distribue à toutes les Parties, aux autres États et organisations 
d ' intégration économique régionale qui ont accepté d 'être liés par le 
Protocole et pour lesquels il n'est pas encore entré en vigueur, ainsi 
qu 'aux Signataires. 

7. Les amendements, autres que les amendements à une annexe, entrent 
en vigueur pour les Parties qui les ont ratifiés, acceptés ou approuvés le 
quatre-vingt-dixième jour qui suit la date de la réception par le 
Dépositaire des instruments de ratification, d'acceptation ou 
d 'approbation par les trois quarts au moins de ceux qui étaient parties au 
moment de l 'adoption. Par la suite, ils entrent en vigueur pour toute autre 
Partie le quatre-vingt-dixième jour qui suit le dépôt par cette Partie de 
son instrument de ratification, d'acceptation ou d'approbation des 
amendements. 

8. S 'agissant d 'un amendement à une annexe, toute Partie qui n 'accepte 
pas cet amendement en donne notification au Dépositaire par écrit dans 
les 12 mois qui suivent la date de sa communication par le Dépositaire. 
Le Dépositaire informe sans retard toutes les Parties de la réception de 
cette notification. Une Partie peut à tout moment retirer une notification 
antérieure de non-acceptation, après quoi l 'amendement à une annexe 
entre en vigueur à l 'égard de cette Partie. 

9. À l 'expiration du délai de 12 mois à compter de la date de sa 
communication par le Dépositaire aux termes du paragraphe 6, 
l 'amendement à une annexe entre en vigueur à l 'égard des Parties qui 
n 'ont pas soumis de notification au Dépositaire conformément aux 
dispositions du paragraphe 8, pour autant que, à la date en question, un 
tiers au plus de ceux qui étaient Parties au moment de l 'adoption de 
l 'amendement ait soumis une notification de cette nature. 

10. Si un amendement à une annexe est lié directement à un amendement 
au présent Protocole, l 'amendement à une annexe n 'entre pas en vigueur 
tant que l 'amendement au présent Protocole n'est pas lui-même entré en 
vigueur. 

Article 21 

SECRÉTARIAT 

Le Secrétaire exécutif de la Commission économique pour l 'Europe 
exerce les fonctions de secrétariat suivantes au titre du présent Protocole : 

a) Il prépare les sessions de la Réunion des Parties et en assure le 
service: 
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b) Il transmet aux Parties les rapports et autres renseignements 
reçus en application des dispositions du présent Protocole: 

c) Il fait rapport à la Réunion des Parties sur les activités du 
secrétariat; 

d) Il s 'acquitte des autres fonctions que la Réunion des Parties peut 
lui assigner, en fonction des ressources disponibles. 

Article 22 

EXAMEN DU RESPECT DES DISPOSITIONS 

À sa première session, la Réunion des Parties établit, par consensus, 
des procédures et des mécanismes institutionnels de coopération à 
caractère non judiciaire, non conflictuel et consultatif en vue d 'évaluer et 
de promouvoir le respect des dispositions du présent Protocole et de 
traiter les cas de non-respect. Lorsqu'elle établit ces procédures et 
mécanismes, la Réunion des Parties se pose, entre autres, la question de 
savoir si elle autorise les membres du public à communiquer des 
informations sur des questions en rapport avec le présent Protocole. 

Article 23 

R È G L E M E N T DES DIFFÉRENDS 

1. Si un différend surgit entre deux ou plusieurs Parties au sujet de 
l ' interprétation ou de l 'application du présent Protocole, ces Parties 
s 'efforcent de le régler par voie de négociation ou par tout autre moyen 
pacifique de règlement des différends qu'elles jugent acceptable. 

2. Lorsqu'il signe, ratifie, accepte, approuve le présent Protocole ou y 
adhère, ou à tout moment par la suite, un État peut signitler par écrit au 
Dépositaire que, pour les différends qui n'ont pas été réglés 
conformément au paragraphe I, il accepte de considérer comme 
obligatoires l 'un des deux ou les deux moyens de règlement ci-après dans 
ses relations avec toute Partie acceptant la même obligation : 

a) Soumission du différend à la Cour internationale de Justice; 

b) Arbitrage, conformément à la procédure exposée dans 
l 'annexe IV. 

Toute organisation d'intégration économique régionale peut faire en 
matière d'arbitrage une déclaration allant dans le même sens 
conformément à la procédure visée à fa l inéa b. 
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3. Si les parties au différend ont accepté les deu.\ moyens de règlement 
des différends visés au paragraphe 2, le différend peut n'être soumis qu 'à 
la Cour internationale de Justice, à moins que les parties au différend 
n 'en conviennent autrement. 

Article 24 

SIGNATURE 

Le présent Protocole est ouvert à la signature à Kiev (Ukraine) du 21 
au 23 mai 2003 à l 'occasion de la cinquième Conférence ministérielle 
«Un environnement pour l 'Europe», puis au Siège de l 'Organisation des 
Nations Unies à New York jusqu 'au 31 décembre 2003, pour tous les 
États qui sont Membres de l 'Organisation des Nations Unies ainsi que les 
organisations d'intégration économique régionale constituées par des 
États souverains Membres de l 'Organisation auxquelles des États 
membres ont donné compétence dans des domaines régis par le présent 
Protocole, notamment pour conclure des accords dans ces domaines. 

Article 25 

DÉPOSITAIRE 

Le Secrétaire général de l 'Organisation des Nations Unies remplit 
les fonctions de Dépositaire du présent Protocole. 

Article 26 

RATIFICATION, ACCEPTATION, APPROBATION 
ET ADHÉSION 

1. Le présent Protocole est soumis à la ratification, l 'acceptation ou 
l 'approbation des États et des organisations d'intégration économique 
régionale signataires visés à l 'article 24. 

2. Le présent Protocole est ouvert à l 'adhésion des États et 
organisations d' intégration économique régionale visés à l 'article 24 
à compter du 1er janvier 2004. 

3. Toute organisation d'intégration économique régionale visée à 
l 'article 24 qui devient Partie au présent Protocole sans qu'aucun de ses 
États membres n 'y soit Partie est liée par toutes les obligations qui 
découlent du présent Protocole. Lorsqu'un ou plusieurs États membres 
d 'une telle organisation sont Parties au présent Protocole, cette 
organisation et ses États membres conviennent de leurs responsabilités 
respectives dans l 'exécution des obligations qu'il leur impose. En pareil 
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cas, l 'organisation et les États membres ne sont pas habilités à exercer 
concurremment les droits qui découlent du présent Protocole. 

4. Dans leurs instruments de ratification, d'acceptation, d 'approbation 
ou d'adhésion, les organisations d'intégration économique régionale 
visées à l 'article 24 indiquent l 'étendue de leur compétence à l 'égard des 
matières dont traite le présent Protocole. En outre, ces organisations 
informent le Dépositaire de toute modification importante de l 'étendue de 
leur compétence. 

Article 27 

ENTRÉE EN VIGUEUR 

1. Le présent Protocole entre en vigueur le quatre-vingt-dixième jour 
qui suit la date de dépôt du seizième instrument de ratification, 
d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion. 

2. Aux fins du paragraphe 1, l ' instrument déposé par une organisation 
d'intégration économique régionale ne s 'a joute pas à ceux qui sont 
déposés par les États membres de cette organisation. 

3. À l 'égard de chaque État ou organisation d'intégration économique 
régionale qui ratifie, accepte ou approuve le présent Protocole ou y 
adhère après le dépôt du seizième instrument de ratification, 
d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion, le Protocole entre en vigueur 
le quatre-vingt-dixième jour qui suit la date du dépôt par cet État ou cette 
organisation de son instrument de ratification, d'acceptation, 
d 'approbation ou d 'adhésion. 

Article 28 

RÉSERVES 

Aucune réserve ne peut être faite au présent Protocole. 

Article 29 

DÉNONCIATION 

A tout moment après l 'expiration d 'un délai de trois ans 
commençant à courir à la date d 'entrée en vigueur du présent Protocole à 
l 'égard d 'une Partie, cette Partie peut dénoncer l ' instrument par 
notification écrite adressée au Dépositaire. Cette dénonciation prend effet 
le quatre-vingt-dixième jour qui suit la date de réception de sa 
notification par le Dépositaire. 
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Article 23 

T E X T E S A U T H E N T I Q U E S 

L'original du présent Protocole, donL les textes anglais, français et 
russe sont également authentiques, est déposé auprès du Secrétaire 
général de l 'Organisation des Nations Unies, 

EN FOI DE QUOI les soussignés, à ce dûment autorisés, ont signé 
le présent Protocole. 

FAIT à Kiev, le 21 mai deux mille trois. 
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Annexe 1 

ACTIVITÉS 

Activité 
Seuil d 'ac t iv i té 

(colonne 1) 

Seuil fondé 
sur le n o m b r e 

d ' employés 
(colonne 2) 

1. Sec teur de l ' énergie 

a) Raffineries de pétrole cl de gaz » 
i 

b) Installations de gazéification et de liquéfaction • ] 
c) Cenirales thermiques et autres installations de 

combustion 
Avec un apport thermique de 
50 mégawatts (MW) 

d) Cokeries 4 10 employés 

e) Broyeurs à charbon Avec une capacité d 'une tonne par 
heure 

0 Installations pour la fabrication des produits 
à base de charbon et de combustibles non 
fumigènes solides 

« 

2. Produc t ion et t r a n s f o r m a t i o n des métaux 

a) Installations de grillage ou de frittage de 
minerai métallique (y compris de minerai 
sulfuré) 

* 

b) Installations pour la production de fonte ou 
d 'acier (de première ou seconde fusion) 
notamment en coulée continue 

Avec une capacité de 2,5 tonnes 
par heure 

c) Installations destinées à la transformation des 
métaux ferreux : 

i) Par laminage à chaud 

ii) Par forgeage à l 'aide de marteaux 

Avec une capacité de 20 tonnes 
d'acier brut par heure 

Avec une énergie de frappe de 
50 kilojoules par marteau, lorsque 
la puissance calorifique mise en 
oeuvre est supérieure à 20 MW 

iii) Application de couches de protection de 
métal en fusion 

Avec une capacité de traitement 
de 2 tonnes d 'acier brut par heure 10 employés 

d) Fonderies de métaux ferreux Avec une capacité de production 
de 20 tonnes par jour 

e) Installations : 

i) Destinées à la production de métaux bruts 
non ferreux à partir de minerais, 
de concentrés ou de matières premières 
secondaires par procédés métallurgiques, 
chimiques ou électrolytiques 

ii) Destinées à la fusion, y compris l 'alliage, 
de métaux non ferreux, incluant des 
produits de récupération (affinage, moulage 
en fonderie, etc.) 

* 

Avec une capacité de fusion de 
4 tonnes par jour pour le plomb et 
e cadmium ou 20 tonnes par jour 

pour tous les autres métaux 

0 nstallations de traitement de surface de 
métaux et matières plastiques utilisant un 
procédé électrolytique ou chimique 

.orsque le volume des cuves 
affecté au traitement est égal à 
50 m J 
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N" Activi té Seuil d ' ac t iv i t é 
(colonne 1) 

Seuil fondé 
sur le n o m b r e 

d ' employés 
(colonne 2) 

3. I ndus t r i e minéra le 

a) Extraction souterraine et opérations connexes 
1 

b) Extraction à ciel ouvert Lorsque la superficie du site est 
égale à 25 hectares 

c) I n s t a l l i o n s destinées à la production : 

i) De clinkcr (ciment) dans des fours rotatifs 

ii) De chaux dans des fours rotatifs 

¡¡i) De clinker ou de chaux dans d 'autres types 
de fours 

Avec une capacité de production 
de 500 tonnes par jour 

Avec une capacité de production 
supérieure à 50 tonnes par jour 

Avec une capacité de production 
de 50 tonnes par jour 

i 

d) Installations destinées à la production 
d 'amiante et à la fabrication de produits à base 
d 'amiante 

* 10 employés 

e) Installations destinées à la fabrication du verre, 
y compris celles destinées à la fabrication de 
fibres de verre 

Avec une capacité de fusion 
de 20 tonnes p a r j o u r 

0 Installations destinées à la fusion de matières 
minérales, y compris celles destinées à la 
production de fibres minérales 

Avec une capacité de fusion 
de 20 tonnes par jour 

g ) Installations destinées à la fabrication de 
produits céramiques par cuisson, notamment 
de tuiles, de briques (simples ou réfractaires), 
de carrelages, de grès ou de porcelaines 

Avec une capacité de production 
de 75 tonnes par jour , ou une 
capacité de four de 4 mJ et avec 
une densité d 'empilage de 
200 kg/m3 par four 

4. I ndus t r i e ch imique 

a) Installations chimiques destinées à la 
fabrication industrielle de produits chimiques 
organiques de base, tels que ' 

i) Hydrocarbures simples (linéaires ou 
cycliques, saturés ou insaturés, 
aliphauques ou aromatiques) 

ii) Hydrocarbures oxygénés, notamment 
alcools, aldéhydes, cétones, acides 
carboxyliques, esters, acétates, éfhers, 
peroxydes, résines époxydes 

iii) Hydrocarbures sulfurés 

iv) Hydrocarbures azotés, notamment 
aminés, amides, composés nitreux, nitrés 
ou nitrates, nitriles, cyanates, isocyanates 

k 1 0 employés 

v) Hydrocarbures phosphorés 

vi) Hydrocarbures halogénés 

vii) Composés organoméiall iques 

viii) Matières plastiques de base (polymères, 
fibres synthétiques, fibres à base de 
cellulose) 

1 
x) Caoutchoucs synthétiques 

t 
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Activité 
Seuil d ' ac t iv i t é 

(colonne 1 ) 

Seuil fondé 
sur le n o m b r e 

d ' employés 
(colonne 2) 

x) Colorants ei pigments 

xi j Tensioactifs et agents de surface 

b) Installations chimiques destinées à la 
fabrication industrielle de produits chimiques 
inorganiques de base, tels que • 

i) (iaz, notamment ammoniac, chlore ou 
chlorure d 'hydrogène, fluor ou tluorure 
d 'hydrogène, oxydes de carbone, composés 
soufrés, oxydes d 'azote , hydrogène, 
dioxyde de soufre, d ¡chlorure de carbonylc 

ii) Acides, notamment acide chromique, acide 
fluorhydrique. acide phosphorique, acide 
nitrique, acide chlorhydnque, acidc 
sulfurique. oléum. acides sulfurés 

ni) Bases, notamment hydroxyde 
d 'ammonium, hydroxyde de potassium, 
hydroxyde de sodium 

iv) Sels, notamment chlorure d 'ammonium, 
chlorate de potassium, carbonate de 
poiassium. carbonate de sodium, perborate, 
nitrate d 'argent 

v) Non-métaux, oxydes métalliques ou autres 
composés inorganiques, tels que carbure de 
calcium, silicium, carbure de silicium 

« 

10 employés 

c) Installations chimiques destinées à la 
fabrication industrielle d 'engrais à base de 
phosphore, d 'azote ou de potassium (engrais 
simples ou composés) 

10 employés 

d) Installations chimiques destinées à fa 
fabrication industrielle de produits de base 
phytosanitaires et de biocides 

A 

10 employés 

e) ! Installations utilisant un procédé chimique ou 
biologique pour la fabrication industrielle de 
produits pharmaceutiques de base 

H 

10 employés 

0 Installations destinées à la fabrication 
industrielle d 'explosi fs et de produits 
pyrotechniques 

« 

10 employés 

5. Gest ion des déchets et eaux usées 

a) Installations destinées à l ' incinération, la 
pyrolyse, la valorisation, le traitement 
chimique ou la mise en décharge des déchets 
dangereux 

Recevant 10 tonnes p a r j o u r 

10 employés 
b) Installations pour l ' incinération des déchcts 

municipaux 
Avec une capacité de 3 tonnes par 
leure 10 employés 

nstallations pour l 'élimination des déchets 
non dangereux 

Avec une capacité de 50 tonnes 
jar jour 

10 employés 

J) décharges (à l 'exclusion des décharges de 
léchets inertes) 

Recevant 10 tonnes par jour ou 
avec une capacité totale de 
25 000 tonnes 

10 employés 
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r 

N ' Act iv i té 

i 

Seuil d 'act iv i té 
(colonne )) 

Seuil fondé 
sur le nombre 

d ' employés 
(colonne 2) 

e) ( Installations dox inècs a l ' é l iminat ion ou au 
1 recyclage de carcasses et de déche ts d ' a n i m a u x 

Avec une capacité de traitement 
de 10 tonnes par jour 

0 Installat ions municipales d ' épura i ion des eaux 
] usces 

Avec une capacité de 100 000 
equivalenis-habi tants 10 employés 

S) j instal lat ions industriel les au tonomes 
1 d 'épurai m m Jc s eaux usées issues de l 'une ou 

de plusieurs des activités figurant dans la 
présente annexe 

Avec une capacité de 10 000 nv1 

par jour 

6. Fabrication et transformat ion du papier et du bols 

a) Installations industriel les dest inées à la 
fabricat ion de pâte à papier a partir de bois ou 
d ' au t r e s mat ières fibreuses 

i 

b) Instal lat ions industr iel les dest inées à la 
fabricat ion de papier et de carton et d ' au t r e s 
produi ts dér ivés du bois (tels que l ' agg loméré , 
le panneau de f ibres ou le contreplaqué) 

Avec une capacité de production 
de 20 tonnes par jour 10 employés 

0 Installat ions industrielles dest inées à la 
conservat ion du bois et des produits dér ivés du 
bois au moyen de substances ch imiques 

Avec une capacité de 50 m 1 par 
jour 

7. Élevage intensif et aquaculture 

a) Installat ions dest inées à l ' é levage intensif de 
volail les ou de porcs 

i) Disposant de 40 000 
emplacement s pour la volaille 

ii) Disposant de 2 000 
emplacements pour porcs de 
production (plus de 30 kg) 

iii) Disposant de 750 
emplacement s pour truies 

10 employés 

b) Aquacul ture intensive 1 000 tonnes de poissons et de 
crustacés par an 

8. Produits d 'or ig ine animale et végétale Issus de l 'Industrie al imentaire et des boissons 

a) Abattoirs Avec une capacité de production 
de carcasses de 50 tonnes par j o u r 

b) Trai tement et t ransformat ion destinés a la 
fabricai ion de produits a l imentaires et de 
boissons à pariir de : 

i) Matières premières animales (autres que 
le laii) 

ii) Matières premières végétales 

Avec une capacité de production 
de produi ts finis de 75 tonnes par 
jour 

Avec une capacité de production 
de produi ts finis de 300 tonnes 
par j o u r (valeur moyenne sur une 
base tr imestriel le) 

10 employés 

c) Traiicmcnt et t ransformat ion du lait Avec une quant i té de lait reçue 
égale à 200 tonnes par jour 
[valeur moyenne sur une base 
annuelle) 
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Nu Activité 
Seuil d ' ac t iv i t é 

(colonne 1 ) 

Seuil fondé 
sur le n o m b r e 

d ' employés 
(colonne 2) 

9. Aut res activités 

a) Installations destinées au traitement 
(opérations de lavage, blanchiment, 
mercerisage) ou à la teinture de fibres ou de 
textiles 

Avec une capacité de traitement 
de 10 tonnes pa r jou r 

b) Tanneries Avec une capacité de traitement 
de 12 tonnes de produits finis par 
jour 

c) Installations destinées au traitement de surface 
de mjt ieres, d 'obje ts ou de produits, et ayanl 
recours à l 'utilisation de solvants organiques, 
notamment pour les opérations d 'apprêt , 
d ' impression, de revêtement, de dégraissage, 
d ' imperméabilisation, de collage, de peinture, 
de nettoyage ou d ' imprégnation 

Avec une capacité de 
consommation de 150 kg par 
heure ou de 200 tonnes par an 10 employés 

d) Installations destinées à la fabrication de 
carbone (charbon dur) ou d 'électrographitc par 
combustion ou graphitisanon 

« 

e) Installations destinées à la construction, à la 
peinture ou au décapage de bateaux 

Avec une capacité d 'accueil de 
bateaux de 100 m de long 

Noies explicatives . 

La colonne I indique les seuils d 'activités visés au paragraphe 1 a) de l 'article 7. 

L'astérisque (*) indique qu'aucun seuil d 'act ivi té n'est applicable (toutes les installations sont 
soumises i notification). 

La colonne 2 indique le seuil en fonction du nombre d 'employés visé au paragraphe I b) 
de l 'article 7. 

La mention «10 employés» signifie l 'équivalent de 10 employés à plein temps. 
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Annexe III 

P O L L U A N T S 

N ° 
1 
s l 

Numiro 
C A S 

Po 11 u a n 1 

S e u i l d e r e j e t ( c o l o n n e 1 ) S e u i l d e 
t r a n s f e r t d e 

p o l l u a n t s h o r s 
d u s i t e 

( c o l o n n e 2 ) 
1 

( k g / u n ) 

S < u i l li L -
l a b r l c a t l o n , d e 

t r a n s f o r m a t i o n 
o u d ' u t i l i s a t i o n 

J ( c o l o n n e 3 ) 

( k g / a n ) 

N ° 
1 
s l 

Numiro 
C A S 

Po 11 u a n 1 D a n s 
l ' a t m o s p h è r e 
( c o l o n n e 1 a) 

( k g / a n ) 

D a n v l ' e a u 
( c o l o n n e l b ) 

( k g / a n ) 

1 
D a n » l e n o I 

1 ( c o l o n n e 1 i ) 

(kg/ail) 

S e u i l d e 
t r a n s f e r t d e 

p o l l u a n t s h o r s 
d u s i t e 

( c o l o n n e 2 ) 
1 

( k g / u n ) 

S < u i l li L -
l a b r l c a t l o n , d e 

t r a n s f o r m a t i o n 
o u d ' u t i l i s a t i o n 

J ( c o l o n n e 3 ) 

( k g / a n ) 

1 7 4 - 8 2 - 8 M é t h a n e ( C H 4 ) 1 0 0 0 0 0 - - • 

-> 6 3 0 - 0 8 - 0 M o n o x y d c d e c a r b o n e 
( C O ) 5 0 0 0 0 0 • 

3 1 2 4 - 3 8 - 9 D i o x y d c d e c a r b o n e ( C ' O j ) 1 0 0 0 0 0 0 0 0 -
* 

4 H y d r o f t u o r o c a r b o n e s 
( H F O 1 0 0 

5 1 0 ( 1 2 4 - 9 7 - 2 P r o i o x y d c d ' a z o ï e ( N j O ) 1 0 0 0 0 • 

6 7 6 6 4 - 4 1 - 7 A m m o n i a c ( N t l i ) 1 0 0 0 0 - 1 0 0 0 0 

7 C o m p o s é s o r g a n i q u e s 
v o l a t i l s a u t r e s q u e 
l e m é i b a n e ( C O V N M ) 1 0 0 0 0 0 I • 

8 O x y d e s d ' a z o l e ( N O , / N O i ) ! ) 0 0 0 0 0 - - 0 

9 P c r r l u o r o c a r b o r i L ' s 1 0 0 - -
M 

¡ 0 2 5 > 1 - 6 2 - 4 H e x a f l u o r u r e d e s o u f r e 
( S F , ) 5 0 • 

1 1 O x y d e s d e s o u l r e 
< S O K / S O , ) 1 5 0 0 0 0 _ _ 

1 2 A 7 0 I C l o i a l 5 0 0 0 0 5 0 0 0 0 1 t l 0 0 0 1 0 0 0 0 

1 3 P h o s p h o r e 1 0 1 u 1 5 0 0 0 5 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 
1 4 H y d r o c h l o r « ( l u o r o c a r b o n e 

s ( H C F C ) 1 1 0 0 1 0 0 0 0 
1 5 C h l o r o f l u o r o c a r b o n e s 

( C F C ) 1 w 1 0 0 1 0 0 0 0 

16 H a l o n s 1 - - 1 0 0 1 0 0 0 0 

1 7 7 4 4 0 - 3 8 - 2 A r s e n i c c l c o m p o s é s ( e n 
AS) 2 0 5 5 5 0 5 0 

1 8 7 4 4 0 - 4 3 - 9 C a d m i u m e i c o m p o s é s 
( e n C d ) 1 0 5 5 5 5 

l<> 7 4 4 0 - 4 7 - 3 C h r o m e e t c o m p o s é s ( e n 
C O 1 0 0 5 0 5 0 2 0 0 1 0 0 0 0 

2 0 7 4 4 ( 1 - 5 0 - 8 C u i v r e e i c o m p o s é s 
( e n C u ) 1 0 0 5 0 5 0 5 0 0 1 0 0 0 0 

2 1 7 4 3 ' ! . 0 7 - 6 M e r c u r e e t c o m p o s e s 
( e n t - l g ) 1 0 1 1 5 

2 2 7 4 4 0 - 0 2 - 0 S h e k e l e i c o m p o s é s 
( e n N i ) 5 0 2 0 2 0 5 0 0 1 0 0 0 0 

2 3 7 4 3 9 - 9 2 - 1 P l o m b e t c o m p o s é s ( e n P b ) 2 0 0 2 0 2 0 5 0 5 0 
2 4 7 4 4 0 - 6 6 - 0 Z i n c e t c o m p o s e s ( e n Z n ) 2 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 0 1 0 0 0 0 
2 5 1 5 9 7 2 - 6 0 - 8 A l a e h l o r c 1 1 5 1 0 0 0 0 
2i> 3 0 9 - 0 0 - 2 A l d n n e 1 1 1 1 1 
: " ' 1 9 1 2 - 2 4 - ' > r 1 -Wazinc - 1 1 5 t o 0 0 0 
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N ° V u m é r o 
C A S 

P o l l u a n t 

r 
S e u i l d e r e i e l ( c o l o n n e 1 ) ^ i c u i l ( J e 

t r a n s f e r i d e 
S e u i l < l c 

f a b r i c a t i o n , d e 
t r a n s f o r m a t i o n 
o u d ' u t i l i s a t i o n 

j ( c o l o n n e 3 ) 

( k g / a n ) 

N ° V u m é r o 
C A S 

P o l l u a n t 
D a n s 

l ' a t m o s p h è r e 
( c o 1 o n n e l a ) 

( k g ^ a n ) 

D a m l ' e a u 
( c o l o n n e 1 b ' 

( k g / a n ) 

D a n s l e sol 
( c o l o n n e 1 c ) 

( k g / a n ) 

p o l l u a n t s h o r s 
d u s i t e 

( c o l o n n r 2 ) 

( k g / a n ) 

S e u i l < l c 
f a b r i c a t i o n , d e 

t r a n s f o r m a t i o n 
o u d ' u t i l i s a t i o n 

j ( c o l o n n e 3 ) 

( k g / a n ) 

2 8 5 7 - 7 4 - 9 C h l o r d a n c 1 1 1 1 ! 

2 9 1 4 3 - 5 0 - 0 C h l o r d é c o n e 1 1 ] t 1 

3 0 4 7 0 - 9 0 - 6 C h l o r t \ . - n v m p h o s - 1 1 5 1 0 0 0 0 

3 1 8 5 5 3 5 - 8 4 - 8 C h l o r o a l c a n c s , C m - C ' i ) 1 K l 1 0 O i K ) 

3 2 2 9 2 1 - 8 8 - 2 C ' h l o r p y r i f o s 1 
M 

1 0 O O O 

33 5 0 - 2 9 - 3 D D T t 1 ! 1 1 

3 4 1 0 7 - 0 6 - 2 1 . 2 - d i c h l o r o é t h a n e ( E D C ) 1 0 0 0 1 0 10 1 0 0 1 0 0 0 0 

3 5 7 5 - 0 9 - 2 D i e h t o r o m d l h a n e ( D C M ) 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 1 0 0 0 0 

3 6 6 0 - 5 7 - 1 D i e l d r i n e 1 t 1 1 [ 

37 3 3 0 - 5 4 - 1 D i u r o r i 1 5 1 0 0 0 0 

3 8 1 1 5 - 2 9 - 7 E n d o s u l p h a n [ 1 5 1 0 0 0 0 
39 7 2 - 2 0 - 8 R m l r i n e ! 1 1 1 1 
4 0 C o m p o s é s o r g a n i q u e s 

h a l o g ê n ë s ( e n A O X ) 1 0 0 0 i non l I K J O ( 0 0 0 0 
4 1 7 6 - 4 4 - 8 H e p t a c h l û r e 1 1 1 t 
4 2 1 1 8 - 7 4 - 1 H e x a c h l o r o b c n ^ i n e ( H C B ) 1 0 1 ! i 1 
4 3 8 7 - 6 8 - 3 H c i a c h t o r o b m a d i ^ n e 

( H C B O ) 1 i 5 10 o o o 

4 4 6 0 8 - 7 3 - 1 1,2.3,4,5.6-

h e x û o h l o r o o y c l o h c x a n c 
( H C ' H ) 1 0 

! 
! 

1 ; 1 1 10 

4 5 5 8 - 8 9 - 9 L i r t d a n e 1 i 1 

4 6 2 3 8 5 - 8 5 - 5 M i r e x 1 i i 1 1 
4 7 P C D D + P C D F ( d i o x i n e s 

+ f u r a n n e s ) ( e n T e q J 0 , 0 0 1 0.001 0 , 0 0 1 0.00 t 0.001 

4 8 6 0 8 - 9 3 - 5 P e r l ( a c h l o r o b e n zène 1 1 5 50 

4 9 8 7 - 8 6 - 5 P e n t a c h l o r o p h é n o l ( P C P ) 1 0 1 i ' 
5 10 0 0 0 

5 0 1 3 3 6 - 3 6 - 3 B i p h ê n y l e s p o l y c h l o r t i s 
( P C . B ) 0 . 1 0 , , 0 . 1 1 5 0 

5 ) 1 2 2 - 3 4 - 9 S imag ine - 1 1 5 10 000 

5 2 1 2 7 - 1 8 - 4 T é t r a c M o r o é i h y l é n e ( P E R ) 2 0 0 0 - I 0 0 0 1 0 0 0 0 
5 3 5 6 - 2 3 - 5 T é l r a c h l o r o m c t h a n e 

( T C M ) 1 0 0 1 0 0 0 10 0 0 0 

5 4 1 2 0 0 2 - 4 8 - 1 T t i c h l o r o b e n z è n e s ( T C B ) 1 0 - 1 0 0 0 10 000 

5 5 7 1 - 5 5 - 6 1 , 1 . 1 [ r i c h l o r ô é i h a n c 1 0 0 - - 1 0 0 0 1 0 0 0 0 
5 6 7 9 - 3 4 - 5 1 . 1 , 2 . 2 - ( é < r a c h l o r o é i h a n c 5 0 1 ooo i o ooo 

5 7 7 9 - 0 1 - 6 T r i c h l o r o é i h y t é n i : 2 0 0 0 - 1 0 0 0 1 0 0 0 0 

5 8 6 7 - 6 6 - 3 T r i c h l o r o m é l h a n c 5 0 0 * 1 000 10 000 

5 9 8 0 0 1 - 3 5 - 2 T o x a p h ê n e 1 ! 1 1 1 
6 0 7 5 - 0 1 - 4 T h l o v u r t : d e v i n y l e 1 0 0 0 

• 

1 0 1 0 1 0 0 1 0 000 

5 0 6 1 1 2 0 - 1 2 - 7 A n t h r a c é n e 50 1 1 50 

1 0 000 

5 0 
6 2 7 1 - 4 3 - 2 3 e n z é n e 1 0 0 0 2 0 0 

( e n B T E X ) " 
2 0 0 

( e n B T E X ) " 
2 0 0 0 

( e n B T E X ) ' 
1 0 0 0 0 
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j S e u i l d e r e j e t ( c o l o n n c 1 ) S e u i l d e 
I r a n x i e r f d e 

S e u i l d v 
f a b r i c a t i o n , d e 

N ° N u n i é r o 
C A S P o l l u a n t O a n i 

P a t m o s p h è r e 
( c o l o n n e l a ) 

| D a n s l ' e a u 
( c o i o n n t I h ) 

1 
| D a n s I r s o l 

( c o l o n n e 1 c ) 

p o l l u a n t s h o r v 
d u s i t e 

( c o l o n n e 2 } 

t r a n ^ f o r m a t l o n 
o u d ' u t i l i s a t i o n 

( c o l n n n e 3 ) 

( W R / » n > ( k f c / a n ) t k f ^ a r t ) i n ) ( k g / a n ) 

6 3 D i p h é n y l é i h c r s b r o m e s 
( P B D t > 1 1 5 1 0 0 0 0 

6 4 F t h o . x y l a t e s d e 
n o n y 1 p h é n o l ( N P / N P H ) e t 
s u b s l a n c e * a s s o c i é e s 1 1 > 

1 
1 

1 0 0 0 0 
6 5 1 0 0 - 4 1 - 4 f c t b y l b e n z e n c 2 0 0 

( e n B T F . X ) ' 
2 0 0 

( e n B r t M ' 
2 1 ) 0 0 

( e n B T F X r 
1 0 0 0 0 

6 0 7 5 - 2 1 - 8 O x y d e d ' é l b y l é n e 1 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 1 0 o o o 
6 7 3 4 1 2 3 - Î 9 - 6 t s o p r o t u r o n - 1 1 1 i 1 0 0 0 0 

6 8 o i - : o - . t N a p h t h a l é n e 1 0 0 1 0 1 0 ! 1 0 0 1 0 0 0 0 

6 0 C o m p o s é s 
o r g a n o s i a n n i q u e s 
( e n S n l o i a l ) 5 0 5 0 5 0 l O O Û O 

7 0 1 I 7 - H 1 - 7 P h t a l a t e d e 
d i - ( 2 - é t h y l h e x y t ) ( D E H P ) 1 0 1 l 1 0 0 1 0 0 0 0 

7 1 1 0 8 - ^ 5 - 2 P h é n o l s ( e n C l o t a l ) - 2 0 2 0 2 0 0 1 0 0 0 0 

7 2 1 l y d r o c a r b u r e s 
a r o m a t i q u e s p o l y e y e l i q u e s 
( H A P 5 0 5 5 5 0 5 0 

7 3 1 0 8 - S 8 - 3 T o l u è n e - 2 0 0 
( e n B T E X ) ' 

2 0 0 
( e n B T E X ) ' 

i o ûo 

( e n B T E X ) " 
1 0 0 0 0 

7 - ) T n b u t y t c t a i n e l c o m p o S i S 1 1 5 1 0 0 0 0 

7 5 T r i p h c n y l é t a i n e t 
c o m p o s é s _ 1 1 * 1 0 0 0 0 

7 6 C a r b o n e o r g a n i q u e l o i a l 
( e n C l o i a l , o u D C O / 3 } 5 0 0 0 0 * • 

7 7 1 5 8 2 - 0 9 - 8 T r i f l u r a l i n e 1 1 5 1 0 0 0 0 

7 8 1 3 3 0 - 2 0 - 7 X y l è n e s 2 0 0 
( e n B T E X ) * 

2 0 0 
( e n B T E X ) ' 

2 0 0 0 
( e n B T I 5 X ) ' 

1 0 0 0 0 

7 9 C h l o r u r e s ( e n C l t o t a l ) - 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 ' 
3 0 C h l o r e e t c o m p o s é s 

i n o r g a n i q u e s ( e n H O ) 1 0 0 0 0 „ 1 0 0 0 0 
8 1 1 3 3 2 - 2 1 - 4 A m i a n t e 1 1 t 1 0 1 0 0 0 0 
8 2 C y a n u r e s ( e n C N t o ( a l ) 5 0 5 0 5 0 0 1 0 0 0 0 
8 3 F l u o r u r e s ( e n F c o t a i ) - 2 0 0 0 2 0 0 0 1 0 0 0 0 1 0 0 0 0 ' 
8 4 F l u o r e t c o m p o s é s 

i n o r g a n i q u e s ( e n H F ) 5 0 0 0 . _ 1 0 0 0 0 

« 5 7 4 - 0 0 - 8 A c i d e c y a n h y d r i q u e 
( H C ' N ) 2 0 0 

1 
1 0 0 0 0 

8 6 P a r t i c u l e s ( M P „ ) 5 0 0 0 0 « 

Noies explicatives 

Le numéro CAS du polluant renvoie à l ' identificateur précis du Chemical Abstracts Service. 

La colonne I indique les seuils visés aux alinéas a i et iv du paragraphe I de l 'article 7. Si le seuil 
indiqué dans l 'une des sous-colonne (atmosphère, eau ou sol) est dépassé, les Parties qui ont opté pour 
le système de notification décrit à l 'alinéa a du paragraphe ! de l 'article 7, sont tenues de notifier, pour 
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l ' installation considérée, les rejets ou. s'il s'agit de polluants présents dans des eaux usées destinées à 
l'aire l 'objet d 'une épuration, les transfert!, dans le milieu correspondant à cette sous-colonne. 

La colonne 2 indique les seuils visés à l 'alinéa a ii du paragraphe I de l 'article 7. Si le seuil indiqué 
dans cciic colonne est dépassé pour un polluant donné, les Parues qui ont opte pour le système 
de notification dccril à l 'alinéa n ii du paragraphe 1 de l 'article 7 sont tenues de notifier le transfert 
hors du sue de ce pdiluan!. pour l 'installation considérée 

La colonne 3 indique les seuils visés ù l 'alinéa b du paragraphe I de l 'article 7. Si le seuil indiqué 
dans celte colonne est dépassé pour un polluant donné, les Parties qui ont opié pour le système de 
notification décril à l 'alinéa b du paragraphe I de l 'article 7 sont tenues de notifier les rejets et transferts 
hors du sile de ce polluant, pour l 'installation considérée. 

Un tiret (-) indique que le paramètre en question n 'entraîne pas une obligation de notification. 

Un astérisque (*) indique que. pour ce polluant, il convient d 'appliquer le seuil de rejet précisé dans 
la colonne 1 a) de prél'crencc à un seuil de fabrication, de transformation ou d'util isation. 

Un double astérisque (**) indique que. pour ce polluant, il convient d 'appliquer le seuil de rejet 
précisé dans la colonne I b) de préférence à un seuil de fabrication, de transformation ou d'util isation. 

Notes de bas de pa^c : 

"Chacun des polluants est soumis à notification si le seuil fixé pour les substances UTEX 
(somme des rejets de benzène, toluène, éth\ Iben/ène et xylène) est dépassé. 

Al.es hydrocarbures aromatiques pol>cycliques (MAP) à mesurer sont le benzo(a)pyrène 
(50-32-8), le henzo(b)flunranihthïe (205-99-2). le benzo(k)nuorcnthène (207-08-9) et 
l ' indeno( l , 2.3-cd)pyrène (193-39-5) (comme indiqué dans le Protocole relatif au \ polluants organiques 
persistants â la Convention sur la pollution atmosphérique transfrontière à longue distance). 

'H\pr imé en composés inorganiques. 
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Annexe III 

PARTIE A 

O P É R A T I O N S D'ÉLIMINATION («E») 

Dépôt sur ou dans le sol (par exemple mise en décharge). 

Traitement en milieu terrestre (par exemple biodégradation de déchets 
liquides ou de boues dans les sols, etc.). 

Injection en profondeur (par exemple des déchets pompables dans des 
puits, des dômes de sel ou des failles géologiques naturelles). 

Lagunage (par exemple déversement de déchets liquides ou de boues 
dans des puits, des étangs ou des bassins). 

Mise en décharge spécialement aménagée (par exemple placement dans 
des alvéoles étanches séparées, recouvertes et isolées les unes des 
autres et de l 'environnement) . 

Rejet dans le milieu aquatique sauf l ' immersion en mer. 

Immersion en mer, y compris enfouissement dans le sous-sol marin. 

Traitement biologique non spécif ié ailleurs dans la présente annexe, 
aboutissant à des composés ou à des mélanges qui sont éliminés selon 
l 'un des procédés énumérés dans la présente partie. 

Traitement physico-chimique non spécif ié ailleurs dans la présente 
annexe, aboutissant à des composés ou à des mélanges qui sont 
él iminés selon l 'un des procédés énumérés dans la présente partie (par 
exemple évaporation, séchage, calcination, neutralisation, 
précipitation). 

Incinération à terre. 

Incinération en mer. 

Stockage permanent (par exemple placement de conteneurs dans une 
mine). 

Regroupement préalablement à l 'une des opérations de la partie A. 

Recondi t ionnement préalablement à l 'une des opérations de la partie A. 

Stockage préalablement à l 'une des opérations de la partie A. 
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PARTIE B 

OPÉRATIONS DE RÉCUPÉRATION («R») 

Utilisation comme combustible (autrement qu'en incinération directe) 
ou autre moyen de produire de l 'énergie. 

Récupération ou régénération des solvants. 

Recyclage ou récupération de substances organiques qui ne sont pas 
utilisées comme solvants. 

Recyclage ou récupération des métaux ou des composés métalliques. 

Recyclage ou récupération d'autres matières inorganiques. 

Régénération des acides ou des bases. 

Récupération des produits servant à capter les polluants. 

Récupération des produits provenant des catalyseurs. 

Régénération ou autres réemplois des huiles usées. 

Epandage sur le sol au profit de l 'agriculture ou de l 'écologie. 

Utilisation de matériaux résiduels obtenus à partir de l 'une des 
opérations mentionnées dans la présente partie. 

Echange de déchets en vue de les soumettre à l 'une des opérations 
mentionnées dans la présente partie. 

Mise en réserve de matériaux en vue de les soumettre à l 'une des 
opérations mentionnées dans la présente partie. 
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Annexe IV 

A R B I T R A G E 

1. En cas de différend soumis pour arbitrage conformément au 
paragraphe 2 de l 'article 23 du présent Protocole, une ou plusieurs parties 
notifient à l 'autre ou aux autres parties au différend par la voie 
diplomatique ainsi qu 'au secrétariat, l 'objet du différend et précisent, 
notamment , les articles du présent Protocole dont l ' interprétation ou 
l 'applicat ion est en cause. Le secrétariat transmet les informations reçues 
à toutes les Parties au présent Protocole. 

2. Le tribunal arbitral se compose de trois membres. Le ou les 
demandeurs et l 'autre ou les autres parties au différend nomment un 
arbitre et les deux arbitres ainsi nommés désignent d 'un commun accord 
le troisième arbitre, lequel préside le tribunal arbitral. Ce dernier n 'es t 
pas un ressortissant de l 'une des parties au différend, n ' a pas son lieu de 
résidence habituel sur le territoire de l 'une de ces parties, n 'est employé 
par aucune d 'ent re elles et n ' a pas traité cette affaire dans l 'exercice de 
quelque autre fonction que ce soit. 

3. Si le président du tribunal arbitral n ' a pas été désigné dans les deux 
mois qui suivent la nomination du deuxième arbitre, le Secrétaire exécutif 
de la Commission économique pour l 'Europe, agissant à la demande de 
l 'une ou l 'autre partie au différend, désigne le président dans un délai de 
deux mois. 

4. Si l 'une des parties au différend n 'a pas nommé un arbitre dans le 
délai de deux mois après la notification qui est mentionnée au 
paragraphe I, l 'autre partie peut en informer le Secrétaire exécutif de la 
Commiss ion économique pour l 'Europe, et celui-ci désigne le président 
du tribunal arbitral dans un nouveau délai de deux mois. Au moment de 
cette désignation, le président du tribunal arbitral demande à la partie qui 
n ' a pas n o m m é d 'arbi t re de le faire dans les deux mois. Si celle-ci ne 
s 'es t pas exécutée dans ce délai, le président en informe le Secrétaire 
exécutif de la Commission économique pour l 'Europe qui procède à cette 
nomination dans un nouveau délai de deux mois. 

5. Le tribunal arbitral prend sa décision conformément au droit 
international et aux dispositions du présent Protocole. 

6. Tout tribunal arbitral constitué en vertu des dispositions décrites dans 
la présente annexe établit son propre règlement intérieur. 

7. Les décisions du tribunal arbitral, en matière de procédure et sur les 
questions de fond, sont prises à la majorité de ses membres. 
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B. Le tribunal peut prendre toutes les mesures nécessaires à 
l 'établissement des faits. 

9. Les parties au différend facilitent la tâche du tribunal arbitral et 
notamment, en utilisant tous les moyens à leur disposition : 

a) Lui fournissent tous les documents, installations et informations 
pertinents; 

b) Lui permettent, s 'il y a lieu, de convoquer des témoins ou des 
experts et de recueillir leurs témoignages. 

10. Les parties et les arbitres protègent le caractère confidentiel de toutes 
les informations qu' i ls reçoivent sous le sceau du secret durant les 
travaux du tribunal arbitral. 

11. Le tribunal arbitral peut, à la demande de l 'une des parties, 
recommander des mesures intérimaires de protection. 

12. Si l 'une des parties au différend ne comparaît pas devant le tribunal 
arbitral ou ne fait pas valoir ses moyens, l 'autre partie peut demander au 
tribunal de poursuivre ses travaux et de rendre sa décision finale. Le fait 
qu 'une partie ne comparaisse pas ou qu'el le ne fasse pas valoir ses 
moyens ne constitue pas une fin de non-recevoir. Avant de rendre sa 
décision finale, le tribunal arbitral doit établir que la requête est fondée 
en fait et en droit. 

13. Le tribunal arbitral peut entendre et établir les demandes 
reconventionnelles directement liées à l 'objet du différend. 

14. Sauf si le tribunal arbitral en décide autrement en raison des 
circonstances particulières de l 'affaire, les frais du tribunal, y compris la 
rémunération de ses membres, sont pris en charge à parties égales par les 
parties au différend. Le tribunal garde la trace de toutes les dépenses qu'il 
a engagées et en fournit un état final aux parties. 

15. Toute Partie au présent Protocole qui a un intérêt de nature juridique 
dans la question qui fait l 'objet du différend, et qui risque d'être affectée 
par une décision dans cette affaire, peut intervenir dans la procédure avec 
l 'assentiment du tribunal. 

16. Le tribunal arbitral rend sa sentence dans les cinq mois qui suivent la 
date à laquelle elle est établie, sauf s'il estime nécessaire de prolonger ce 
délai pendant une période qui ne peut excéder cinq mois. 

17. La sentence du tribunal arbitral est accompagnée d 'un exposé des 
motifs. Elle est définitive et présente un caractère contraignant pour 
toutes les parties au différend. La sentence est transmise par le tribunal 
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arbitral aux parties au différend et au secretariat. Le secrétariat transmet 
les informations reçues à toutes les Parties au présent Protocole. 

18. Tout différend qui peut survenir entre les parties au sujet de 
l ' interprétation ou de l 'exécution de la sentence peut être soumis par 
l 'une ou l 'autre des parties au tribunal arbitral qui l 'a prononcée ou, si ce 
dernier ne peut en être saisi, à un autre tribunal constitué à cet effet de la 
même façon que le premier. 

- 37 -





nPOTOKOJI O PErHCTPAX BbïEPOCOB 
H ÜEPEHOCA 3ArPH3HHTEJlEM 

OprainoauHH OßteflHHeinibix Ha muí 
2 0 0 3 r o a 





IÏPOTOKOJI O PEniCTPAX BbIBPOCOB 
H nEPEHOCA 3ArPfl3HHTEJlEH 

CmopOHbi HacmoRUfe¿o FIpomoKona, 

ccbiJiaacb HA NYHKT 9 CTSTÎIH 5 H nyHKT 2 cTaTbH 1 0 KOHBCHUHH 1998 roaa o jjocTyne 
K HHtJjopMauHH, ynacTHH oömecTBeHHOcTH e ripouecce npHHATH* peujeHHÍi M .aocxyne k 
npaßocyÄHK) no BonpocaM, KacaiouuHMC« OKpyrcaiomeH cpeübi (OpxyccKan KOHBCHUHH), 

npu3Haeax, HTO perHCTpw BbiôpocoB H nepeHOca 3arp«3HHrejieñ co3.qaioT MOLUHUH 

MexaHH3M ßJIfl nOBblUISH H H ttOßOTieTHOCTH KOpnOpaUHÍf, COKpameHHÄ 3arpfl3HeHHH H 
cofleñcTBHfl ycT0H4HB0My pa3BHTHKD, KaK y«a3aHo B JlyKKCKOH aeoapauHH, rrpHHaroii Ha 
nepBOM CoßemaHHH Cropon OpxyccKofi KOHBCHUHH, 

yuumbieaH npHHunn 10 PHO-̂ eOKaHeRpcKOH .aeKJiapaiiHH no OKpywafOUieií cpejie H 
pa3BHTHfO 1992 rona, 

yvumbiean maiotce N P H H U N N B I H oôinarejibCTBa, co rji aco Ban H tie Ha KoHcjíepeHUHH 
OpraHH3auHn OötejXHHCHHbix HauMií no OKpy>Kaiouiefi cpezie H pasBHTHio 1992 ro.a.a, B 
nacTHOCTK n0Ä0>KeHHH rjiaBbi 19 IloBecTKH aha na XXI BeK, 

npuHUMan K ceeòenwo F l p o r p a M M y üchctbhh n o ¿ ia j ibHeHuieMy o c y m e c T B J i e H H i o 
I l o B e c T K H üHfl Ha XXI BeK, ripHHiiTyto TeHepaJ ibHoi i A c c a M Ö n e e f i O p r a H H 3 a u H H 
0 6 ' b e f l H K e H H b i x H a u w ñ Ha e e .aeBHTHazmaTOH cneuwajibHOH c eccHW 1 9 9 7 r o j i a , B KOTOpOH 
OHa npH3Bana, B ^acTHOCTH, K HapaiUHBaHHfo n o T e H U H a / i a h B03M0>KH0CTeH c T p a H b 
oÖJiacTH c6opa, o6pa6oTKH m p a c n p o c r p a H C H H a HH(JjopMauHH c u e j i b i o p a c i u n p e H K « 
Ä O C T y n a OÖLUCCTBCHHOCTH K nH(J>opMauHH o r n o ô a ^ B H W X 3 K o n o r n H e c K H x n p o 6 j i e M a x c 
HcnojibsoBaHweM cooTBeTCTByIOIHHX cpeüCTB, 

ynumbieaji YIJIZLH ¿ICHCTBHH no OCYMECTB / ieHHio peineHHii BceMHpHOH scTpeyw Ha 
BbicmeM ypoBHe no ycTOHHHBOMy pa3BHTHio 2002 roxta, B KOTOPOM co^ep>KHTCfl npH3biB 
oôecne^HBaTb HaxonneHMe corjiacoBaHHOH KOMnnexcHoii MH^opMauHH o xHMH îecKvix 
BemecTBax, HanpHMep nepe3 HauHOHajibHbie perHcrpbi Bbi6pocoB n nepeHOca 
3arpH3HHTejieii, 

npumjMan BO enuMauue pe3yjibTaTbi paôoTbi MeacnpaBHTeJibCTBeHHoro (j)opyMa no 
XHMĤ iecKOH 6e30naCH0CTn, B NACTHOCTH BaHHCKyfo .aeKTiapauHio no XHMKHCCKOH 

6e3onacHocTH, ilpHopHTeTbi äjth jieñcTBHH nocjie 2000 ro/ia H Tina» aeñcTBnñ no 
pernCTpaM BbiôpocoB n nepeHoca 3arpg3HHTeneñ/Ka^acTpaM BbiöpocoB, 

npwiuMOM maKDKe eo SHUMüHue /teflTeiibHocTb, ocymecTB/iaeMyio B paMKax 

Me»0praHH3auH0HH0H nporpaMMbi no 6e30nacH0My o6pameHHio c XHMWÍCCKHMH 

BemecTBaMH, 



npuHUMOX donee eo euuMüHue pe3yJibTa*rbi neaTejibHOCTH OprammuHH 
3K0H0MHHecK0r0 coTpy^iHHHecTBa h pa3BHTHH, B HacTHocTH peKOMeH^auHK) ee CoBera o 
BBe^eHHH perHCTpoB B b i ö p o c o B H n e p e H O c a 3arpH3HHTenefi , B KOTopoîr C o B e T npH3biBaeT 
C T P A H S I - H A E H B I co3,naTb H A U H O H A J I B H W E perHCTpbi Bwöpocoß H nepeHOca 3arpa3HHTeneí í M 

o ß e c n e M H T t M X J O C T Y N H O C T B J U I * O Ô U A C C T B Ê H H O C T H , 

cmpeMXCb c o 3 a a r t MexaHH3M, c n o c o 6 c T B y f o m n H pea;iH3auHH n p a B a K a ^ o r o 
MenoBeKa « w M e u i H e r o M r p i i ^ y m n x noKOJieHHíi » H T B B ÓJiaronpHHTHoñ A U « e r o 3 / iopoBbf l H 

önarococTOÄHHH OKpy^aromen cpe^e nyreM co3aaHH« a o c T y n H b i x ansí oöwecTBeHHOCTH 
CHCTeM 3K0JI0rHHeCK0H HH<j)OpMaiíHH, 

cmpeMRCb manotee o ö e c n e H H T b , H T O 6 U n p n co3,aaHHH H coBepmeHCTBOBaHHH xaKHx 
CHCTeM yKHTbJBajiHCb npHHUHnbi, cnocoöcTByiomHe yCTOñqHBOMy pa3BHTHto, HanpHMep 
n o A x o Ä Ha ocHOBe npHHUHna npejaocTopo)KHOCTH, H3.no>fceHHbiH B npMHUHne 15 P n o - j e -
^CaHeí ípcKoñ Äe io iapaqHH n o OKpyaca iomeñ c p e n e H pa3BHTHHD 1 9 9 2 r o a a , 

npu3naeasi C B « 3 B M E » A Y A F L C K B A T H B L M H H H Í ^ O P M A I J H O H H B L M H CHCTeMaMH 
3 K 0 J I 0 R N Q E C K H X A A H H B I X H ocymecTBJieHHeM n p a a , 3aKpenJieHHbrx B OpxyccKOi í K O H B C H U H H , 

omMenan HeoöxoflHMocTb coTpyflHH^eCTBa c zipyrHMH HHHunaTHBaMH, 
K A C A I O M H M H C A 3 A R P H 3 H H T E . N E H N O T X O A O B , B K / N O W A J I C T O K R O N B M C K Y I O K O H B C H U H I O O C T O H K H X 

opraHHHecKMX 3arp«3HMTejmx 2 0 0 1 ro.ua H BasexibCKyio K O H B C H U H I O O xoHTpojie 3a 
TpaHcrpaHHMHOH nepeB03K0ñ onacHwx O T X O Ä O B H H X ynaneHHeM 1 9 8 9 ro^a, 

npusHoeasi, H T O u e n n KOMnneKCHoro n o ü x o j i a k c s e j i e H H i o k MHHHMywy 3arps3HeHHS 
H o6*beMa O T X O Ä O B , o6pa3yrouiMxcH B pe3yJibTaTe 3KcnnyaTauHH n p o M b i u i n e n H b i x ycxat ioBOK 
H H3 ÄpyrHX HCTOHHHKOB, COCTOHT B 0 6 e c n e H e H H H BbICOKOrO ypOBHfl 3amHTbI OKpy^KaiOlneíí 
cpej^bi B ire/IOM, N P O ^ B H > K E H H H no nyTH ycroÄHHBoro H 3K0Ji0rHiiecKH npnewjieMoro 
pa3BHTH«, aTaK>Ke B 3amHTe 3 £ O P O B I . H HbiHeuinero H RPFL^ymnx N O K O J I E H H F Í , 

Öydynu yÖeotcdeubi B I J C H H O C T H perncTpoB BbiöpocoB H ncpcHOca 3arpfl3HHTeJieñ K A X 

3KOHOMHMeCKH Sí^eiCTHBHorO HHCTpyMeHTa ßJia COÄefiCTBHfl yjiyMUieHHKi SKOJIOTHHeCKHX 
noKa3aTe^eü, Ü J I Ä o6ecneHeHH« ziocTyna oöuiecTBeHHocTH k HHcJjopMauHH o swöpocax 
3arp«3HnTejieñ B paiíoHax pa3MemeHH* O Ô I K M H H nepeHOce 3arp«3HHteneíí B Taxne oóuxHHti 
H Hepe3 3aHHMaeMbie HMH reppwTopHH, a Taicace ¿um Hcn0JTb30BanH« npaBHTeJibCTBaMM npw 
BbiÄBJieHHH reH^eHUHtt, neMOHCTpauHH nporpecca B ^e/ie coicpameHH» 3arp«3HeHHfl, 
KOHTpoJiH 3a coö^KtfleHMeM pana MeÄjyHapOÄHwx cor^aineHHii , ycTanoBJieHHfl 
npHopwreTOB H O I I C H K H nporpecca, aocTHrnyToro nyTeM peaiiH3auHH 3K0;i0rHMecK0H 
noJiHTHKH H nporpaMM, 

nojiaeoM, M T O perwcTpbi BbiöpocoB H nepeHOca 3 A R P A 3 H H T E J I E Ñ MoryT oôecnenHTb 
npoMuinjieHBOCTH o m y T H M u e BwroAbi ö j i a r o ^ a p f l cosepuieHCTBOBaHHio ynpaBJieHwa 
3arp«3HHTeJI«MH, 
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omMenax BO3MO)KHOCTH IMA Hcn0/ib30BaHHíi .aaHHbix H3 perncTpOB BbiÔpocos H 

nepenoca 3arp»3HHTeJieÑ B coneTaHHH c MC^HUHHCKOH, aKOJiorvmecKOH, aevtorpacjjHHecKOH, 
3KOHOMH4ecxoñ HJTH HHOH cooTBCTCTByloiuefí HHtJjopMauHeH c ue;ibK> y rnyÓJieHHíi 
IlOHHMaHHÍI nOTeHUHanbHblX npOÖJieM, BblflBJieHH« «ropHHHX TO^eK», npHHHTHH 
npe^ynpejiHTenbHbix Mep M Mep no crna>KHBaHHJo HeönaronpHKTHoro B03,neiícTBns, a TaioKe 
ycTaHOBJieHH» npHopHTCTOB B oö/iacTH pauHOHa^bHoro Hcnonb30flaHHa oicpyMcaioiueft 
cpejbi, 

npumasax Ba>KH0CTb oôecneneHHfl KOH^HfleHUHanbHoCTH ana 
H.neHTn4>HUHpOBaHHblX HJIH HfleHTH(j}HUHpyeMbIX 4>H3HHeCKHX JIHU, npH 06pa60Txe 
HHiJjopMauHH, npejicTaBnjieMOíí JÜJTH perHCTpoB BbißpocoB H nepeHoca 3arpH3HHTejieñ B 

COOTBeTCTBHH C npHMeHHMbIMH MOKüyHapOflHblMH HOpMaMH, KaCaiOIUHMHCfl 3 a i l t H T b I 

AaHHblX, 

npu3HüeaR TajoKe Ba^KHOCTb c o 3 ^ a n n a h coBepiueHCTBOßaHH« conocTaBHMbix Ha 
MOKflynapOÄHOM yposHe HauMOHaxtbHbix CHCTCM p e r n c r p o B B b i ö p o c o B H nepeHOca 
3arps3HHTe.neñ ana nOBwmeHHR ypoBHíi conocTaBMMocTH naHHbix, 

omMenaa, ^TO MHorne rocyaapcTBa -—• MjieHbi EBponeñcKoñ 3KOHOMHHÊCKOH 

KOMHCCHH OpraHH3auHH 0 6 i > e , n H H e H H b i x H a u H H , EßponeiiCKOe cooômecTBO H C T o p o H b i 

CeßepoaMepHKaHCKoro conrameHHfl o CBO6OJJHOÍÍ ToproBJie npHHHMaiOT Mepbi n o c6opy 
aaHHbix, KacafoiuHxc« BbiöpocoB H nepeHoca 3arpH3HHTenefí H3 pasjiH'íHbix HCTOHHHKOB, H 

no oöecneHeHHK) ^ocTyrmocTH 3THX naHHwx JUIÍI oömecTBeHHocTH, H NPH3HABAA, HTO 

o c o 6 e H H o B 3 T o f i oöJiacTH H e x o T o p b i e crpaHbi B xeneHHe KJIH TEJÍ BH oro nepMoaa BPEMEHH 

HaKOnHJlH MeHHblH OnblT, 

ynumbieaíi p a 3 J i H H H b i e noaxo/íbi, n p m v i e H u e M b i e B cymeCTByiomnx perHCTpax 
BblÓpOCOB, H HeOÖXO^HMOCTb H36eraTb ÄyÖKHpOBaHHS H n p H 3 H a B a « B 3TOH CBH3H 
HeoôxoAHMOCTb o 6 e c n e n e H H H onpe^eneHHoif CTeneHH THÖKOCTK, 

HacmoxmejibHO npu3biean noc;ie,aoBaTejibHO coBepmeHCTBOBarb HaiiHOHajibHbie 
perncTpbi BbiöpocoB H nepeHoca 3arpq3HHTe.neft, 

Hacmoame/ibHo npu3bteaR TafOKe ycTanaBJiHBaTb CBA3H Me)Kny HanHOHajibHbiMH 
p e r w c r p a M H B b i ß p o c o B H nepeHoca 3arpfl3HHTejieH H H H ( J ) 0 p M a u H 0 H H b i M H cHcreMaMH no 
ApyrHM Bbi6poca\f, BbnbiBaioijuHM oßecnoKoeHHocrt y oömecTBeHHOCTH, 

dosoßopujiucb o HH5Kecjie,ayfOmeM: 

Cran,« I 
Uejib 

LJem» HaCT0«mer0 npoTOKona 3aKJiK>saeTCfl B p a c u i H p e H H H ^ o c T y n a o 6 MECTB CH HO CTFT K 

HH^OPWAUHH NYTEM co3/IAHHA B COOTBCTCTBHH C RROJIO>KEHHFLM0 Hacromuero RIPOTOKOJRA 

corjiacoBaHHbrx, KOMn/ieKCHbix oömeHanHOHajibHbix perncrpOB BbiöpocoB H nepeHoca 
3 a r p f l 3 H H T e J i e j í ( P B I 1 3 ) , x o T o p b i e MOTJIH 6 b i CNOCOÖCTBOBARB y 4ACTHK> o 6 MECTBE H HO CTK B 
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npouecce npHH«n« penieHHii no BonpocaM, KacawmHMca oxpywaiomeft cpe^fci, a Taiofce 
co j ie i i cTBOBaTb npenynpe^caenHio h c o K p a i u e H H i o 3arp«3HeHHJi OKpy^ajomen cpenbi. 

CTaTbti 2 
O n p e / j e j i e H H » 

XULH ueJiew HacToatnero OpOTOKOJia 

1. «CTopoHa», earn B TeKCTe He co^ep>KHTCir HHoro yfca3aHHs, 03HanaeT rocyaapCTBo 

HJIH perKOHajTbHyra opraHH3auHio SKOHOMHHCCKOH HHTerpauHH, ynoMjmyTbie B cTa r te 24, 

KOTOptie COrJiaCHJIHCb ÖblTb CBfl3aHHUMH nOJIO^eHHHMH HaCTOflmerO ripOTOKOJia H JXSIH 
KOTOpfclX RIPOTOKOJI B C T y n H J l B C H J l y . 

2. «KoHBeHUHH» 03HanaeT K O H B C H U H I O O . aocryne K HHtJjopMauHH, ynacTHH 
oöuiecTBenHOCTH B n p o u e c c e npHHffTHfl peuieHHH H ÄOCTyne K npaBOcy^HK) n o BonpocaM, 
KacaroiUHMC« OKpy»aK>meft cpeflbi, cocTaBJieHByio B O p x y c e , ßaHH«, 25 HK>H« 1998 ro,ua. 

3. «OömecTBeHHOCTb» 03Ha4aer O,UHO 4>H3mecKoe HJIH ropnaHHecKoe JIHUO HJIH HecKOJibKO 
TaKHX JTHU H, B COOTBeTCTBHH C HaUHOHaJTbHblM 3aKOHOÄaTeJIbCTBOM HJIH npaKTHKOfi, HX 

accounaiiHH, opraHH3auHH m m rpynnbi. 

4. «Oö^eKT» 03HaKaeT OÄHy HJIH HecKOJibKO y c r a H O B O K na OXJHOM H TOM >Ke y n a c T K e HJIH 

Ha npHJieraromHX y i a c T K a x , KOTopwe Haxo/urrca B CO6CTBCHHOCTH O/ZHOTO H TOFO >Ke 

4»H3H4ecKoro HJIH fopHUHHecKoro jiHua HJIH 3KcnnyaTHpyK)TCs OAHHM a TeM «e 

4>H3HHeCKHM HJIH K>pHHHHeCKHM JIHIIOM. 

5 . « K O M N E T E H T H B I F T o p r a n » 03HaHaer H auHOHanbHBTH opraH H J I H o p r a m i H J T H j n o 6 o e x i p y r o e 
K O M N E R E H T H O E Y M P E ) K A E H H E H J I H Y N P E ^ K J J E H U H , H A 3 H A N E H H B I E C T O P O H O Ñ U N A B E J J E H H F L 

HauHOHaJiBHOH cHcreMbi p e r n c r p o a B b i ô p o c o B H n e p e H o c a 3arpfl3HHTejieß. 

6. «3arpH3HHTejib» 03HaHaex BeiuecTBO HJIH rpynny BewecTB, KOTOpbie MoryT 6biTb BpenHbi 
j±sm oKpyjKajomeñ cpejibi HJIH 3i iopoBbH MenoBeKa B CHJiy HX CBOÍÍCTB H B pesyjibTare HX BBedien HA 

B oKpy>Kajomyfo c p e / i y . 

7. «Bbi6poc» 0 3 H a n a e r n i o 6 o e BBejieHne 3arp«3HHTeJieH B o x p y a c a j o m y i o c p e j y B p e 3 y j i b r a T e 
JUO6OH a H T p o n o r e H H o ñ AEÍRREJIBHOCTH, HE3ABHCHMO OT T o r o , HBJRAERCII JIH OHO HAMFIPEB H U M HJIH 

a B a p H H H bIM, nJiaHOBblM HJIH BHÊHJiaH OB MM, BKJIlOHaa p a 3 J I H B , 3MHCCHK3, BbJHyCK, 3 a X a H K y , 

y u a j i e H n e HJIH c 6 p o c B oTBa j i HJÍH nepe3 cncreMbi K a H a j i m a i j H H 6 e 3 OKOHHarejibHOH OHHCTKH 

C T O L Í H B I X B O Z J . 

8. «nepeHoc 3a npe^ejibr yHacnca» osHanaeT nepeMemeHHe 3a npejiejibi o6beKTa 
3arp«3HHTejieH HJIH OTXO^OB, npeflHa3HaHeHHhix asm yaaJieHH* HJIH pexynepauHH, H 

3arp«3HHTejieH, co^ep)KauiHxcH B CTOHHbix BOjiax, n p e z i H a s H a q e H H b i x ¿uifl OMHCTKH. 
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9. «£H4)4)y3Hhie HCTOHHHKH» 03H&4EIHDT MHOMCeCTBO MÊJIKHX HJIH paCCeHHHblX 
HCTOHHHKOB, H3 K O T O p b l X 3arp«3HHTejlH M O r y T BblÔpaCbIBaTbCH B 3CMJ1ÍO, B03^yX HJIH BOßy, 
c o B O K y n H o e B 0 3 J I E ß C T B H E KOTOpblX Ha 3 T H KOMNOHEHTBI 0Kpy>KaK>meñ cpez ib i MO^KER ö b i T b 

3HaHHTe J l bHb lM H RnSl KOTOpblX npaKTHMCCKH H e u e J i e c O O Ô p a l H O COÔHpaTb OTHeTHOCTb n o 

K 3 ) K J l O M y O T ß e J l b H O M y HCTOHHHKy. 

10. TepMHHbi «HauHOHajibHbift» H «oómeHauHOHa/ibHbiíí» no O T K O I Ü C H H K ) K 

0 6 « 3 a T e J 7 b C T B a M , JTOJKaiUHMCfl B COOTBe rCTBHH C HaCTOf lLUHM npOTOKOJJOM H a CTOpOHb l , 

H B J I K 1 0 m n e C H p e r H O H a j I b H W M H O p r a H H 3 a U H « M H 3 K O H O M H H e C K O H H H T e r p a U H H , nOHHMârOTCH, 

e c ; i n B TeKCTe HE c o ^ E P ^ H T c a HHOFO YKA3AHHA, K ax O T H O c a m n e c i i K . saHHOMy p e r w o H y . 

11. « O T X o ü b i » 03HaMaK>T B e m e c T B a HJIH n p e ^ M e T b i , KOTopb ie: 

a) y,naji s t o r c a HJIH p e K y n e p H p y t o T c a ; 

b ) n p e z i H a 3 H a H e H b i K y n a j i e H H i o HJIH p e K y n e p a u H H ; HJIH 

c ) noüJie>KaT y a a n e H H i o HJTH p e K y n e p a u H H B COOTBCTCTBHH C NOJIOXCEHHAMH 

HauHOHaubHoro 3aK0H0,aaTejibCTBa. 

12. «OnacHbie OTXOj ib i» 03Hana iOT OTXOflbi, KOTopb ie onpe_ae;i«iOTCir B K a n e c T s e o n a C H b i x 

n0K0»eHH«MH HauHOHajibHOro 3aKOHOßaTe;ibCT8a. 

13. «Hnbie orxo^bi» 0 3 H a n a i o T OTxoab i . ne «BJiaiomHecfl o n a c H b ï M H . 

14. « C T o q H w e bo^bi» 0 3 H â M a i 0 T n o ^ J i e > K a m H e p e r y j i H p o B a H H i o H a u H O H a j i b H b i M 

3 a K O H O f l a T e n b C T B O M n c n 0 J i b 3 0 B a H H b i e B O A t i , c o f l e p w a m w e B e m e c T B a HJIH n p e j j M e T b i . 

CraTbH3 
06mne nojio»ceHHfl 

1. KaÄÄa« CTopoHa npHHHMaer Heoòxo^MMbie 3aK0H0;iaTejibHbie, p e r y j i n p y i o i n H e h 
iipyrwe Mepu, a T A K » e HA£Jïe>KamHe Mepbi no o6ecneHeHHK> coömoacHUfi B uenax 
B b i n o j m e H H Ä n0J i0)KeHHft H a c T o a m e r o I l p o T O K O J i a . 

2 . R I O J I O W E H H H H a c T o a m e r o F I p o T O K O J i a He s a T p a r n B a i o T n p a B O C T o p o H b i B e cTH H J I H 

BBOj^HTb öo J i e e o ö i n n p H b i e HJ IH ô o j i e e z i o c T y n H & i e jnuft o ö m e c T B C H H O C T H p e r H C T p b i 

B b i ö p o c o B H n e p e H O c a 3 a r p«3HHTe j i eH , n eM 3T O T P E Ö Y E T C H H a c r o a i U H M npOTOKOJ iOM. 

3. K a ^ a a CTOpOHa npHHHMaer Heoöxo/iHMbie Mepbi ÄJIH oßecneieHHJi T o r o , HToôbi 
p a 6 o T H H K H o 6 t > e K T a H n p e f l C T a s H T e n n o ß m e c x ß e H H o c T K , c o o ö m a f o m H e B r o c y a a p c T B e H H t i e 

o p r a H b i o HapymeHHH K a K H M - J i n ö o o ß t e K T O M H a i j H O H a j i b H L i x 3 3 K O H O B , n p H H H T b i x B 

ocymecTBJieHHe HacTomuero npoTOKOJia, He noÄBepranHCb HaKasaHuio, npecjie^oBaHHK) 
HJIH ROHEHHFFM c o CTopOHbi 3T0r0 o ô t e K T a HJIH rocyaapcTBeHHbix opraHOB 3a CBOH 

a e ñ C T B H H , CBS33HHbie C COOÔlHeHHCM o ß a H H O M H a p y m e H H H . 
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4. TIpn ocymecTBJieHHH Hacxoiiiuero rip0T0K0na Kaunas CTopcma pyKOBOÄCXByeTca 
noflxoüOM Ha 0CH0Be npHHUHna npeßoCTopowHOCTH, H3Jio>KeHHbiM B npHHunne 15 Pno-/ie-
)KaHeiipcKOH ¿jeKJiapauHH no oKpyjKafomeH cpeae H pa3BHTHK> 1992 rojia. 

5. B uejrjjx yMeHbiueHHfl ztyönHpoßaHHÄ npH npeacxaBJTeHHH ox^exHOcxn cHexeMbi 
p e r n c x p o B B b i 6 p o c o ß H nepeHOca s a r p j n H H x e n e f i w o r y x öbixb, HacKOJibKO 3X0 npaKXHHecKH 
B03MOJKHO, MHTerpHpOBaHbl C CyiUCCTByiOmHMH HCTOHHHKaMH HH^OpMaUHH, TaKHMH, KHK 
MexaHH3Mbi npeacTaßjieHHÄ oxnexHOCTH, npe^ycMaxpHBaeMbie jinueH3HJTMH wnw 
pa3pemeHHflMH n a 3 K c n n y a T a u n i o . 

6 . C i o p o H b i CTpeMSTCH k o 6 e c n e H e H H t o c ö / w w e H H » nauHOHaJibHbix p e r n c T p o ß 
Bbföpocos H nepeHOca 3arp«3HHxe.neH. 

CTaTbu 4 
OcHOBHbie ^CMeHTbi cHcrreMbi pernCTpa Bbl6pOCOB 

H nepeHOca 3arpfl3HHTe/ieif 

B COOTBeTCTBHH C H3CTOÄIIIHM FlpOTOKO-HOM Ka>Kiiafl CTOpOHa C O C T a B J l f l e X H B e a e T 

jiocTynHbift ana oömeexBeHHoexH HauHOHajibHbiH perwcxp BbiöpocoB H nepenoca 
3arp>i3HHTejieH, Koxopbifi: 

a) Beflexca B pa3ÖHBKe no KOHKpexHWM oöteKxaM B OTHOxueHHH OXHCXHOCXH no 
X O H e H H b l M HCXOHHHKaM; 

b) BK îOMaex B ceöa aaHHbie no ¿m(|)<j)y3Hi>iM HCxo^HHKaM; 

c ) B cooxBexcxByiomHX c j i y ^ a ^ x Beziexcs B pa36HBKe no KOHKpexHbiM 
3arpji3HHxeflflM HJIH no KOHKpexHbiM OTXO âM; 

d) oxBaxbieaex pa3;iH4H&ie KOMnoneHXbi oRpy^caromefi cpejibi, np0B0Ä# pa3JinLTHe 
Me^c/cy BbiöpocaMH B B03nyx, 3eMJiK> H BOÜV; 

e ) BKjiH>Maex HH(J>opMauHio o n e p e H O c a x ; 

f) ocHOBbißaexca Ha 06fl3axejibH0ö oxnexHocxM, npe^cTaBJTHeMOH na 
nepHO/iHHeCKOH 0CH0Be; 

g) BKütoHaex cxaHflapxH30BaHHbie H CBOeBpeMeHHO npeflCxaBJieHHbie ^aHHbie, 
o r p a H H n e H H o e h h c h o cxaHüapTH308aHHbix n o p o r o ß w x 3HaieHHH zui« n p e n c T a a ^ e H H « 
OXQEXHOEXH H, NPH HAUHHHH, o r p a H K M e H H o e HHCJJO nojiOJKCHHH O K 0 H 4 w n e H H H a . n b H 0 c r H ; 

h) flBJiaexca JiorHneCKM nocjieflOBaxenbHbiM H no CBoeMy nocxpoeHHK) A O J D K C H 

öbiTb yiioÖHbiM ÄJIJJ NOJIB3OBAXENE0J a TAIOKE nocxynHbiM rsix OGMECXBEHHOCXN, B XOM 

HHCJ7E B 3 7 I E K X P 0 H H 0 H 4>OPME; 
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i) N P E F L Y C M A T P H B A E T ynacTHe oôuuecTBeHHOCTH B ero co3¿iaHHH H M O H H ^ H K A I I H H ; 

j) NPEÄCTABJTIIET CO6OH cTpy KTypnpoBaHHy IO H K 0 M N B I 0 T E P H 3 0 B A H H Y K> 6a3y 
flaHHblX HJIH PHü CBH3aHHMX 6a3 ZiaHHblX, Be^ymMXCf l KOMneTeHTHblM OpraHOM. 

C R A T B N 5 

R I O C R P O E H M C H CTpyKTypa 

1. Ka>KiiaH Cropona oSecne^MBaer, H T O 6 M aaHHbie, cojtep>KamHeCH b perncrpe, 
YNOMHHYTOM B CTATBE 4 , ÖBIJIH NPE^CTAB^EHBI B a r p e r n p 0 B a H H 0 M H H E A R P E R N P 0 B A H H 0 M 

BHfle, C TÊM 4 T 0 6 B I M O X H O 6bIJ10 BeCTM nOHCK BblÖpOCOB H nepeHOCOB H HJIEHTH<J)HUMpOBâTb 

HX no: 

a) o6r>eKTy H ero r e o r p a t J í H H e c K O M y M e c T o n o j i o a c e H H i o ; 

b) BHay AeHTeJîbHOCTH; 

c) BJia^ejTbuy HJIH onepaTopy H B cooTBeTCTByiomnx CJIYNAHX KOMNAHHH; 

d) B COOTBETCTBYIOMHX cjiynaax 3ARP«3HHTEJIK> H;IH OTXojiaM; 

e) Ka)KÄOMy KOMnoHeHTy OKpy^cafomeii cpe^bi, B xoTopyio BbiôpacbiBaeTca 
3arp«3HHTent>; H 

f) KaK YKA3BIBAETCÄ B nyHKTe 5 craTbH 7, KOHENHOMY NYHKTY nepeHOca H B 

COOTBETCTBYIOMHX c j i y i a f l x o n e p a u H H no y q a n e H H i o H peicynepauHH OTXOAOB. 

2. Ka>Kna« CropoHa Tan^e oôecnenHBaeT B O 3 M O « H O C T Ì . NOHCKA H H.AEHTH(|>HKAUHH 

AaHHblX Ha OCHOBaHHH Tex flH4)4)y3HbIX HCTOqHHKOB, KOTOpbie BKJnOHeHbl B perHCTp. 

3 . K A ^ A I A S C T O P O H A C T P O H T C B O H pe rHCTp , y ^ H T B I B A S B 0 3 M 0 » ; H 0 C T I > ero ôyjiymero 
p a c i i i H p e H H H H o6ecne<iHBaii, HTOSH cojiep>KaiHHecs B HeM ÄaHHbie OTMCTHOCTH 3a, no 
MeHbuieH Mepe, pecari. npeflbmyinHX OTMeTHbix JieT ÖWJIH ̂ ocrynHbi ,0/UI OÖIUECTBEHHOC-RN. 

4. PerHCTp crpoHTCJi T3khm 06pa30M, trroöbi B MaKCHMaubHoft CTeneHH oÔJiernaTb 
flocxyn oömecTBenHocTH N E P E 3 3JIEKTPOHHWE cpeacTBa CBÄ3H, xaKwe, KaK HHTepHer. 
nocTpoeHHe perncTpa o6ecne4HBaeT BO3MO>KHOCTH nnx Toro, M T O 6 U cojjep«amaiica B HEM 

HH(J)OPMAUHFL B oôbiMHbix ycjioBHflx ero Hcn0Jib30ßaHHÄ öbura nocTOAHHO H 

He3aMe/iJTHTej[i>HO ̂ ocrynHa nepes 3JieicrpoHHbJe cpencTBa CB«3H. 

5. KaKÄOii CTopOHe cjieayeT npejiycMorpexb B CBoeM perncrpe CCMJIKH Ha 
cooTBeTCTByromne HMeiomnecji H aocTynHbie ÄJIK oömecTBeHHOcrH 6a3H JIAHHBIX no 
TEMAM, oTHOcauiHMca K oxpaHe OKpywaioineH cpê bi. 
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6. K a ^ a a C T o p O H a n p e , a y c M a T p n B a e T B CBOÊM p e r H C T p e ccbiJiKH H a perHCTpbi 
B b i 6 p o c o a H n e p e H o c a 3arpsr3}iHTejTeñ npyrHX CTopOH rtpoTOKO/ta H , Kor^a y r o B03M0>KH0, 

H a p e r n c r p b i B b i 6 p o c o ß H n e p e H o c a 3arps3HHTe;reH . a p y r n x c r p a n . 

Cran»« 6 
Ccftepa oxoaTa perncrpa 

1. K a> f c n aa C T O p O H a o ö e c n e M M B a e r , H T o ö b r e e p e r n c T p BK J i FOHa / i HH<$>opMauHio o : 

a ) B h i ô p o c a x 3 a r p f l 3 H M T e i i e H , n o K o r o p b i M T p e ö y e T c a n p e ^ c T a B J i f l T b OTHÊTHOCTB 

B C O O T B e T C T B H H C n y H K T O M 2 C T a T b H 7 ; 

b) nepeHocax 3 a npe/ie^bi y n a c r x a , n o KOTopbiM TpeôyeTcs npe^crasjiflTb 
0T4eTH0CTS B COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 2 CTaTbH 1\ H 

c) Bwôpocax 3arpH3HHTeJieH H3 JLM(J5<J)Y3HI»LX HCTOM H H KOB, no KOTOpblM TpeôyeTca 
NPEFLCTABJIFLTB O T ^ E T N O C T B B COOTBCTCTBHH C n y H K T O M 4 CTATBH 7 . 

2. R I P O B E N S oueHKy o n b i T a , HaxonneHHoro B xo^e c03jiaHHH H C O B E P M E H C T B O B A H H A 

H a u H O H a J i b H b i x p e r H C T p o B BbiöpocoB M nepeHoca 3 a r p a 3 H H T e J i e ñ H ocymecTBjreHHH 
H a c T o «me ro I l p O T O K O J i a , H N P H H H M A A BO B H H M ^ H H C c o o T B e T C T B y L O I U H E MejKZtyHapo^HBIE 
n p o u e c c b i , C o B e m a n n e C T o p o H n p o B o j i H T 0630p T p e ô o B a H H H B O T H O M E H H H NPEÜCTABJJEHHÍI 

oTHeTHocTH B COOTBeTCTBHH c HaCTOfluiHM IlpoTOKO^OM H paccMaTpHBaeT c.ne.ayiomHe 
BOnpocbi e r o a a j i b H e i t H i e r o c o B e p u i e n c T B O B a H H a : 

a ) nepecMOTp BHÍJOB neÄTe;ibHocTH, YXA3AHHBIX B N P H J I O » E H H H I; 

b) nepecMOTp 3arp«3HHTeneií, yKa3aHHbix B npHjioxeHHH II; 

c ) nepecMOTp n o p o r o B b i x y p o B H e ñ B npHJioaceHHSx I H II; H 

d ) B K J i i o i i e H H e Ä p y r n x C o o T B e T C T B y i o UIHX a c n e K T O B , T 3 K H X , K a x HH(J)OPMAUHFL o 

n e p e H o c a x B n p e a e j i a x ynacTKOB, xpaHeHHH, onpe^eJieHHH TpeôoBaHHH B oTHoxneHHH 
n p e n c T a ß J i e H H H OTHCTHOCTH O / I H 4 > y 3 n b i x HCTOHHHXAX HJIH pa3pa6oT«e KpHTepneB u n s 

BKJlIOHeHHfl 3 a r p a 3 H H T e n e H B COOTBeTCTBHH C HaCTOflLUHM flpOTOKOJlOM. 

C T a T b H 7 
T P E Ô O B A H H H B O T H O M E H H I I N P E V E R A B J I Ë H H A OTHCTHOCTH 

1 . KAWIIAJI C T O P O H A JIH6O: 

a) TpeöyeT OT Bua/IENBUA HJIH onepaTopa KA»4oro OT,NEJIBHORO oô^EKTA, 
Haxo^meroca nofl ee fopHCflHKUHeñ, xoTopbiñ ocymecTBjiaeT OÄHH HJIH 6onee B H Ä O B 

iiesTe/ibHOCTH, nepeHHCJieHHbix B npHjroweHHH I, CBepx npHMeHHMbix noporoBbJX 3HaneHHH 
ÄJIJJ jieflTeiibHOCTH, yKa3aHHbix B KOJIOHKC 1 npHJio^eHH« I, H: 
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i) o c y m e c T B / i f l e r »biopocbi jnoóbix 3arp*nHHTejieft. yKa3aHHbix B 
npMAOVK£HHV{ IL B KOJI H 4ECTBA,\, upcBbtuiaiomHx npwMeHHMbie noporoBbie 3HaneHns(, 
YJ<A3AHHMC B KOJIO HKC 1 N P H J T H H J ) II; 

i i ) ocymecTBvif leT n e p e H o c 3a npenejibi y iacTKa / n o ö o r o 3arpii3HHTe/ur, 
yKaaat iBoro B r i p m i o w e i m n 11. B KO JI KLiecTBax, npesbi i i iatomHX npwMeHHMbie 
n o p o r o B b i e 3Ha4eHH«, ytcasaHUbie B K O H O H K C 2 npHJiowetuiji i l , B Tex cnyMaax, fconna 
C T O P O H A W I Ö P A J I A aapHaiir N P E Ä C T A B J I E N N A O T H C T H O C T H B O T H O L U È H M M n e p e n o c a 
KOHKpeTHbix 3arp«3HHTe;ieH c o r n a c n o nynKTy S (d ) ; 

i i i ) o c y i u e c T B J i i i e T n e p e H o c 3a npeüejibi y i a c T K a o n a c u b i x OTXOZIOB, 
npeBbiiuaiomHH j e e TO H H t I B ro;.i, HJIH i i p y r n x o r x o n o B . npesbimaioi i iHH 2 000 T B 
roa , B Tex c j i y n a a x , Kor^a C r o p o n a n3ÖpaJia BapnaHT NPEIICTABJIEHHIT OTHCTHOCTH B 
OTHOLUEHHH n e p e n o c a KOHKpeiribix OTXOAOB c o r a a c u o nyHKTy 5 ( d ) ; HJIH 

i v ) ocymecTBJii ieT n e p e n o c 3a npenenbi y n a c T x a j i i o ô o r o 3arpa3HHTejifl, 
yKa3aHH0r0 B npHJio>fcejin:i II, a CTOMHMX BOA^X, npe/iHa3Ha i ieHHbix AJIH OHHCTKH, B 
Ko/IHH£cTBax. NpeBbiuiaiomHX n p u M e u H M b i e noporoBbie s n a i e n H H , yfca3aHHbie B 
KonoHKe 1b npnjio>Kei)nn 11; 

6paTb Ha ce6si o Ö j n a T e j i b C T s o , « 0 3 n a r a e M 0 e Ha T a x o r o Bi ianer ibua HJIH o n e p a T o p a c o m a c H O 
NYHKTY 2; JIH6O 

b) T p e 6 y e r or BJia,ae.nbua HJIH o n e p a T o p a xa>KAOro oTnejjbHoro o6i>eKTa, 
H a x o A « m e r o c a noA EE (OPHCAHKUHÊH. Koiopwñ o c y m e c T B j i a e T OAHH HJIH 6 o j i e e BHÄOB 
AeaTejibHOCTH, yKa33HHoro B npHJioweHKH [, na ypoBwe HUH CBepx noporoBbix 3HaneHHfi 
ÜHH V HCJ1C H HO CTH paÔOTHMKOB, yKa3aHHbIX B KOJIOHKe 2 npHJICmeHHÄ I, H npOH3BOAHT, 
o 6 p a 6 a T b i s a e T HJIH HCNOJIB3YET JHO6OH 3ARPK3HKT(ÎJIB, YKA3AI{HBIFT B NPNNO>KEHHH I I , B 
KOJiH^ecTBax, n peBbi m awuxHX npHMCHHMtie noporoBbie 3HaHeH«H, yKa3aHHbie B KonOHKe 3 
npHJiox(e!IHH II, 6paTb Ha ceö« oö«3aieThCTBO, eoiJiaraeMoe na Taicoro B^ajiejibua HJIH 
o n e p a T o p a comacHo nyHKTy 2 . 

2. Ka>Kflafl C / r o p o H a T p e o y e T OT BjiaAejibua HJIH o n e p a T o p a oGtetcra , ynOMHHyToro B 
nyHKTe 1, npejiCTaBJiflTb HHiftopwauHio, yKa3aHHyio B nyHKTax 5 H 6 , H B COOTBCTCTBHH C 
NPE/TYCMOTPEHHBIMH B MUX TPE6OßAHH«MH B OTHOLueHHH Tex 3arp»3HHTe/ieH H OTXOAOB, no 
KOTopbiM öbuiH npeBbitiieHbi n o p o r o B b i e 3Ha<-ieHHfl. 

3. ß j t « üocTMM^eHHfl uejiH HacTOKmero IlpoTOKOJia C T o p o n a momcct npHHATb peiueHHe B 
OTHOLueHHH KOHKpeTHoro 3arp«3jiHTCAÎÎ npHMensTb JTHÖO n o p o r o B o e 3Ha i í£Hne, 
Kacaiomeecíi Bb iôpoca , UJIM noporoBoe 3na4eHHe nnx np0H3B0ACTBa, o6pa6oTKH HJIH 
HCn0/Ib30BaHHH, npH yCJIOBHH 4 TO 3T0 y Bejl H 4 HBaeT COOTBeTCTByromyK) HHtJ)OpMaUHIO o 
B b i ö p o c a x HJIH n e p e H o c a x , HMeiomyioca B e e pernCTpe. 
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4. K a a m a s C i o p o H a o6ecneHMBaex, HTO6W ee KowneTeHTHbiH o p r a H Beji c6op 
HH4>OpMaUHH HJIH Ha3HaHHJI OPH HJIH HeCKOJIfcKO rOCy^apCTBCHHtlX OpraHOB HJIH 
K O M n e r e H T H b i x BCÌIOMCTB ANA c6opa H H (JJopMaLIHH O B b i 6 p o c a x 3ARPJI3HHTEJIEH H3 
I(H<i>4>y3HMX HCTOHHHKOB, n e p e i m c ^ e H H b i x B n y H K T a x 7 H 8 , un* BKJIFOHEHH« B ee perncxp. 

5. Kashas Ciopona Tpe6yeT OT BnaaejibiieB HJIH onepaTopoB 06i>eKT0B, no KOTopbiM 
T p e ó y e r c a npe^CTABJJATI. o T ^ e T H o c T b B COOTBCTCTBHH C nyHKTOM 2 , NONRORABJIHBATB H 
HanpaBJiaTb ee KOMneTeHTHOMy opraHy cjieflyKJiuyio HHcJjopMattHio no KOHKpeTHbiM 
o6teicTaM: 

a) UAAMEHOBAHHE, noHTOBbiii aapec, reorpatjmHecKOe wecTonojiojKeHHe H bha 
HJIH BHFLBI NEFLTEJIBHOCTH oóteicra, npe^cTaBJifliomero oTneTHOCTb, a raxMce HMH H ij)aMHJinio 
BJIAIIENBIIA HJIH 0nepaT0pa H, B cooTBercTByiomnx cnŷ aax, HASBANNE KOMNAHHH; 

b) HauMeHOBaHHe h H,aeHTH4>HKanHOHHbiH HOMep Ka^moro 3arp»3HHTejifl, no 
xoTopoMy T p e S y e T C f l n p e ^ C T a B J i s T b OTneTHOCTb corjiacHO n y H K T y 2 ; 

c) KOJiHHecTBO Kaaaioro 3arpa3HHTenfl, no xoTopoMy xpe6yeTC$i npe^CTaBJiHTb 
OTneTHOCTb corjiacHO nyHKTy 2 , B b i 6 p o n i e H H o r o c o6-beKTa B oxpyHcaiomyto cpe,ay 3a 
OTMETHBIFT roil xax B coBOKynHOCTH, Tax H B pa36HBKe no Bbi6pocaM B B03joiyx, BO,ny HJIH 
3eMJiio, BKJironaK nozpeMHyio 3axaHKy; 

d ) JIH6O 

i) KOJiHwecTBO Kaxcjioro 3arp«3HHtejifl, no xoTopoMy Tpe6yercjr npeziCTaBJWTb 
OTneTHOCTb B COOTBeTCTBHH c nyHKTOM 2 , n e p e H e c e H H O e 3 a n p e f l e n w y n a c T K a 3 a 
OTReTHbiii rofl, c pa3rpaHHHeHHCM M e ^ c a y Ko/rHHecTBawH, r t e p e H e c e H H b i M H asik ue/ieii 
y^aJieHH« H peKynepaunn, a Taxwe HanMeHosaHHe H aapec oStefcra, Ha KOTopuii 
nocTynaeT nepeHOc; HH6O 

i i ) KOJIHHeCTBO O T X O F L O B , N O KOTOpbJM T p e 6 y e T C f l npeilCTaBJlflTb OTHCTHOCTb 

corjiacHO nyHKTy 2 , nepeHeceHHOe 3 a npe.aejibj ynacTKa 3a oTneTHbifi roj, c 
pa3rpaHHMeHHeM M E A C A Y onacHbiMH OTXO^aMH H H H W M OTXO,aaMH, ana J I K 5 6 W X 

o n e p a u H H n o pexynepauHH H J I H yaajieHHto C yKa3aHHeM cooTBeTCTBeHHo noMeTKH 

« P » H J I H « Y » , E C J I H O T X O ^ B I npe ; iHa3Ha^EHBI ajm p e K y n e p a y H H H J I H y ^ a J i e H « « 
c o r j i a c H O npHJio*<eHHio I I I , a Taxace n p n TpaHcrpaHH^HOM n e p e M e m e H H H o n a c H b i x 
O T X O H O B , HaHMeHOBaHHe H aapec npejinpHflTHs, o c y i q e C T B J i n i o m e r o peKynepauHK) 

H J I H y i i a j i e H H e O T X O Ì I O B , H ( J J A K T N S E C K O R O y ^ A C T K A p e x y n e p a u H H H J I H yaajreHHH, n a 
KOTOpbiii nocTynaer nepeHOc; 

e ) KOJTHHECTBO xa>KHoro 3arpH3HHTe JW B CTOHHLDC BO^ax, no x o x o p o M y i p e ó y e r c a 
NPEACTABJIHTB OTNETHOCTB cornac HO nyHicry 2, nepeHeceHHOe 3a npenejibi ywacTKa B TENEHHE 
OTMeTHoro rojia; H 
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1) THN M exoüoji o ru H , Hcn0.nb30BaBiiieñca ana noayneHHa HH^opvtauHH, 
ynoMÄHyxofl B NOFLNYHKXAX (c)-(e), B COOTBÊTCTBHH C nyHKXOM 2 CTAXBH 9 c yfca3aHHeM 
Toro, ocHOßaHa JIM HHcJjopMauH« Ha H 3 M e p e H H a x , p a c n e x a x HJIH oueHKax. 

6. HH^opMaan«, ynoM«Hyxaji B no/inyHKxax (c) - (e) nyHKxa 5, BKJiioMaex B ce6a 
HH^jopMauHK) 06 oôrnux Bbiôpocax H nepenocax B pe3yabxaxe NNAHOBOFT AEAXEJIBHOCXH HJIH 
BHeuiTaxHbix CHxyauHH. 

7 . Ka>K^afl CTOpoHa npeacTaBaaex B C B O C M perwCTpe B Ha/uiescameft 
npocxpaHcxBeHHoii pa3ÖHBKe HH^opMauHio o Bbiöpocax 3arp«3HHxeneö H3 ,nH(i>4>y3Hbix 
HCTOHHHKOB, B OTHOUJ£HHH KOXOpblX 3 T a CTOpOHa Onpe/ieaaeT, HtXO ßaHHbie COÖHpaiOXC« 
COOTBeXCXByKDmHMH o p r a H a M H H HMeerCÄ npaKTHyeCKaa B03M05KH0CXb HX BKJIIOHeHHJI. B 
Tex caynaax, Korna CropoHa onpe^e/isex, HXO TaKHe jiauHbie He cymecxßyiOT, OHa 
n p H B H M a e x Mepbi juia H H n m i a u M n npejicxasaeHHa O T H C T H O C X H O BwÖpocax 
cooTBexcTByiomHX 3 a rp«3HHxeaeH M3 o j j H O r o H J I H Ö o n b i n e r o HHcna ,QH4><}>y3Hbix H C T O H H H K O B 

B COOTBeTCTBHH C ee HaqHOHajlbHblMH npHOpHXeTaMH. 

8 . M H ^ i o p M a n H H , ynoMflHyTaa B nyHKxe 7 , BKJiiOHaex wH<J)opMauHío o THne 
MexoÄO/iorHH, Hcn0Jib30BaHH0H Aaa noJiyneHH« HH^opMauHH. 

Orari, u 8 
r iepHOf lH IHOCTb OXieTHOCTH 

1. Kaac/iaa CTopoHa oßecaeiHBaeT, HXO6m HH^opMauna, KOTopyio xpe6yexca BKJIIOHÂTB 
B ee perncxp, ôbiJia j i o c x y n H o ñ /ma oömeexBeHHoexH H HTOÖH OHa nonÖHpaaacb H 6biaa B 
perncxpe B pa3ÖHBKe no KaaeHnapHbiM ro^aM. OX^êthum XO/ÏOM a B J i a e x c a xaJieH/IAPHBJFI 
roa, K KOxopoMy oxHOcwxca xaxa» HHt})opMauHJi. ß n a Kaxc/ioñ CxopoHbi nepßbiM oxneTHbiM 
ro/iOM a B J i a e x c a K a j i e H a a p H b i ñ T O A n o c a e B C x y n j i e H H a IlpoxoKoaa B cHJiy /UM axoft 
CxopoHbi. Ox iexHocxb B c o o x B e x c T B H H c o cxaxbeii 7 n p e ^ c x a B J i a e x c a e>Kero,aHo. CXaHaxo 
BxopbiM ornexHbiM ro^oM Momex 6wxb BTopo i t KajieHaapHbiö r o ü n o c n e nepBoro oxnexHoro 
r o a a . 

2 . K a a c a a a C x o p o H a , KOTOpaa He a ß a a e x c a perHOHaj ibHOö 0 p r a H H 3 a u H e a 
3KOHOMHHCCKOH HHxerpai iHn. , o ö e c n e H H B a e x B K j n o n e H H e B CBOÖ p e r n c x p HH<j>opMauiHH B 
xeneHHe naxHa/iuaxH MecayeB n o c a e OKOHHaHHa xa^cfloro o r n e x H o r o ro/ia. O^Haico 
HH4>opMaiiHa 3a n e p B H Ö OTHexHbift ro / ï BK-rnovaercfl B e e p e r n c x p B xeneHHe /IBYX a e x n o c a e 
OKOHHaHHa 3 x o r o o x n e x H o r o rofla. 

3. Ka^cziaa CxopoHa, KOTOpaa aBaaexca perHOHaabHofi opraHH3auneñ 3KOHOMHHecKOñ 
H H T e r p a u H H , o ö e c n e H H B a e x BKaioneHHe B CBOH perncxp HH(J)opManHH 3a KOHKpexHbiö 
OTHexHbiií roÄ Hepe3 mecxb MecaueB n o c a e cpoxa, B xoxopbift jioaxcHti cjiejiaxb 3xo 
CxopoHbi, He aBJiaroiuHeca pernoHajibHbiMH opraHH3auHAMH SKOHOMHMecKoö HHxerpauHH. 
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CTartn 9 
C6op A a H H b i x H x p a H e i i H e A O K Y \ I E H T A I J H H 

1. Ka>Kflaa C T o p O H a xpe6yeT OT B j i a a e j i b u e B HJIH onepa-ropoB 06-beKTOB, n o , a n a , a a i o m H X 

n o A i i e f i c T B H e T p e 6 o B a H n i i 0 n p e a c x a B i i e H H H oxneTHoexn c o n n a c H O CTaTbe 7, o c y m e c x B J i a t b 

c6op j j a H H b i x , H e o S x o f l H M b i x FLN« o n p e A e n e H H K , B COOTBCTCTBHH C n y HKTOM 2 H H w e H C 

H a , a n e > K a i n e H n e p H o , a H 4 H o c x b i o , HMCBUJHX M e c r o Ha o 6 " b e K x e B b i 6 p o c o B H n e p e H O C O B 3 a 

n p e ^ e ^ b i y i a c x x a , no KoxoptiM n p e , a c T a B J i a e T c a o x n e T H o c T b B COOTBCTCTBHH co c r a T b e H 7, H 

x p a H H T b ^ o c r y n H y i o iuia icoMnexeHTHbix o p r a n o B x o x y M e H r a i i H i o 0 ^ a H H b i x , c n 0 M 0 m & K > 

KOTopwx 6wjia nojiyqeHa oxneTHaa HH^opwauHa, B TeneHHe naTH JieT, HaHHHaa c KOHua 
c o o T B e T C T B y i o m e r o o x q e x H o r o roua. 3Ta j j O K y M e H T a u n a B K j n o n a e T x a i o K e B ce6a o n n c a H H e 

H c n 0 J i b 3 0 B a B u i e H C f l M e x o j i o j i o r H H c 6 o p a i i a H H b i x . 

2. Kaacaaa CiopoHa Tpe6yex OT BJiaaejibueB HJIH onepaTopoa 06teKT0B, nojinaiiaiomHX 
nofl ^eiicTBHe xpefioBaHHti 0 npe^cxaBJieHHH OXHCXHOCXH corjiacHO CTaTbe 1, Hcn0nb30BaTb 
HaHJiyMiuyio H M e i o m y i o c a H H c f r o p M a u H i o , i c o T o p a a w o ) K e x B K j n o n a x b B ce6a a . aHHbie 

MOHHTOpHHra, K034>4>HUHeHTbi nepecnexa Bbi6pocoB, ypaBHeHHa 6ajiaHca M a c c b i , aaHHbie 
KOCBeHHoro MOHHTOpHHra HJIH HHtie pacwexbi, XEXHHHECXHE OUCHKH H nponne Mexoztbi. 
B f t a f l J i e ) K a i u H x c j i y n a a x 3TO c j i e ^ y e T z i e j i a x b B COOTBCXCXBHH C MOKFLYHAPOIJHO 

n p H 3 H 3 H H b I M H MeTOf lOJ lOTHaM H. 

C T S T b H 1 0 

O U E H K A KANECXBA 

1. Ka»:,aaa CxopoHa xpe6yex MTO6W Bjia^ejibubi HJIH onepaxopbi 06beKT0B, 
no^najiatomHx noa aeiicxBHe xpe6oBaHHH o npe^cxaBneHHH OXHCTHOCXH comacHO nyHKxy 1 
cxaxbH 7, oSecneMHBajiH KanecxBO npeacTaBJiaeMoii HMH HHIFROPMAUHH. 

2. Kaxcxiaa CxopoHa o f t e c n e H H B a e T , HTo6bi K O M n e T e H X H b i S opraH npOBo^HJi oyeHKy 
KanecxBa aaHHbix, c o i i e p » ( A M H X C A B ee perwcxpe, B NACXHOCXH, Ha npe/iMeT HX nojiHorbi, 
CORJIACOBAHHOCXH H .AOCTOBEPHOCTH, c Y ^ e x o M j n o 6 b i x PYKOBOJIAMNX N P H H U N N O B , K o x o p b i e 

M o r y T 6 b i T b p a 3 p a 6 o T 3 H b i COBEMAHHEM CTOPOH. 

C T H T b H 1 1 

/Jocryn 06MECXBEHH0CRH K UHIFTOPMAUHH 

1. Kaacnaa CTOpOHa o6ecne^HBaex J iocxyn 06mecTBeHH0CXH K HHtJjopMaiiHH, 
c o , q e p » a m e f i c a B ee perncTpe Bbi6pocoB H nepeHOca 3arp«3HHrejieH 6e3 Heo6xo / (HMocxH 
4)OpMyJIHpOBaTb CBOK) 3aHHTepeCOBaHHOCTb H B COOTBeTCTBHH C nOJIO»eHHflMH Hacxoainero 
IlpoxOKOna niasHbiM 0 6 p a 3 0 M nyreM o6ecneneHHa x o r o , HXO6M ee p e r n c i p 

npe^ycMaTpHBaJi n p a M O H DneKXpOHHbiii /tocxyn n e p e 3 r r y 6 J i H H H b i e cexn CBHSH. 

2. B xex cjiynaax, xor^a 06mecxBeHH0CTb He HMeeT 6ecnpenaxcxBeHHoro nocxyna K 
HH^opMauHH, coflep^ameHca B perncxpe C00TBeTCTByK)meH CTopoHbi, c noMombio 
n p a M h i x 3JieicxpoHHbix cpe^cxB, Kaamaa CxopoHa o6ecneMHBaeT, 4 X o 6 b i ee KOMnexeHXHbiH 

opraH npe/tcxaBJiaji no 3anpocy raKyio HHTJ>opMauHio c noMombio JFK>6WX zipyrnx 
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S ^ C K T H B H U X epe^cTB KSK MOiKHO CKOpee, HO He no3ÄHee, neM Mepe3 oakh Mecau nocne 
noJiyneHH« cooTBeTCTByiomero 3anpoca. 

3 . n p H y c n o B H H c o ö j i K m e H H « n o x r o ) K e H H ö riyHicra 4 K a a c a a a C r o p o H a o ö e c n e n H B a e T , 

HToôbi aocTyn K HH^opMauHH, co^epwameñca B ee perHCTpe, npejiocTaBJiJuica ôecnnaTHO. 

4. Kaxcflafl CTopoHa M O ^ K Ê T p a 3 p e u i H T b CBoeMy KOMneTeHTHOMy o p r a H y 83HMaxb nuary 
3a B0cnp0H3BeiieHHe H nepecbuixy no nonre KOHKPETHOÑ HH<J)OPMAUHH, YNOMFLHYTOÑ B 

n y H K T e 2, HO ara nJiaTa He aoJi>KHa npeBbiiuarb paayMHOro y p o B H H . 

5 . B T e x c j i y n a a x , Kor j ia 06mecTBeHH0CTb He H M e e T 6ecnpen«TCTBeHHoro n o c T y n a K 

H H ^ o p M a n H H , c o a e p x c a m e ñ c a B p e r n c T p e e o o T B e T C T B y i o m e í í C T o p O H U , K a u n a s C T o p o H a 

o ö / i e r f a e r 3 / i e x T p O H H b i H . a o c T y n K C B o e M y p e r n c r p y B i i o c T y n H b i x ajm o ó m e c T B e H H O C T H 

M e c T a x , HanpHMep B n y ß j i H H H b i x ÖHÖJiHOTexax , y n p o K ^ e H H f l x M e c T H t i x o p r a H O B BJiacTH H 

/ i p y r H x c o o T B e T C T B y r o m H x M e c T a x . 

Cran .« 12 
KOH4> UnCHUM aJIbHOCTb 

1. Kawijaa CTopoHa MOHceT pa3peuiHTb KOMneTeHTHOMy oprany coxpaHSTb 
KOHcJiHZieHUHajTbHOCTb HHC^opMauHH, cOÄepHcameftc« B perncrpe, ecjiH nyö/iHKHoe 
pacKpbiTHe TaxoH H H ^ i o p M a u H H 6y^eT h m c t s He6jiaronpH«THbie nocjie,qcTBHH ÄJI« : 

a) MOK^yHapOÄHblX OTHOmeHHH, HaUHOHaJlbHOÍÍ OÖOpOHbl H/IH rOCy/iapCTBeHHOH 
6e30nacH0CTH; 

b ) OTNPABJIEHHÄ NPABOCYIJHH, BO3MO)KHOCTH ; n o 6 o r o JTHUA HMETB AOCTYN K 

CNPABE^JIHBOMY c y n e Ó H O M y PAAÖHPATENBCTBY HJIH BO3MO>KHOCTH r o c y n a p c T B e H H O r o o p r a n a 

n p o B O Ä K T b p a c c J i e A O B a H H e y r o j i o S H o r o HJIH JXHCUHNJIHHAPHORO x a p a i c r e p a ; 

C) K O H ^ H ^ e H U H a j l b H O C T H K O M M e p H e C K O H H npOMblUIJieHHOH H H ^ O p M a U H H B TeX 

c j i y n a a x , K o n n a T a x a * KOH(J>H.geHiiHajibHOCTb o x p a H a e T c a 3 a x 0 H 0 M B u e j i j i x a a m H T b i 

3 a K O H H b I X 3 K 0 H 0 M H H e C K H X H H T e p e C O B ; 

d ) npaB HHTENJIEXTYAJIBHOÍI CO6CTBCHHOCTH; HJTH 

e) KOH(J)HFLEHUHAJIBHOCTH JÏHHHSIX FLAHHBIX H/HJIH flocbe, xacaiomnxca 
$H3HHecKoro JIHUA, ec;iH STO JIHUO He xiajio cornac«« Ha pacRpbrrne TBKOH HH^opMauHH 
06mecTseHH0CTH B Tex cjiyna«x3 Koraa Taxa» KOHc})H êHUHajibHOCTb npe^ycMorpena B 
HanHOHajibHOM 3aK0H0naTejibCTBe. 

B w u i e y n o M a H y T b i e o c H O B a H H a w i n c o x p a H e H H « x o H < J ) H i i e H r i H a J i b H o C T H T O J i x y i o T C î i 

o r p a n H ^ H T e n b H O c y n e T O M T o r o , O T B e i a e T JIH p a c x p b i T H e H H ^ o p M a u H H o ö i q e c T B e H H b i M 

H H T e p e c a M , a T a f o x e c y q e T O M TOTO, OTHOCHTCH JIH 3 a n p o m e H H a a HH<j)opMaqHH K B b i ß p o c a M 

B o K p y > x a i o m y K > c p e n y . 
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2. B paMKax nonnymcTa l ( c ) jno6aa HH<})opMauHa o Bbiöpocax, K0T0pa« HMeeT 
OTHOUieHHe K oxpaHe OKpy>KaK>meH cpejibi, no,ruie>KHT paccMOTpeHHK) Ha npe^Mer ee 
paCKpblTH» B COOTBeTCTBHH C HaUHOHaJIbHbIM 3aKOHOAaTejlbCTBOM. 

3. B Tex cjiynaflx, Koraa coxpaHseTcs KOH^HAeHUHanbHbjfi cTaTyc HH^opMauHH B 
COOTBeTCTBHH C nyHKTOM 1, B peTHCTpe yKa3bIBaeTCH THn H3LATOH HHcjjopMauHH 
nocpe^cTBOM, HanpHMep, n pe.no CTABJIEH HA, no BO3MO>KHOCTH, oßmeii HHijDopMauHH o 
XHMHHeCKHX CBOHCTBBX H npH4HHbI TaKOTO H3i>flTH.fl. 

CTATBH 1 3 

Y i a c r u e 0 6 M E C T B E H H 0 C M B CO3AATIMI H COBEPAIEHCTBOBAHHH 

H a u H O H a j i b H b i x p e m c T p o ß B b i ß p o c o ß u n e p e H O c a 3 f l r p s i 3 H H T e j i e H 

1. Ka)Kflaa CTOpOHa o6ecneHHBaex C00TBETCTBYI0LHHE BO3MO>KHOCTH ;IJIa ynacTHfl 
OÖmeCTBeHHOCTH B C03A3HHH H COBepiI ieHCTBOBaHHH ee HaUHOHajIbHOTO perHCTpa 
BbiöpocoB H nepeHOca 3arpfl3HHTejieH B paMKax ee HauHOHajibHoro 3aKOHO,aaTejibCTBa. 

2 . JXnsi uejin NYHKTA 1 KAJKAA« CTOPONA NPEJIOCTAB^AET OÖMECTBEHHOCTH BO3MO>KHOCT£> 

6 e c n n a T H o r o ^ o c T y n a K HH<J)opMauHH o n p e a n a r a e M b i x M e p a x , K a c a i o m H x c j i C 0 3 a a H H H H 

c o B e p m e H C T B O B a H H « e e H a u n o H a j i b H o r o p e r n c T p a B b i ö p o c o B H n e p e H o c a 3 a r p » 3 H H T e n e H , a 

TaK*Ce B03M0)KHOCTb O.JIH n p e j J C T a B J i e H H « JHOÖblX 3 a M e H a H H H , HH(j)OpMaUHH, aHaJIHTHqeCKHX 

M a T e p n a j i o B HJIH MHCHHH, KOTOpbie HMeiOT O T H o i n e H H e K n p o u e c c y n p H H A T H a p e m e H H f t , H 

C 0 0 T B e T C T B y K > m H ö o p r a H h a j u i e > K a i n H m 0 Ö p a 3 0 M y n H T b i B a e T TaKOfi BKJiaß o ß m e c T B e H H O C T H . 

3. KaÄüaa CTOpOHa oÖecneHHBaeT, HTOÖM npH npHHSTHH peiueHHH o co3flaHHH HJIH 

cymecTBeHHOM HSMCHCHHH ee perncTpa o6mecTBeHHOcTH caoeBpeMeHHO npe,aocTaBJis/iacb 
H H 4 > 0 p M a U H f l 0 6 3 T 0 M p e m e H H H H C O O Ö l I i a j l H C b C O O Ö p a j K e H H f l , H a KOTOpblX OHO 

OCHOBblBaeTCfl . 

C T A N . « 1 4 

/LOCRYN K NPABOCY^HH) 

1. Kaa^an CTOpOHa B paMKax CBoero HauHOHa/ibHoro 3aK0H0aaTenbCTBa oöecne^HBaeT, 
HTOÖIJ J i i o ö o e JIHUO, c H H T a i o m e e , HTO ero npocb6a 0 a o c T y n e K HH^opMaunn B 

COOTBeTCTBHH C ny HKTOM 2 CTaTbH 11 He npHHflTa BO BHHMüHHe HJIH HenpaBOMepHO 
OTKJiOHeHa, 6yRb TO HBCTHMHO HJIH NOÜHOCTBK), HTO HA H e e He .NAHO A^eKBaTHOro oTBeTa HJIH 

HTO O H a HHbiM OÖPAAOM H e paccMOTpeHa B COOTBCTCTBHH C NOJIO^KeHHAMH flaHHoro nyHKTa, 
HMejio AOCTyn K npouejiype nepecMOTpa B cyae HJIH HHOM HE3ABHCHMOM H 

6ecnpncTpacTHOM opraHe, yHpeacfleHHOM B COOTBCTCTBHH C 3aKOHOM. 

2. Tpe6oBaHH*, npeaycMOTpeHHbie a nyHKTe 1, NPHMEHFLIOTC« 6e3 ymepßa AJIK npaB H 

oöasaTejibCTB CTOPOH no jjeHCTByiomHM NPHMEHHMBIM ME)KÄy HHMH floroBopaM, 
KACAIOMHMCÄ NPE^META HACTOFLMEH CTATBH. 
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Oran»« 15 
HapatUHBaHHe noTenunajia 

1. Kaotmaa CxopoHa coAeftcTByeT HH^opMHpoBaHHio oômecTBeHHOCTM o ee perHCTpe 
BtiöpocoB H nepeHoca 3arpa3HHTejieiï H oßecnenHBaer npeaocTaBJieHHe oömecTBeHHOOTH 
noMOiJUH H peKOMeH^aiwñ B oónacTH flocTyna K ee peracTpy H noHHMaHHa H Hcn0;IB30BAHHA 
CO,aep>KaiHeHCH B HeM HHíJíOpMaHHH. 

2. Ka)K,aoH CTopoHe cjieayeT o ö e c n e n H B a T b H a f l / i e » c a m e e HapamHBanne noTeHunajia 
OTBeTCTBeHHbix opraHOB H ynpe^AeHHH H npe^ocTaBneHHe HM peKOMeHnauHÄ c ueJibfo 
OKa3aHHH HM nOMOlflH B BBinOJIHeHHH HMH CBOHX o6»3aHKOCTeH B COOTBeTCTBHH C 
HaCTOHfflHM r ipOTOKOnOM. 

C T B T B H 1 6 

ME-vKayHapoaHoc C oTpyÄH H H E C T B O 

1. C r o p O H b l COOTBeTCTByiOmHM 0 6 p a 3 0 M OCymeCTBJiaK>T COTpy/JHHHECTBO H OKa3bïBaiOT 
ß p y r a p y r y c o a e i i c T B H e : 

a ) B paMKax M e w i y H a p o n H b i x ^ e ü c T B H ñ B n o z m e p i K K y u e n e w H a c T o a w e r o 
ripoTOKOJia; 

b) Ha ocHOBe B3HHMHOH aoroBopeHHOCTH MejKfly coorBercTByiomHMH 
CTOPOHAMH npH BHE^peHHH HAUHOHAJIBHBIX CMCTÊM BO HCNOJIHEHHE HacToamero 
npoTOKO^a; 

c ) npH COBMeCTHOM H C n 0 J l b 3 0 B a H H H HHcJjOpMaUHH B COOTBeTCTBHH C HaCTOJlIUHM 
npOTOKonoM B oTHomeHHH B b i 6 p 0 c 0 B n nepeHocoB B norpaHHHHbix pafioHax; H 

d ) n p H COBMeCTHOM HCn0flb30BaHHH HH(})OpMauHH B COOTBeTCTBHH C HaCTOfllUHM 
npOTOKOJÍOM B OTHOUJCHHH nepeHOCOB Me)KÄy CTOpOHaMH. 

2 . C r o p o H b i n o o m p a i O T c o T p y a H H n e c T B o Me>K,ny HHMH H, B Ha^JieMcamHx c j i y n a a x , c 
COOTBeTCTBytOmHMH MeXCiiyHapoaHbJMH OpraHH3aUHflMH c LjeJIblO CO^eflCTBH«: 

a ) HHt{)opMHpOBaHHio o ô i n e c T B e n H O C T H Ha Me>K,qyHap0.HH0M y p o B H e ; 

b) NEPE^aqe TexHOJiornñ; H 

c ) 0Ka3aHHK) TeXHHHeCKOñ nOMOlUH CTOpOHaM, aBJiafOIQHMCa pa3BHBaK)UIHMHCA 
cTpaHaMH, H C T o p o H a M , HBJiaiouuHMca CTpaHaMH c nepexoflHoñ SKOHOMHKOE, B B o n p o c a x , 
OTHOcari iHxca K wacroameMy ripoToxo/iy. 

- 1 5 -



CTaTtn 17 
COBEMAHUE CTOPOH 

1. HacxOffiUHM Y^pe^flaeTCii CoßemaHHe CTOPOH. Ero nepBaa ceccna co3biBaerca He 
no3ÄHee ieM nepes aßa rona nocne BCTynneHHa B CHJiy HacToamero HpoTOKona. 
B n o c J i e ^ C T B H H onepeuHbie ceccnn CoBewaHHa CTOPOH n p o ß o / i H T c a nocae/io&aTe/ibHo Han 
n a p a a n e n t H O c o n e p e a H b i M H COSEMAHHAMH CTOPOH KOHBCHUHH, CCJIH CTOPOHW 
H a c T o a m e r o FIpoTOKoaa He NPHMYT HHOTO p e m e H H s . COßEMAHHE CTOPOH n p o B o n H T 
BHeoHepeaHyio ceccHio, ecjm OHO npHHHMaeT cooTBeTCTByromee peujeHHe B xo/ie 
OHepeÄHOH ceccnn h h h w e no nncbMeHHOH npocböe JTJO6OH h 3 CTOPOH npn y c a o B H H , HTO B 
T e n e n H e rnecTH M e c a u e B nocne npenpoßoiKxieHHH STOH npoctöbi HCNOAHHTEABHBIM 
c e K p e r a p e M EßponeßcicoH SKOHOMHHCCKOH KOMHCCHH scew CTOPOHAM YKA3AHHAA n p o c b ö a 
6 y u e T nojüep»caHa n o MeHbineif Mepe OÜHOH TPETBTO STHX CTOPOH. 

2 . C O ß E M A H H E C T O P O H J T O C T O H H H O C A E J I H T 3 A X O / I O M O C Y M E C T B U E H H H H 

coßepuieHCTBOBaHHa HacToamero FIpoTOKoaa Ha O C H O B C O T H C T H O C T H , peryaapHO 

N P E N C T A B A A E M O F I C R O P O H A M H , H C Y S E T O M 3 T O H u e / T H : 

a) o c y m e c T B J i a e T 0630p co3,naHHfl H coßepmeHCTBOBaHHa perncTpoB BbiöpocoB H 
nepeHOca 3arpa3HHTenefi H c n o c o ö c T B y e T HX nocnenoßaTe/ibHOMy yicpenaeHHio H 
cÖJiHHceHHFO; 

b) onpe^eaaeT p y i c o B o n a m H e npHHUHnbi , oßneryaiomHe npe/icTaBaeHHe eMy 
OTHeTHOCTH CTOpOHaMH, yHHTbJBaa He06x0,HHM0CTb H36eraTb ÄyÖanpOBaHHa yCHJlHH B 3T0M 
OTHOUieHHH; 

c) o n p e n e a a e T nporpaMMy pa6oTbi; 

d) paccMarpHBaeT H , npH H E O ß X O F L H M O C T H , N P H H H M A E T Mepbi no yKpertaeHHfO 
MEÄÜYHAPOÄHORO COTPYZJHHHECTßA B COOTBCTCTBHH co CTARTEH 1 6 ; 

e) ynpe>KÄaeT TaKHe BcnoMorareabHbie opraHbi, KOTopbie OHO COHTCT 

Heo6xojiHMb]M; 

f) PACCMATPHBAET H yTBep>K,aaeT npenao^ceHHa, KacaiomHeca T3khx nonpaBOK K 
HACTOAMEMY FIpoTOKOJiy H QpHao?KeHHH K HeMy, Koropwe cosreHbi HeoÖxoßHMbiMH aax 
BbinonHeHHfl ueaeö H a c T o a m e r o flpoTOKoaa, B cooTBeTcrBHH c nonoaceHHaMH cTaTbH 20; 

g) Ha CBoefi nepBOH ceccHH paccMaTpHBaer H npHHHMaeT Ha 0CH0Be KOHceHcyca 

npaBHJia n p o u e n y p w a n a CBOHX ceccHii H ceccnft CBOHX B c n O M o r a T e a b H b i x o p r a H O B c 
y y e x o M aroöbix n p a B H a n p o u e z i y p b ] , npHHaThix C o B e i q a H H e M CTOPOH KOHBCHUHH; 

h) paccMaTpHBaeT B03MO>KHOCTb ynpeÄjieHHa <|)HHaHC0Bbix npoueayp na ocwoße 
KOHceHcyca H MexaHH3M0B TexHHHecKOH nOMOmH B ueaax coneficTBua ocy mecTBaeHHio 
H a c r o a m e r o n p o T O K O a a ; 
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i ) npn6eraeT, n p « H e o ß x o A H M o c T H , K y c n y r a M . u p y r H x c o o T B e x c T B y i o m H X 
M e Ä i i y H a p o A H b i x o p r a H O B B n o p a ^ K E n p e z i o c T a B / i e H H J i y c j i y r HOCTVDKCHH« u e j i e f i 
H a c T o « m e r o IlpoTOKOJTa; H 

j ) p a c c M a x p u ß a e T H j ipHHHMaex / i r o ö b i e aonojiHHxenbHbre Mepbi, KOTOpbie M o r y x 

n o x p e G o s a x b C f l AJTÄ c o f l e n c x B H H AOCTHWCHHIO u e j i e i i Hacxoiimero i l p o x o K O J i a , B n a c x H o c x H 

xaKHe, KAK n p H H x x n e PYKOBOAFLIHHX NPHHUNNOB H peKOMenjiaUHH, c n o c o ö c x B y f ö m n x e r o 

o c y m e c x B ^ e H H K i . 

3. CoßewaHHe CxopOH coAencxßyeT oÖMeHy HH(J)opMaunei i 06 onwxe, npHOÖpexeHHOM 
B XOFLE n p e n c T a B n e H M H O T M C T H O C T H O nepeHoce c HCNONBSOBAHMEM n o a x o a o B , 
o p H e H T H p o B a H H b i x Ha KOHKpexHbie 3 A R P A 3 H H X E N H H KOHKpeTHbie o x x o A b i , H p a c c M a x p H B a e x 
TAKOFL oribix B uen«x H 3 Y 4 E N H H B O 3 M O > K H O C T H C Ö I I N X C E H H « 3 X H X Aßyx F I O A X O A O B , N P H H H M A H 

BO BHHMaHHe 3aHHXepeCOBaHHOCXb OÖIUeCXBeHHOCXH B HH(J)OpWHUHH B COOXBeXCXBHH CO 
cxaxbeö 1 H oömyio 3 4 > ( } > e K : T H B H O C T I > HauHOHajibHbix p e r n c x p o ß B b i ö p o c o B H n e p e H O c a 
3 a r p H 3 H H x e j i e ß . 

4 . OpraHH3anHfl 06"beAHHeHHbix HaijHH, e e c n e u H a n H 3 H p o B a u H b i e y n p O K A e H n n H 
M e Ä A y H a p o A H o e a r e H x e x B O n o a x o M H o f t DHEPRHH, a TatoKe H K ) 6 o e r o c y ^ a p c x B o HJIH 
p e r H O H a n b H a a o p r a H H 3 a u n a 3KOHOMHMCCKOH H H T e r p a u H H , K O T O p b i e HMCIOT n p a B O B 
c o o T B e x c x B H H c o c x a x b e i i 2 4 n o u n n c a T b H a c T O s m n f t f l p o T O K o n , HO n e aBJiafOTcs e r o 
CXOPOHOH, H J iK56a« M E > K n p a B H x e n b c x B e H H a f l o p r a H H 3 a u H f l , o Ö J i a A a f o m a a K O M n e x e n u H C H B 
o Ö J i a c x s x , c KOxopbiMH cBH3aH r i p o x o K o n , HMeiox npaBO y n a c x B O B a x b B c e c c n a x COBEMAHHFL 
CxopoH B K a y e c T B e HaÖJHOAaxenen. B o n p o c w HX A o n y c K a H y t a c x n « p e r y ^ M p y j O T c ^ 
npaBHJiaMH npoueAypbi, npHHsxbiMH CoßemaHHeM CxopoH. 

5 . J l i o ö a f l H e n p a B H x e j i b c x B e H H a a o p r a H H 3 a u H « , 06 jra . z ia f0wan K O M n e x e H u n e H B 
OÖJiaCXflX, C KOXOpblMH CB«3aH HacXOfllHHH ffpOXOKO-n, H npOHHC^OpMHpOBaBUiail 
H c n o j i H H x e n b H o r o c e K p e x a p H E s p o n e i f C K O H 3KOHOMHHCCKOH KOMHCCHH O CBOCM « e j i a H H H 
6 b i x b n p e f l C T a B n e H H O ö Ha c e c c H H COBEIUAHHH C x o p o H , HMeeT npaBO n a x a x o e y n a c x w e B 
K a s e c x B e Ha6iHOAaxe/ i i i , 3a HCKJUOHeHHeM x e x c j i y n a e B , KOXAa n p o x H B 3 x o r o B03pa>Kaex oAHa 
x p e x b CTOPOH, n p n c y x c x B y i o m H X Ha ceccHH. B o n p o c b i HX AONYCKA H y n a c x n a 
p e r y - r w p y i o x c H n p a B H n a M H npoueAypbi, npHHaxbiMM C o s e m a H H e M CTOPOH. 

C T a T b H 1 8 
I I p a B O r o j i o c a 

1. 3a HCKJuoneHHeM cnywaeB, npeAycMOxpeuHbix B nynicxe 2, Ka>K£a« CropoHa 
HacToamero üpoTOKOJia HMeeT OAHH ro^oc. 

2 . PerHOHaj ibHbie OPRAHH3AUHH 3KOHOMHHECKOÖ H H x e r p a u H H o c y m e c x ß j i i i i o x c s o e 
npaBO r o j r o c a n o B o n p o c a M , BXOASIUHM B HX K O M n e x e H u n i o , p a c n o n a r a « HHCJIOM r o n o c o B , 
paBHbiM HHCNY HX ROCYAAPCTB-HJIEHOB, FFBJUNOMHXCS CxopOHaMH. TaKHe opraHH3auHH He 
o c y u i e c T B H i n o T c ß o e r o n p a ß a r o J i o c a , e c j i n HX ROCYAAPCTBA-MJIEHBJ ocymecTB.RCFLK>T CBOC 
npaBO r o j i o c a H H a o ö o p o x . 
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OraTbH 19 
TlpiiJ10)tceHH5I 

N P N N O » C E H R « K HACTONMEMY rip0T0K0Jiy cocTaBJiaioT ero Heon>eMJieMyio WACTB H, ec/iH 
HBHbiM ö6pa30M He yxaabraaeTca HHoro, ccbuiKa Ha HacrosmHH llpoTOKOJi oAHOBpeMeHHO 
HBJIiieTCH CCbLTlKOH Ha JlfOÖbie HpHJlOMceHHfl K HeMy. 

OraTbH 20 
rionpaBKu 

1. Jlioßaa CTopoHa MOHCCT npeAaaraTb nonpaBKH K HACTOAUIEMY FLPOTOKONY. 

2 . npejuTOMceHHa o BHECEHHH nonpaBox B HACTOAMUFT FIPOTOKOJI paccMaTpHBaioTca Ha 
ceccHH CoBeraaHH« C T O P O H . 

3. Jlto6aa npezuiaraeMaa nonpaBKa K HacToameMy IlpoTOKOJiy npeACTaBaaeTca b 
nHCbMeHHOÖ $opMe b cexperapHaT, KOTOpbifi HanpaßaaeT ee no MeHbUiefl Mepe 3a uiecTb 
MecaueB MO HanaJia ceccHH, Ha KOTOpoft OHa npe^naraeTca AHA npHHHTHa, BCCM CropoHaM, 
ÄPYRHM rocy^apcTBaM H perHOHaabHbiM opraHM3aunaM 3KOHOMHHCCKOH H H T e r p a u H H , 

KOTOpbie coraacHaHGb öbiTb cBa3aHHbiMH noaoxceHnaMH flpoTOKoaa H naa Koropbix OH eme 
He BCTynna B CHJiy, a raioKe rioAnHcaBUJHM CiopoHaM. 

4. OropoHbi npHaaraKJT BCC ycnana Ana AOCTHÄeHHa coraacna no aroßoö 
npennaraeMofi nonpaBKe K HacxoameMy rip0T0K0ny Ha 0CH0Be KOHceHcyca. EcaH Bce 
ycnana ANA AOcrimeHHfl KOHcencyca McnepnaHbi, a coraacHe He AoernrHyTo, TO B KpaÜHeM 
cnynae nonpaBKa npHHHMaerca ßOABUJHHCTBOM B TpH ^eTBepTH ronocos C T O P O H , 

N P H C Y T C T B Y I O M H X Ha ceccHH H ynacTByiomnx B roaocoBaHHH. 

5. Äna ueneÄ HacTOamen C T a r b H «CropoHBi, npHcyrcTByioinHe H yyacTByiomHe B 

ronocoBaHHH» 03Hayai0T CTopoHti, npHcyTCTByfomne Ha 3aceAaHHH H ronocytomne 3a HJIH 

npOTHB. 

6. Jlioßaa nonpaBKa K HacToameMy IlpOTOKony, npHH»Taa B COOTBCTCTBHH c nyHKTOM 4, 
HanpaBaaeTca ceKpeTapHaTOM /Ieno3HTapnfo, KOTopbiH pacnpocrpaHaeT ee cpe^w Bcex 
OropoH, Apyrwx rocynapcTB H perHOHaabHbrx opraHH3auHii 3 K 0 H 0 M H H E C K 0 H HHTerpauHH, 
KOTOpbie coraacHancb ÖbiTb CB33ÜHHLIMH noao>KEHHAMH np0T0K0aa H Aaa KOTOpbix OH eme 
He BCTynna B CHny, araiOKe cpeAH noAnncaBiiiHX C T O P O H . 

7. IlonpaBKa, ecnw TaKOBaa He OTHOCMTca K npHao^ceHHio, BCTynaeT B cnay Aaa Tex 
C T O P O H , K0T0pwe paTH^HUHpoBanH, npHHaan Han yTBepnnnH ee, Ha NEBAHOCTBII I A £ H B 

nocne nony^eHHa ,J0(eno3HTapHeM AOKyMeHTOB 0 paTHcJwKauHH, npHHaTHH Han 
Y T B E P J K A C H H H He M E H E E neM TpeMa HeTBepTaMH C T O P O H , HBflSBUiHXca CxoponaMH Ha 
MOMeHT ee npHHaTHa. BnocaeACTBHH OHa BCTynaeT B cnay Aaa aioßofi Apyrofi CTopoHbi Ha 
AesaHocTbiH AeHb nocae cAann Ha xpaHeHHe 3Toii CroponoH ee AOKyMeHTa 0 paTH({)HKauHH, 
npHHaTHH HAH yTBepHCAeHHH 3TOH nonpaBKH. 
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8. B cjiynae nonpaBKH k npHnoaceHHio CiopoHa, Koxopaa He npHHHMaeT Taxyio 
nonpaBKy, yBe;*OM;iHeT 06 3TOM ,Heno3HTapHa B nwcbMeHHoft 4>opMe B Te^eHHe 1 2 MecsueB 
c A^TBI ee pacnpocTpaHeHHfl J^eno3HTapneM. ^eno3HTapHH He3aMe^JiHTeJibHO H3Bemaex 
s e e OopOHfei o nonyneHHH Jiio6oro TaKoro yBenoMJieHHa. CiopoHa MoaceT B ;no6oe BPEMA 
0T03BATB ysejOMJieHHe 0 HenpHHflTHH, noc.ne n e r o 3Ta n o n p a B K a K npmio)KeHHK) BCTynaeT B 
CHJTy AJTH 3TOH CTOpOHbl. 

9. n o HCTeneHHH 12 MecaueB c JIATBI ee pacnpocTpaHeHHa ^eno3HTapHeM, KaK 3TO 
n p e a y c M O T p e H O B n y H K T e 6, nonpaBKa K npHJioaceHHio BCTynaeT B c n n y ANA T e x CTOPOH, 
KOTOpbie He H a n p a B H J i H yBejiOMJieHHH ,ZIeno3HTapHio B COOTBCTCTBHH C nyHKTOM 8, npn 
ycjioBHH, "iTO K 3TOMY BpeMeHH TaKoe yseaoMJieHHe npeflCTaBHJiH He 6onee rpeTH CTOPOH, 
HBJIABUIHXCH CropOHaMH Ha MOMeHT npHHHTHH n o n p a B K H . 

1 0 . ECJIH n o n p a B K a K npHJiofceHHio HenocpeacTBeHHO CBH3aHa c nonpaBKofi K 
n a c T o a m e M y npOTOKOJiy , TO OHa H e B C T y n a e T B c n ; i y no T e x nop, noxa ne BCTYNHT B cHJ iy 
nonpaBKa K nacToameMy NPOTOKO^y. 

CTaTbH 21 
CeKpeTapnaT 

HcnojiHHTejibHbiH ceKpeTapb EBPONEIICKOII 3K0H0MHHecK0ft KOMHCCHH BbinoJiHjieT 
CJIEZTYROMHE CEKPETAPNATCKNE <J>YHKUHH B CB»3H C HACTOAMHM npOTOKOJiOM: 

a) no/iroTaBjTHBaeT H o6cny>KHBaeT c e c c H H CoBemauHa CTOPOH; 

b ) n p e n p o B o j K i i a e T C T o p o H a M zioKJia/ibj H a p y r y i o HH<|)opMaaHK>, n o x i y n e H H y K ) B 
COOTBeTCTBHH c nojio>KeHHaMH H a c r o a m e r o ripoTOKOiia; 

c) OTMHTBIBAETCA nepeA COSEMAHHEM CTOPOH o p a d o T e c e K p e T a p n a r a ; H 

d ) o c y m e c T B j r a e T TaKHe HHbie 4>yHKUHH, KOTOpbie M o r y T 6biTb o n p e z i e j i e H b i 
CoBemaHHeM CTopoH Ha ocHOBe HMefomnxca pecypcoB. 

CTaTbH 22 
PacCMOTpeHHe co6jiioaeHHfl 

H a CBoeii nepBofi c e c c H H CoBemanHe CTOPOH ycraHaBjiHBaeT Ha OcHOBe KOHceHcyca 
npoueflypbi coTpyflHH^ecTBa H HHCTHTy UHOHajibHbie MexaHH3Mbi Hecyae6Horo, 
HecocTa3aTe^bHoro H KOHcy/ibTaTHBhoro x a p a K T e p a nna oijeHKH H noompeHHa COBJNOAEHHA 
nono^ceHHH HacToamero n p o r o i c o n a H rsisi paccMOTpeHHa cjiynaeB Heco6;noz(eHHa. FTpH 

ycTaHOBJieHHH STHX npoueayp H MexaHH3MOB CoBemaHHe C r o p o H , B HBCTHOCTH, 
paccMaTpHBaex B o n p o c o TOM, uej7ecoo6pa3HO HH npejjycMOTpeTb NOJIYNEHHE HH<})OPMAUHH 
OT npe.nCTaBHTe.neft 06mecTBeHH0CTH no BonpocaM, OTHocamHMca K HacToameMy 
TTpoTOKOJiy. 
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Cran»« 23 
Vpery j iupoBauHe cnopoB 

1. N P H B 0 3 H H K H 0 B C H H H CNOPA MOKfly FLBYMFL HJIH 60JTee CTOpOHaMH OTHOCHTejlbHO 
TOJiKOBaHHH HJIH npHMeHeHH» HacTOsmero ripoTOKOJia OHH CTpeMflTC* K ero pa3pemeHHK> 
nyTeM i i e p e r 0 B 0 p 0 B HJIH C noMombio / n o 6 b i x apyrnx MHpHbix cpencTB y p e r y n n p o B a H H « 
cnopoB, npHeMJieMbix zuia yHacTBywmnx B cnope CTOPOH. 

2. npH NOANNCAHHH, paiH(|)HKauHH, npHH*THH H yTBep)KJieHHH HacToamero IIpOTOKOJia 
HJIH npHCoe;iHHeHHH K NEMY HJIH B JIK>6O6 MOMCHT nocne 3xoro rocyaapcTBO MO*ceT 
HanpaBHTb ,E(eno3HTapH>o riHCbMeHHoe 3aaBJieHHe o TOM, HTO B OTHOUICHHH cnopa, KOTOPUII 

He 6bm pa3pemeH B COOTBCTCTBHH c ny HKTOM 1, OHO npHHHMaeT OHHO HJIH o6a H3 
CJieayKJiiiHx cpencTB ypery/iHpOBaHHH cnopoB B KanecTBe o6fl3arenbHbix B OTHOUICHHH 

JIK>6OÌÌ CTopoHbi, npHHHMaK>men Ha ce6s Tajcoe »ce o6jmTejibCTBo: 

a) nepe^aMa cnopa B Me>KflyHapojiHbiH Cyq; 

b) apÓHTpahk B COOTBCTCTBHH C npoue^ypofi, H3JTO>xeHHOH B npnjio^CEHHH IV. 

PernoHajibH&H opraHH3auH# axoHOMHHecxoft HHTerpauHH MO)fceT c,aeJiaTb 3a«BJieHHe e 
AHAJIORHIHBIMH NOCJIEJXCTBHHMH B OTHOLOCHHH ap6HTpa)Ka B COOTBETCTBHH C npotjeaypaMH, 
ynoMHayTbiMH B no^nyHKTe (b). 

3 . ECJIH CTOPOHbi cnopa npHHiuin o6a cpeacTBa yperyjiHpOBaHH« cnopa, ynoM«HyTbie B 

nyHKTe 2, TO cnop MOHCCT 6biTb nepeAaH TOJibKO B Me>K,nyHapo.AHI»IH Cya, ecjiH cTopoHbi 
cnopa He .noroBopflTca 06 HHOM. 

CraTbH 24 
IIoaDHcaHHe 

HacToamwft ripoTOKOH OTKpbiT ima no^nHcaHHS B KneBe (YxpaHHa) c 21 no 23 Ma« 
2003 ro,na no cjiynaio npoBe^eHHH n«TOH KoH^epeHUHH MHHHcrpoB «OKpyjKaioinafl cpexia 
iijn« EBponbi», a 3aTeM B IJeHTpajibHbix y4pe)K,aeHHJix OpraHH3auHH 06tenHHeHHbix Hauwìi 
B Hijo- f topxe AO 3 1 ¿ieKa6p« 2003 rofla BCCMH rocyjjapcTBaMH, KBJIJUOIUHMHC« HJienaMH 
OpraHH3auHH 06ieAHHenHbix HauHfi, H perHOHajibHbiMH opraHH3aiiH»MH SKOHOMHiecKofi 
HHTerpauHH, C03,aaHHbiMH cyBepeHHbiMH rocy^apCTBaMH — nneHaMH OpraHH3auHH 
06fceflHHeHHbix HauHH, xoTopbiM HX rocyziapCTBa-HJieHbi nepeaaJiH noJiHOMOHHfl no 
BonpocaM, peryjiHpyeMtiM H3CTOJIIHHM ripoTOKOJiOM, BKniona« npaBOMOMH» aaxjno^aTb 
aoroBopsi, XACAIOUIHECH AAHHBIX BonpocOB. 

CrarbH 25 
/ ^enoiHTapni ì 

B xayecTBe /Ieno3HTapH« HacToamero EfpoTOKOJia BticTynaeT reHepaJibH&ifi 
cexpeTapb OpraHH3actHH 06i.eAHHeHHbix Haunii . 
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CTaTbH 26 
PaTHcJiHKaiiHfl, npHHHTHe, yTBep^KACHHe h npucoeAHHeHHe 

1. HacTOamHfl IlpoTOKOJi n<wie>KHT p a T H ^ H K A U H H , H P H H H T H I O H J I H yTBep»neHHK) 
N O ^ N H C A B U I H M H ero rocyziapcTBaMH H P E R H O H A J I B H B I M H opraHH3auH5iMH 3 K O H O M H H e cKOii 
HHTerpauHH, ynoMjmyTbiMH B CTaTbe 24. 

2. H a c T O a m H H npOTOKOJi OTKpbiT A H A N P H C O E A H H E H H J I n u n r o c y n a p c T B H p e r n O H a j i b H b i x 

opraHH3auHfi 3K0H0MH*iecK0ö HHTerpauHH, ynoMSHyTbix B CTaTbe 24, c 1 «HBapa 2004 ro,aa. 

3. Jlioßaa ynoMHHyTaa B craTbe 24 perHOHajibH&fl opraHH3auna 3K0H0MH4ecK0fi 
HHTerpauHH, KOTOpaa CTaHOBHTCH C T O P O H O H HacToamero rip0T0K0na, npHTOM, H T O H H O Ä H O 

H S ee rocyitapcTB-HHeHOB H E FLBJIIIETCFL CropOHOfi, CB«3aHa BceMH o6fl3aTeJibCTBaMH B 

COOTBeTCTBHH C HaCTOfllUHM FipOTOKOJlOM. E C J I H 0 £ H 0 H J I H HeCKOJIbKO T O C Y J I A P C T B - H J I E H O B 

TaKOH opraHH3auHH »BJI«K>TCJI CTOpOHaMH, üaHHafl opraHH3auH« H ee rocyaapCTBa-HjieHbi 
npHHHMaioT peuieHHe o CBoefi cooTBeTCTByiomeß O T B C T C T B C H H O C T H 3a B B I N O J I H E H H E C B O H X 

o6«3aTejibCTB no HacToauieMy FIpoTOKOJiy. B T3khx cjiynaax aaHHaa opraHH3auna H 
rocy^apcTBa-HueHbi He MoryT 0flH0BpeMeHH0 nonb30BaTbca npaBaMH, npeßycMOTpeHHbiMH 
B HaCTOKtUeM npOTOKOJie. 

4. B CBOHX HOKyMeHTaX O p3TH(J)HKaUHH, npHHSTHH, yTBepÄAeHHH HJIH npHCOeaHHeHHH 
pernoHajibHbie opraHH3auHH SKOHOMHHCCKOHI HHTerpauHH, ynoMHHyTbie B CTaTbe 24, 
3AFLBJIHK)T o npe^ejiax CBOHX N O J I H O M O I H H B OTHOIUCHHH BonpocoB, peryJinpyeMbix 
HaCTOaiUHM ripOTOKOnOM. 3TH OpraHH3aUHH TaKMCe HH(J)OpMMpyiOT flen03HTapHH O /IK>6OM 
cymecTBeHHOM H3MeHeHHH npeßejioB CBOHX NOJIHOMOHHÖ. 

CxaTbii 27 
BcTynjieHHe B cnjiy 

1. H A C T O A M H Ö ILPOTOKOJI BCTynaeT B cHJiy HA AeBÄHOCTbifi AeHb c aaTbi caann Ha 
xpaHeHHe uiecTHajiuaToro noKyMeHTa o p a T H ( } ) H K A U H H , npHHflTHH, yTsep>K;ieHHH H J I H 

npncaeÄHueHHH. 

JXjiä uejiefi nyHKTa 1 Jiioöoft üOKyMeHT, c^aHHuft Ha xpaHeHHe KaKOH-JiHÖo 
jHajibHofi opraHH3aunefi 3K0H0MHHecK0ft HHTerpauHH, HE PACCMATPHBAETCA B X A I E C T B E 

jiHHTejibHoro K üOKyMeHTBM, c^aHHbiM Ha xpaHenne rocy/iapcTBaMH — MJieHaMH TaKofi 
IH33UHH. 

JXnst Kawjjoro rocynapcTBa H J I H K 3 > K Ä O H perHOHajibHOH opraHH3auHH 3 K O H O M H H C C K O Ö 

•pauHH, KOTOpbie paTH(J)HUHpyiOT, npHHHMaioT H J I H yTBep^AaioT HacToarnnft flpoTOKOJi 
ipHCoe^HHaiOTCH K HeMy nocne c^ann Ha x p a H e H H e mecTHaauaToro ÄOKyMeHTa o 
HKaUHH, npHHflTHH, yTBepjKJieHHH HJIH npHCOeÄHHeHHH, R I P O T O K O J T BCTynaeT B CHJiy 
«HOCTbifi Ü E H B c naTbi cüaHH H A xpaHeHHe TaKHM rocyaapcTBOM H J I H Taxon 
/f3auHefl cßoero üoxyMeHTa o paTH^HKauHH, npHHSTHH, yTBep>K,aeHHH H J I H 

eüHHeHHH. 
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CTaTb« 28 
OrOBOpKH 

HHKAKHE OROBOPKH K HACTOFFMEMY NPOTOKOJIY HE AONYCKAIOTCH. 

CTHTbfl 29 
BblXOA 

B Jiio6oe BpeMa no HCTENEHHH Tpex Jier co Ü H S BCTYNJIEHHA B CHjry HacToamero 
ripOTOKO^a B OTHOIXieHHH KaKOß-JIHÖO CTOpOHbl 3Ta CTOpOHa MO)KeT BbJHTH H3 IlpOTOKOJia 
nyreM HanpaBJieHHa nncbMeHHoro yBe^oMxreHHS ,Qeno3HTapHio. JTK>6OH TSKOH Bbixon 
n p H O Ó p e T a e x CHjry Ha j jeaaHOCTbiH AeHb c naTbi nojiy^eHHa yBenoM/ieHHa o HeM 
/Ieno3HTapHeM. 

CraTbH 30 
AyreHTHMHbie reKCTbi 

TIOAJIHHHHK HaCTOamerO ripOTOKOJia, aHrJIHHCKHH, pyCCKHH H (¡3paHUy3CKHÖ TeKCTbJ 
KOToporo «BJiaiOTC« paBHO ayTeHTH^HbiMH, cjiaeTCfl Ha xpaHeHHe FewepaiibHOMy cexpeTapio 
OpraHH3anHH 06"be,nHHeHHbix HauHñ. 

B Y Z J O C T O B E P E H H E H E R O HH>icerro£nHcaBiiiHeca, aojDKHbiM 06pa30M Ha TO 

ynojiHOMOHeHHbie, nozuiHcajiH HacToamHH ripoTOKOJi. 

COBEPLLIEHO B KHeße ÄBA^maTb nepBoro Maa ABE TbicanH TpeTbero ro^a. 
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nPHJIOXEHHE I 
B H f l b l / l E f l T E J l b H O C T H 

•Ns BHA zienTeJibHOCTM 
floporoaoe jHaneHHe 

MOLUHOCTM 
(h'OJIOHKa I) 

rioporoBafi 
H U CJIC H H OCTb 
paÖOTHHKOB 
(KO/I ornea 2) 

1. 3HeprerHKa 

a) He4)Tenepepa6aTi>iBaiomHe H ra3onepepa-
óaTbiBaiomHe 3aBOüw 

* 

b) YCTAHOBKH /ÎJ1H RA3H4)HKAUHM H CIKHMCE-

HHFL 
* 

c) TennoBbie 3/ieKTpocTâHUHH H apyrwe yc-
T3HOBKH nnn OKHraHHH 

c noABOAHMOHí r e n j i o B o ñ 

M o m H o c T b K ) 5 0 M e r a B a T T 

(MBT) 1 0 paÖOTHHKOB 

d) K o K c o B b i e n e n n * 

e) y r j i e p a 3 M O J i b H b i e M e / i b H H i i b t C MOIIIHOCTblO 1 T 8 n a c 

0 Y c T a H O B K H una n p o H 3 B 0 j l C T B a y m e x H M H -

MeCKHX n p O A y K T O B H T B e p f l O T O 6e3 ,HbIMHO-

ro TonnHBa 

* 

2 . H p OH 3 B OACTB o H o6pa6oTKa MerajiJioB 

a) YCTAHOBKH una o6>KHra HJIH arjioMepaiiHH 
MfiTajT/iHHCCKHX p y A (BKJI fOHaS CY^B(J)HA-

Hyio pyny) 

* 

b) Y c T a H O B K H .zur« n p 0 H 3 B 0 A C T B a n e p e ^ e j i b -
Horo Myry»a HJIH e r a J I H (nepBHHHaa HJIH 

B T o p H 4 H a a niraBKa), BKJ7K>Haa n e n p e p b i B -

HyK) pa3JiHBKy 

C npOH3BOAHTeJIbHOCTbK) 
2,5 T B nac 

c) YCTaHOBKH J3JT« OÖpaÖOTKH 4 e p H b I X MC-
TajiJioB: 

i ) C T a H b i r o p x 4 e ñ n p o K a T K H 

ii) Ky3He4Hbie MonoTbi 

C MOCUHOCTbfO 20 T Cbipoft 
CTajiH B nac 

3HeprHi) KOTOpblX COCTaB-
nxeT 50 KHJio/moy/ieñ Ha 
MOJiOT, a noTpeÖJiseMafl Te-
nnoBaa MomHOCTb npeBbi-
uiaer 20 MBT 

I 0 pa60THHK0B 
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Jfc Bua aÊîiTejibHOcru 
nopoi'oßoe 3HavieHne 

M OUI KO CT H 
(KOJIOHK2 1) 

rioporoBan 
4HCJieHHOCTÍ> 
paÔOTHHKOB 
(KOJfOHKa 2) 

il i) HüHcceHHe ^amHTHtíx p a c n b u i e i i -
HblX MeTan^HHeCKHX nOKpbITMH 

c no i tane i i Cbipofi C T A J I H 2 T 

B 4ac 

d ) 3aBOXlbl JXJlíi JIHTbíl HepHblX MÉTailJIOB C flpOH3BOJlCTBÊHHOH MOUl" 

HOCTbhO 2 0 T B ne Hb 

e ) V C T E H 0 B K H : 

i) npOH3BO/lCTBa MepHOBblX UBeTHblX 
Mcra/i/iOB H3 p y a t i . KOHqeHTpaTOB H J I H 

BTopHVHbJx cbipbeBbix MarepHajiOB n o -
E P E ß E T B O M M E T A ^ J I Y P R N N E C K H X . x H M M L i e -

CKKX h u h 3jreKTpoJiHTHsecKHx n p o u e c c o B 

+ 

1 0 p a ß O T H H K O B 

ii) BbinjiaBKH, Bfaironaa ;ierH po BaH ne . 
UBeTHbJx MeTamioB, B TOM 4 i ic j ie p e K y n e -
pHpoBanHbix nponyKTOB (pa^HHnpoBaHHe, 
J I M T E M H O E N P O H 3 Ô O J I C R B O H T . Ä . ) 

C nnaBHJlbHOH MOUiHOCTbIO 

4 T B neHb HJIH CBHHua H 
xaflMHa HJÍH 2 0 T B neHb 
.H-nra ß c e x ApyrHX MeTaJrtJiOB 

0 ycraHOBKM juin noBepxHocTHOM o ö p a o o x -
KH MeTaJIIlOB H nJiaCTHHL'CKMX MaTepHajlOB 
C HCnOJIb3ÛBaHHeM 3J ICKTpO / lHTH HÊC K HX 

HJ1H XMMHM6CKHX H p O U e c c O B 

B KOTOpblX e M K O C T b HC-

n o J i b 3 y e M b i x jxña o S p a G o r -

KH 43HOB cocxaBJiaex 3 0 m3 

3. ITpoMbiuj-IENHOCTB n o i i e p e p a ß o T K e M H H e p a j i b H o r o c b i p b f l 

a ) ÜOA'ieMHbie ropHbie paôoTbi H cBfnaHHbje 
C H H M H onepauHH 

* 

b ) O T K p b i r a a ¿ s o ô b i q a n o n e 3 H b i . x H C K o n a e M b i x c n j i o m a a b i o n o ß e p x H o c x H 

pa3pa6aTbiBaeMoro y n a c T x a 
2 5 r e x x a p o B 

c ) YcTaHOBKH ÍIJ13 npOH3BOZlCTBa: 

i ) u e v f e H T H o r o KJiHRKepa BO ß p a m a i o -

iHHxcK o 6 ) K M r o B b r x n e n a x 

C npOH3BOACTBeHHOÍÍ MOIH-
HOCXbK) 5 0 0 T B üeHb 

1 0 paÖOTHHKOB 

i i ) H3BCCTM BO BpamaiOUUHXCff o6>KHro-
Bbix n e v a x 

C npOM3BOACTBeHHOH MOiH" 
HOCTE.K), npeBbiuiaroineH 5 0 
T B iieHb 

i i i ) ueMetjTi ioro K/iiiHKepa H J I H H 3 b c c t h 

B ß P Y R W X n e ^ a x 
C npOH3BO,qCTBeHHOH M O O Í -

HOCTbtO 5 0 X B HeHb 
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Jfí ßHfl flCHTeJIbHOCTM 
rioporoBoe I H S M C H K C 

MOIHHOCTM 
(K0-10HKa 1) 

noporoBan 
HHCJICHHOCTb 
paÔOTM HKOB 
(KOJIOHKa 2) 

d ) ycTaHOBKH jxnx npOH3BOACTBa a c ö e c T a H 

n3r0T0BJieHHfl a c 6 e c T o c o a e p > K a m H x n p o -
ÄyKTOB 

* 

1 0 paÖOTHHKOB 

; 
i 

e ) YcTaHOBKH ÄHH npOH3BOACTBa CTeKJia, 
BKJIÍOHafl CTÈKJIOBOJIOKHO 

C nnaBHJIbHOÍÍ MOIHHOCTbK) 
2 0 T B jieHb 

1 0 paÖOTHHKOB 

; 
i 

0 YcTaHOBKH AJI* nnaBJieHMJT MHHCpajlbHblX 
BemeCTB, BKJlIOHaa npOH3BOJ3CTBO MHHe-
pajIbHblX BOJIOKOH 

C HJiaBHJIbHOH MOXIIHOCTblO 
2 0 T B AeHb 

1 0 paÖOTHHKOB 

; 
i 

g ) YcraHOBKH juir npOH3BO,ncTBa KepaMHie-
CKHX nponyKTOB n y r e M o6>Knra, B nacT-
HOCTH x p o B e n b H o ñ s e p e n H U b i , KHpnnqa, 
o r H e y n o p H o r o KHpnnna, KepaMH^ecKOH 
n/iHTKH, KaMeHHOM KepaMHKH HJIH tjDapfJio-
pOBblX H3AeÄHH 

C npOH3BO,nCTBeHHOH MOIil" 
H O CT b K> 7 5 T B JieHb, HJIH C 
o ß t e w o M oö>KHroBbix n e -
HCH 4 M3 H fiJlOTHOCTbK) 
canKH Ha oÖÄHroByio n e n b 
3 0 0 Kr/M3 

1 0 paÖOTHHKOB 

; 
i 

4 . XMMHHecKan npoMbimjieHHOCTb 

a) XMMMHeCKHe yCTaHOBKH An« npOH3BOACT-
BA B NPOMBIIUNEUHOM Macxuraöe OCHOB-
Hbtx OPRAHMHECKHX XHMHMCCKHX BemecTB, 
raKHX, KaK: 

i) n p o c T b i e yrneBOAopoAbi (jiHHefiHbie 
HJIH HHKJiH'íecKHe, HacbimeHHbie HJIH n e -
HacbiweHHbie , aJiH^aTH^ecKHe HJIH a p o -
MaTHMecKHe); 

i i ) KHCJiopoj icoAep^amHe yrJieBo.nopo-
Abi, TaKHe. KaK cnnpTbi , ajib.aerH.zib], KCTO-
Hbl, KapÔOHOBbie KHCJIOTbl, CJIO>KHbie 3 ( J J H -

pbi, a u e T a r w , n p o c T b i e 3cj)HpbJ. nepeKHCH, 
3IT0KCHÄHbie CMOJIbi; 

i i i ) cepHHCTbie yrJieBOAOpOübi; 

i v ) a30THbie yrjieBOüopozibi , raKHe, KaK 
aMHHbl, aMHÜbl, COeüHHeHHH a30Ta, HHT-
pOCOeAHHeHH» HJIH HHTpaTHbie COejlHHe-
HHFL, HHTpHJIbl, LLHanaTbl, H30UH3Ha'( bi; 

v ) (J)oc(j)opcoAep)KamHe y m e s c m o p o -
Ubi; 

+ 10 paÖOTHHKOB 
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Xi Bhj üeflTC/IbHOCTM 
rioporoBOe JH2M6H He 

MOIUKOCTH 
(K0.10HK3 1) 

l i o p o r o B a n 
MHfJIÍHHOCTb 
pa60THHk'0B 
(k'OJioiiKa 2) 

v i ) rajioreHH3HpoBaHHb[e y r r c e B O A o p o -

Ä w ; 

vii) opraHOMeTajinHHecKHe coenHHC-
HHJÎ; 

viii) ocHOBHbie njiacTHHecKHe Marepna-
Jlbl ( n O J l H M e p U , C H H T e T M H e C K H e BOJIOKHa 

H BOJIOKHa Ha 6a3e uejij7ioji03bi); 

ix) CHHTeTHHecKMíí KaynyK; 
x ) K p a C K H H nHTMeHTbi; 

xi ) noBepxHOCTHO-aKTHBHbie BemecT-
Ba; 

* 

10 paÖOTHHKOB 

b ) XHMH4eCKHe yCTaHOBKH juin npOH3BOflCT-
B a B n p o M t i u i J i e H H O M M a c u i T a ô e Û C H O B -

HIJX HEOPRAHHMECKHX XHMHHCCKHX Be-

mecTB, TaKHX, KaK: 

i ) r a 3 b i , T a K H e , KaK SLMMHSK, x j i o p HJTH 

XJIOpHCTblfi BOJIOpoA, 4>T0p HJTH <j)TOpHCTbIH 
BOAOpOA, OKCHAbi ymepona, coeuHHenufl ce-
pbi, OKCHflbi a30Ta, BonopoÄ, ÄHOKCHU cepbi, 
xjiopoKHCB yrjiepoAa; 
i i ) KHCJIOTbl, TaKHe, KaK X p O M O B a f l K H -

CJIOTa, ( j j T O p H C T O B O A O p O A H a * KHCJIOTa, 
4 ) o c 4 > o p H a a KHCJIOTa, a 3 0 T H a a K H C J i o r a , 

xjiopHCTOBOAopoAHaa KHCJIOTa, cepHan 
KHcjioTa, ojieyM, cepHHCTaa KHCJIOTa; 

iii) mejiOHH, TaKHe, KaK rnxipooKHCb 
aMMOHH», THApOOKHCb KaJIHS, THflpOOKHCb 
HaTpHH; 
iv ) COJIH, TaKHe, KaK XJIOpHCTblH aMMO-
H H H , XJIOpHOBaTOKHCJIblH KBJIH H, y T J i e K H C -

nbiñ KajiHH, yrjieKHCJibiñ HaTpHñ, nep6o-
p a T , a s o T H O K H C J i o e c e p e ö p o ; 

v ) HeMeTaJTJIbl, OKCH.abI MeTaJIJIOB H JIM 
Apyrne HeopraHH^ecKHe coeßHHeHHH, Ta-
KHe, KaK K a p Ö H Ü KaJIbUHH, K p e M H H H , K a p -

6 h n . K p e M H H f l ; 

* 

10 paÖOTHHKOB 
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¿ 6 BUA ae«Te^bHOCi n 
r i o p o r o B o e ìHBHCHne 

MOUJHOCTH 
(KOJlOHKa 1) 

T I o p o r o B a n 
MHCJieHHOCTb 
pa6OTHHK0B 
(KOJlOHKa 2 ) 

c ) X H M H H e C K H e yCTEHOBKH AJIfl npOH3BOflCT-

Ba B n p o M b i i n n e H H O M M a c u i T a 6 e $ o c 4 > o p -

HMX, a30THbIX H/IH Ka/THHHblX M H R e p a n b -

HblX y f l O Ö p e H H H ( n p O C T b l X HJIH CJIO>KHblX 

y z i o 6 p e H H H ) ; 

* 

à) X H M H M e C K H e yCTaHOBKH AJI» npOH3BOflCT-

Ba B n p o M b i u i / i e H H O M M a c u i T a ô e OCHOB-

H b i x n p o n y K T O B jncjiH p a c T e H H e B o . a c T B a m 

6 H O U H Ä O B ; 

* 

e ) yCTaHOBKH, Ha KOTOpblX HCnOJlb3yfOTCfl 

XHMHHeCKHe HJiH ÖHOJiorHMecKHe n p o u e c -

CbJ RJIX npOH3BOÄCTBa B npOMblllJJieHHOM 

M a c u i T a ö e o C H O B H b i x 4 > a p M a u e B T H 4 e c K t f x 

n p o n y x T O B ; 

* 

1 0 paÖOTHHKOB 

0 YCTaHOBKH ß.S1H npOH3BOf lCTBa B n p O M b l l i l -

j ieHHOM M a c u i T a ö e B3pbiBHaTbrx B e i u e c T B 

H NHPOREXHHHECKHX n p o / i y K T O B . 

* 

5 . y n p a B J i e u H e o r x o / i a M H H CTOHHBIMH B o / j a M H 

a ) y C T a H O B K H ÜJIÄ O K H r a H H » , n H p o n H 3 a , p e -

x y n e p a u M H , XHMHHCCKOH o6pa6oTKH HJIH 

3 a X O p O H £ H H f l OnaCHblX OTXOflOB 

Ha K O T o p b i e n o c T y n a e T 1 0 i 

B z i e H b 

b ) yCTaHOBKH ZUTK OKHraHHíI KOMMyHaj lbHO-

ÖblTOBblX OTXOflOB 

C npOH3BOAMTenbHOCTbIO 

3 T B Hac 

c ) yCTaHOBKH fljifl y ^ a j i e H H H H e o n a C H b i x OT-

XO^OB 

C npOH3BOAHTeJIbHOCTbK> 

5 0 T B n e H b 

d ) CßaJIKH (HCKJIIOHaíI CBaJIKH HHepTHblX OT-

XOÄOB) 

Ha K O T o p b i e n o c T y n a e r 1 0 t 

B NEHB, HJIH c o ö m e i i e M -

KOCTblO 2 5 0 0 0 T 1 0 paÖOTHHKOB 

e ) y c r a H O B K H jura y a a j i e H H H HJIH p e u H p K y a a -

UHH T y u i nOMaiUHHX >KHBOTHbIX H OTXOKOB 

WHBOTHOBO/lCTBa 

c n e p e p a 6 a T b J B a K > m e Ä 

MOWHOCTbK) 1 0 T B ACHb 

0 PopOZICKHe yCTaHOBKH unsi OHHCTKH CTOH-

HblX BOA 

C npOH3BOJIHTeabHOCTbK) 3 

3KBHBaJieHTHOÍÍ HHCJIÊHHO-

CTH H a c e j r e H H H 1 0 0 0 0 0 n e -

HOBEK 
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Jf» BHH flefiTeJibHOCTH 
ïloporoBoe jHa'ieHHe 

MOlUHOCTk 
(KOJlOHKa l) 

noporoBa» 
MHCJIÊHHOCTb 
paÔOTHHKOB 
(KOJlOHKa 2) 

g) He3aBHCHMO 3KcnnyaTHpyeMbie npoMbmi-
JIEHHBIE ycraHOBKH %nsi OHHCTKH CTOMHMX 

BOR, o 6 c / r y ) K H B A Ï O M H E OAHH H;IH 6o;iee H3 

NEPE4HCJIEHHBIX B NAHHOM N p M JIO^KÊH H H 

BH£OB /leflTe^bHOCTH 

C JTpOH3BO/lHTeJIbHOCTbK> 
10 000 Mi B iieHb 

1 0 paÔOTHHKOB 

6. RIPOH3BOIICTBO H o6pa6oTKa ÔYMARW H /IPEBECHHBR 

a) rfpoMbiui^eHHwe ycTaHOBKH anx npoH3-
BOACTBA uejuifono3bi H3 üpeßecHHbi HUH 

ÂHAJNTORHMHBIX BOJIOKHHCTWX MAREPNAJJOB; 

+ 

1 0 paÔOTHHKOB 

b) npoMbiujjieHHbie ycraHOBKH JUIN npoH3-
BOACTBA 6YMARH H KaproHa H apyrHX nep-
BHHHblX npOAyKTOB H3 /ipeBeCHHbl (T3KHX, 
KaK KapTOH, ApeBecHOBOJiOKHHCTbie n;iHTbi 
H (J)aHepa) 

C npOH3BOACTBeHHOÄ M01IÍ" 
HOCTbK) 20 T B AeHb 

1 0 paÔOTHHKOB 

c) npoMbiruneHHbie ycTaHOBKH AJIH oôpa-
ÔOTKH XHMHKaTaMH ApeBeCHHbl H H3AÊJIHH 
H3 ¿IpeBeCHHbl 

C n p O H 3 B O A C T B e H H O 0 MOU}-

HOCTbfO 5 0 M 3 B A e H b 

1 0 paÔOTHHKOB 

7. H H T Ê H C R B H 0 £ >KHROTJLOBO;ICTBO H AKBAKYJIBTYPA 

a) Y c T a H O B K H flJTÄ HHTeHCHBHOTO BbipaUÏH" 
B a H H H n T H U b l HJ1H C B H H Ê H 

i) 40 000 Meer anx HTH-
u b i ; 

ii) 2 000 MecT ají« OT-
KOpMOHHblX CBHHeft (BecOM 
C B b i i n e 3 0 Kr); 

iii) 750 Meer anH CBH-
HOMaTOK; 

1 0 paÔOTHHKOB 

b) MHTeHCHBHaa aKBaxyjibTypa ] 000 T pblÔbJ H MOJI/IK)-
CKOB B ROA 

1 0 paÔOTHHKOB 

8. n p O / I Y K T B L HCHBOTHOBO/JCTBa H pâCTCHHCBOJICTBâ 113 CeKTOpa (1 pO H3BOJJCTBa IlHIHCBblX 
npoüyKTOB H aariHTKOB 

a) B O H H H c MomHocTbK) no nepepa-
ôoTKe 50 T Tyui B AEHB 

10 paÔOTHHKOB b) 06pa6oTKa H nepepa6oTKa c iiejibio npo-
H3BOHCTBa riHIUCBblX npOnyKTOB H HanHT-
KOB H3: 

10 paÔOTHHKOB 
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Jfc Ö N I I J E N T E I I B H Ù C T H 

r ioporoBoe 3H34CHHe 
M O W H O C T H 

( K O J I O H Ka 1 ) 

f l o p o r o B a n 
HHC/ICHHOCTb 
paßOTHHKOB 
( K O J I O H K À 2 ) 

i ) )KH BOTH OTO Cbjpb« (ílOMHMO MOJIO-

Ka) 

i i ) pacTHTeJiBHOro Cbipbfl 

C MOlUHOCTbíO n o npOH3-
BOACTBy roTOBOH n p o ^ y K -
UHH 7 5 T B AeHb 

C MOlUHOCTbíO n o npOH3-
BOZlCTBy 3 0 0 T rOTOBOH 
n p o a y K U H H B fleHb ( c p e ^ -
HHH noKasaTeJ ib Ha KBap-
T a n b H o ñ o c H O B e ) 

10 paÖOTHHKOB 

c ) O ö p a ö o T K a H n e p e p a ö o t K a MOJiOKa npH KOTOpblX KOJlHHeCTBO 
n o c T y n a i o m e r o Mo;ioKa c o -
cTaBJiaeT 2 0 0 T B zieHb 
(cpejtHHH n o x a 3 a T e j i b Ha 
ewreroziHOH OcHOBe) 

10 paÖOTHHKOB 

9 . r i p O ^ H e BH/Jbl JQieflTeJIbHOCTR 

a ) YcTaHOBKH jxiía n p e A B a p H T e j i s H o f i o 6 p a -
60TKH (TaKHe o n e p a i í H H , k&k npoMbiBKa, 
OTÔenHBajiHe, M e p c e p H 3 a u H « ) H J I H o K p a -
lDHBaHHfl BOJIOKHa H J I H TeKCTHJIfl 

Ha KOTOpbix o 6 t e M o 6 p a 6 a -
TbiBaeMbix MaTepHaj ioB c o -
C T A B J I H E T 1 0 T B ß E H B 

1 0 paÔOTHHKOB 

b ) ycTaHOBKH J J J I J I Z I Y Ô N E H H » KOMC H i n K y p n a KOTopbix o ô t e M n e p e -
paöoTKH c o c T a B J i s e T 1 2 T 
o6pa6oTaHHbix npo^yicroB 
B AeHb 

1 0 paÔOTHHKOB c) YcTaHOBKH jxna n o B e p x H O C T H O ñ o ó p a ó o T -
KH B e m e c T B , npej iMeTOB H J I H n p o ^ y x T O B c 
HCn0/Ib30BaHHÊM OpraHHHeCKHX paCTBO-
pHTejieñ, B nacTHOCTH rjia otacjikh, nena-
TH, nOKpblTHH, 06e3XCHpHBaHHH3 THjipO-
H30JIHp0BaHHH, KajIHÓpOBKH, OKpaCKH, 
OHHCTKH HJIH ITpOnHTKH 

C np0H3B0ACTBCHH0ñ MOIII-
HOCTbK) 1 5 0 Kf B n a c HJIH 
2 0 0 T B r o a 

1 0 paÔOTHHKOB 

D ) YcTaHOBKH iura np0H3B0ACTBa y r j i e p o ^ a 
( e c T e c T B e H H o r o KOKca) H J I H 3 J i e K T p o r p a -
4)HTa n y T e M oKHraHHJi HJIH rpatJjHTHsaijHH 

* 

1 0 paÔOTHHKOB 
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A« BUH fleflTeJibHOCTH 
rioporriBoe iHaneHiie 

MOIHHOCTH 
(KOJIOHKH 1) 

rioporoBan 
IMCJieHHOCTb 
pa60THHKOB 
(KOJIOHKH 2) 

e) YCTaHOBKH RJIÄ CTpOHTeJIbCTBa H OKpaCKH 
HJ1H y a a j i e H H « KpacKH c cy/tOB 

C npOH3BO.HeT BeHHblMH 
B03M0ÄH0CTHMH /V™ CyflOB 
HJIHHOH 100 M 

1 0 paÖOTHHKOB 

riofiCHumejibHbie npivue^anux 

B KOJÎOHKe 1 OpHBeßeHbl nOpOrOBbie 3HaHeHH» npOH3BOACTBeHHOH MOUIHOCTH, 
y n O M f l H y T b r e B n y H i c r e 1 (a) cTâThn 7 . 

3NAK « * » 03HanaeT, HTO noporoBoe 3HaneHHe npOH3BOÄHrejibHOCTH K STOMy BH,ny 
FLESTE^BHOCTK HE NPHMEHNETC« (RPE6OBAHHE o NPEFLCTABNEHHH OTHCTHOCTH 
p a c n p o c T p a H f l e r c « Ha B c e o ß t e K T b i ) . 

B KOJIOHKe 2 npHBeiieHbi noporoBbie 3HA»IEHHH unsi HHCJICHHOCTH p a 6 0 T H H K 0 B , 
y n O M H H y T b i e B n y H K T e 1 ( b ) CTaTbH 7 . 

«10 paßOTHHKOB» 03HanaeT 3KBHB3JieHT 10 paÖOTHliKOB, 3aHHTbIX rtOJIHblH p a Ö 0 4 H H 

jjeHb. 
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nPHJlOtfCEHHE II 
3ATPJÏ3HHTEJIH 

X» HoMCp KAC larpaiH HTtüb 

nopOrOHUt IHl-fCHHH BUÒpOCOB 
(ifOJIOHKa 1) rio poroso« JHa-

leHHeajj» nrpc-
noporoBoc 

iHtHCHHc mia 
fipOKIBOACTBa, 

o6pa6oTVH 
HJIH Hcnojlk-

10B1HHS 
(KttnoHWI 3) 

KT/rùa 

X» HoMCp KAC larpaiH HTtüb B Boiayr (xo-
.lOHKa 1(a)) 

nr/iaii 
B Boa y (ko-
JIOHK» 1(h)) 

Kr/ron 
B acucio (Ko-
JIOHK* 1(C)) 

KT/roa 

uoca jarpaiH^ 
ntR la rtpc/iciiu 

yjacTtca 
(KOJIOHKa 2) 

Kr/roa 

noporoBoc 
iHtHCHHc mia 
fipOKIBOACTBa, 

o6pa6oTVH 
HJIH Hcnojlk-

10B1HHS 
(KttnoHWI 3) 

KT/rùa 

] 74-82-8 MeTaH (CH,) 100 000 - - -
« 

2 630080 OKHCt yr/iepoja (CO) 500 000 - - -
« 

3 124-38-9 ÜMOKCHjs yrnepona (C07) 100 000 000 - - -
« 

4 rHiipo(J)Topyrïïepoii!.i (TcDY) 100 - - -
« 

5 10024-97-2 3axHCt. aaoTa (N20) 10 000 - - - • 

6 7664-41-7 AMMH3K (NHj) 10 000 - - - IO 000 

7 HeMeraHOBwe Jieryiwe op-
raHkHecKue coejiMHeiiM* 
(HMJlOC) 

100 000 - - -
• 

8 OKCM̂U a3ora (N0x/N03) 100 000 - - -
* 

9 nep4nopyrjiepo.au (ni>y) 100 - - -
« 

IO 2551-62-4 UJecTMÍPTopHcraí cepa 
(SF 6 ) 

50 - - -

1 1 Okchìu.1 cepw (SO /̂SOj) 150 000 - - -
* 

12 Oónjee kojih4cctbo aiora - 50 000 50 000 IO 000 IO 000 

13 06mee kojihhcctbo 4>oc4>o-
pa 

- 5 000 5 000 10 000 IO 000 

14 Tu a p o X ji o p 4>to p yr a e p oüu 
(rxct>y) 

1 - - 100 IO 000 

15 XjioptfiTopy rnepoüLi (XCpy ) 1 - - 100 10 000 

16 ~anonu 1 - - 100 IO 000 

17 7440-38-2 Mt.mji.jrK m ero coê HHeHH« 
'B BHae As) 

20 5 5 50 50 
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Ni H o M e p K A C 3»rpsiHirrcnt. 

r i o p O r O B U C 1 H S 1 Í H H H BblßpOCOB 
(KOJIOHKl 1 ) 

Ho poro e OÍ 3HU-
tifHHC ¿LUÍ nepe-

Ilo poroso* 
1H4NCHHC jyiH 
npOHlbOflCTBS, 

oCpxOorKH 
Ĥ IH HCnOJik-

JOBSIIHFL 
(KOjiOHKa 3) 

Kr/roj 

Ni H o M e p K A C 3»rpsiHirrcnt. 
B B o u i y x (KO-

JIOHK-a ! ( » ) ) 

Kr/roii 

B M a y (KO-
/lOHki 1(b)) 

icr/roa 

BiewiKj (KO-
.TOIIK» 1 ( c ) ) 

icr/ro/i 

noe» mrpaiiiHTe-
jitfl ia nptflfjrbi 

yHSCTKU 
(KOJiOHh-a 2) 

Kr/roa 

Ilo poroso* 
1H4NCHHC jyiH 
npOHlbOflCTBS, 

oCpxOorKH 
Ĥ IH HCnOJik-

JOBSIIHFL 
(KOjiOHKa 3) 

Kr/roj 

18 7440-43-9 KaüMHü H ero coeflnneHnn 
( B B H Ü C C d ) 

IG 5 5 5 

19 7440-47-3 XpoM H ero coejmHeHM» 
( B BUTTE C r ) 

100 50 50 200 10 000 

20 7440-50-8 Mcjiti n ee coeaHHC-
HHA(B BKüe C u ) 

100 50 50 500 10 000 

21 7439-97-6 PTyTt H ee coe^HHeHHX 
( B BMNE H g ) 

10 1 1 5 

22 7440-02-0 HnKeiib H ero coeüHHCHH» 
(B anjje Ni) 

50 20 20 500 10 000 

23 7439-92-1 CsMHeu H ero coeanHeHwi 
(S BHfli Pb) 

200 20 20 50 50 

24 7440-66-6 UHHK H e r o coeaMKeima 
(B bhjic Zn) 

200 100 100 I 000 10 000 

25 15972-60-8 A/iaxjiop 1 1 5 10 000 

26 309-00-2 AjlbflpHH 1 1 1 l 1 

27 1912-24-9 ATpa3HH - 1 1 5 10 000 

28 57-74-9 XJROPAAH 1 ) 1 I 1 

29 143-50-0 X/iopaenoH 1 1 1 I 1 

30 470-90-6 XjlOpcJ>eHflHH[$>OC - I i 5 10 000 

31 85535-84-8 XJiopoanxaHW, C ) 0 - C n - 1 1 10 10 000 

32 2921-88-2 Xiropnnpn<j)oc - 1 1 5 10 000 

33 50-29-3 U/iT 1 1 1 l 1 

34 107-06-2 l,2-ilMXJI0p3TaH (ÄX3) 1 000 10 10 100 10 000 

35 75-09-2 HMxnopMeraH (AXM) 1 000 10 10 100 10 000 

36 50-57-1 ^MflbflpHH l 1 1 I 1 

37 J30-54-1 ! J N Y P O H - 1 1 5 10 000 
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r i O p O r O B b J f I H a H C H H f l 

( k - u j i o H i c a 1 ) 

B u 6 p O C O B 
l l û p o r o B o i u n i -

l e H H t m i a n f p e -

floporûBoc 
1KÍHCHHC ¡VY» 

n p O M 3 B O f l C T 0 a , 

û 6 p ï 6 0 T k ' H 

I4J1M H C n û J I b -

10RSHHB 
( k"o_nnn Kva 3 ) 

Kr/roa 

.Ni HoMcp KAC 3 a r p R 3 H M T t r u . 
B Boîflyx (Ko-
JIOHK» [(a)) 

k ' r / r o ü 

B B O f l y ( K O -

.T0HK-« 1 ( b ) ) 

k r / r o i i 

B ICMJ I IO ( K O -

JIOHK1Í 1(c)) 
Kr/rûii 

HOCfl M r p s t i i i r r e -

. n e f l m |n \H"- ' l VJ 

ynacTicft 
( K C L l O H K a 2 ) 

k'r/rojl 

floporûBoc 
1KÍHCHHC ¡VY» 

n p O M 3 B O f l C T 0 a , 

û 6 p ï 6 0 T k ' H 

I4J1M H C n û J I b -

10RSHHB 
( k"o_nnn Kva 3 ) 

Kr/roa 

38 115-29-7 3 n a o c y j i b ( j ) a H - 1 1 0 000 

39 72-20-8 3 n f l p H H 1 1 1 ! 1 

40 ranoreHkSHpoBaHHbie opra-
H HWeCKHC COtaMIlClllOI 
(S BHÜC AOT) 

- 1 000 1 000 1 000 1 0 000 

41 76-44-8 TcrTTaxjiop 1 1 1 1 l 

4 2 1 1 8 - 7 4 - 1 reKcaxjiop6einoji (TXE) 1 0 1 1 l 5 

4 3 87-68-3 reKCaxnop6yTaaneH (TXBA) 1 l 5 10 000 

4 4 6 0 8 - 7 3 - 1 1,2,3,4,5,6-rcKcaxjiopunK-
jiorestcan (TXT) 

10 1 l 1 10 

45 5 8 - 8 9 - 9 /iHHZiaH 1 1 1 1 1 

46 2385-85-5 Mwpetcc 1 1 1 1 1 

4 7 DXim+nXi l<D ( j W O K C H -

Hki+^ypaHbr) (H Buxe 3.t.) 
0.001 0,001 0.00) 0.00) 0,001 

4 8 608-93-5 nenrax^0p6cn3Ofl 1 1 1 5 50 

49 87-86-5 neiiTax.nop<}>eHO,i (nXd>) 1 0 1 1 5 1 0 000 

50 1336-36-3 Hon MX nopMpoaaH H ti e jih-
<jiennjiM ( n X ü ) 

0 . 1 0.1 0 . 1 1 50 

51 1 2 2 - 3 4 - 9 CMM33MH - t 1 5 1 0 000 

52 127-18-4 Terpax^op3TnacH (TX3) 2 000 - - 1 000 1 0 0 0 0 

53 56-23-5 TeTpaxnopMrraH (TXM) 100 - - 1 000 1 0 000 

54 12002-48-1 Tpnx/iop6cn3onw (TXB) 10 - - 1 000 10 000 

55 71-55-6 1.1,1 -TpHX jiop>raH 100 - - 1 000 >0 000 

56 79-34-5 1,1.2.2-TeTpax^op3TaH 50 - - 1 000 1 0 0 0 0 

57 79-01-6 T"pMX JTOp̂ THJTeH 2 000 - - 1 000 10 000 

58 67-66-3 r p w x n o p M c T a n 500 - - 1 000 10 000 
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HoporoBur manen«» sußpoCflB 
(KOJIOHK'a 1) 

íloporOBOÍ 3HÏ-
•JCHHC ZULA n e p e -

iloporoBof 
IHiqeHHC JUIB 
rpoHiBoacTBa, 

ofipaConcH 
H/IH HCFlÛJlb-

^OiUHHu 
(KOJTÔHI» 3) 

ter/ma 

M HOMCP KAC 3arpaiHKTtnb 
B Bûïay* (ifo-
JIOHKÏ 1(a)) 

Kt/roa 

B Bojy (KO-
jioHKa [(b)) 

KT/IOZI 

B ïe.HJiio (KO-
YLOHKA 1(c ) ) 

K r / r û a 

noca larpn^H HTe-
jictt la npeacnu 

yiacTK-a 
(K'ÛJlOHKa 2) 

Kr/roj 

iloporoBof 
IHiqeHHC JUIB 
rpoHiBoacTBa, 

ofipaConcH 
H/IH HCFlÛJlb-

^OiUHHu 
(KOJTÔHI» 3) 

ter/ma 

59 8001-35-2 TaKco<J)eH 1 1 1 

60 75-01-4 Bnnvmx/iopMa 1 000 10 10 100 10 000 

61 120-12-7 AHTpaueii 50 1 1 50 50 

62 71-43-2 ECHIO/I 1 000 200 (H BM^e 
BTEX) 1 

2 0 0 ( B B K J E 

BTEX)* 
200 (s BHAe 

B T E X ) ' 
10 000 

63 BpoMUpoBaiiHue ^HijieHM-
nOBbie 3<J>npki (EJ13) 

- 1 1 5 10 000 

64 HOHMfl<J)eHOJI 3TOKCH^aTU 
( H O / H C O ) H caaaaHHwe c 
H M M H BeUKCTBa 

- 1 1 5 10 000 

65 100-41-4 3 r « ^ 6 e H î o j i - 200 (B BMae 
B T E X ) ' 

200 (B Bnjie 
B T E X ) ' 

200 (a BMae 
BTEX)* 

10 000 

66 75-21-8 O X C H J I s T H / i e H a 1 000 10 10 100 10 000 

67 34123-59-6 Maonporypoh - 1 1 5 10 000 

68 91-20-3 Ha<J>TajinH 100 10 10 100 10 000 

69 OpraHOTKHOBbje COCÜKHC-

hhjj (a BHije oßmero Sn) 
- 50 50 50 10 000 

70 117-81-7 /ln-(2-3TH^reKCMfl)(|lTanaT 
( f l a r ® ) 

10 l 1 100 10 000 

71 108-95-2 OeHOJibi (B BHiie oöuuero C) - 20 20 200 10 000 

72 no/iHLiHKJiHHecKHe apoMa-
TH4CCKKC yr/ieBOjiopcmw 
(nAY) b 

50 5 5 50 50 

73 108-88-3 Tonyon - 200 (a suae 
BTEX)* 

200 (B BHjie 
BTEX) 5 

200 (B BHje 
BTEX)" 

10 000 

74 "pHÖyTHJlHH H COCU H HC H MS - 1 1 5 10 000 

75 "pHtjjeHHJlTHH H COCÜHHC- - 1 1 5 10 000 
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X» lì DM ep KAC ì a rpmHHTej ib 

r ioporOBbJt IH l i t H HH B fcj 6 pOCOB 
(KOJIOMK» 1) 

n o p o r o B o e ]Ha-
ICMHC AJ-IH ncpe-

HOCL MrpfllHMTC-
jiefl la nptflcjiij 

ynacTK* 
(iCOJlOHK» 2) 

KiVroA 

n o p o r o B o e 
3H4M€HHC mia 
npomBOAcraa , 

ofipafioTK'H 
HJIH Hcnojlb-

JOMHMa 
(Va-iOHka 3) 

Kf/roii 

X» lì DM ep KAC ì a rpmHHTej ib 
B ooìflyx (KO-

J10HK1 1(a)) 
Kl'/rûU 

B wwy (KO-
JIOHKS 1(b)) 

Kr/roj 

B KM-1K> (KO-
JlOHk'» 1(C)) 

Kr/ro/i 

n o p o r o B o e ]Ha-
ICMHC AJ-IH ncpe-

HOCL MrpfllHMTC-
jiefl la nptflcjiij 

ynacTK* 
(iCOJlOHK» 2) 

KiVroA 

n o p o r o B o e 
3H4M€HHC mia 
npomBOAcraa , 

ofipafioTK'H 
HJIH Hcnojlb-

JOMHMa 
(Va-iOHka 3) 

Kf/roii 

7 6 Oómwfl opraHUHecKHñ yr-
Jiepon (OOy) (B BHAC o6me-
ro C HJIH XnK/3) 

- 5 0 0 0 0 - - • » 

7 7 1 5 8 2 - 0 9 - 8 TpHcJiJiypanMH - 1 1 5 10 0 0 0 

7 8 1 3 3 0 - 2 0 - 7 KcHJlOJlbl - 2 0 0 (B BVME 
BTEX)' 

2 0 0 (B BMflC 
BTEX)' 

200 (B BHjHC 
BTEX)' 

10 0 0 0 

7 9 XIIOPMIITI (B bumc o6me-
ro C!) 

2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 2 0 0 0 0 0 0 10 0 0 0 ' 

8 0 Xnop M HcopraHKnecKMe 
cocjïMHeHM» (B Bnae HCl) 

!0 0 0 0 - - - 10 0 0 0 

8 ) 1 3 3 2 - 2 1 - 4 Acßecr 1 1 1 10 10 0 0 0 

8 2 UNAHHÜU (B aune o6me-
ro CN) 

- 5 0 5 0 5 0 0 1 0 0 0 0 

83 i>Topnnhi (b bhjk o6mcro 
F) 

- 2 0 0 0 2 0 0 0 10 0 0 0 10 0 0 0 ' 

8 4 G>Top H HeopraHKMecKKe 
coeflHHeHim (B suae HF) 

5 0 0 0 - - - 10 0 0 0 

85 74-60-8 UM ali wer tifi BOJIOPOA (HCN) 2 0 0 - - - 10 000 

86 Taepjiue nacTMUw T 4 ( û 5 0 0 0 0 1 - - -
* 

ÍIoficHutnejibHbie lOMenanusi 

HoMep K A C 3arp«3HHTexw 03Hanaer TOMHLLK H A C H T H H KSTOP B K A C ( I l e p e H e H b 
XHMHHeCKHX COeAHHeHHH). 

B KOJTOHKe 1 npHBeneHbi noporoBbie 3HayeHHK, ynowHHyTbie B nymcrax l(a)( i) H (iv) 
CTATBH 7 . ECJIH noporoBoe 3HANEHHE B ^AHHON NOAXOJIOHKE (B B03AYX, Bojxy HJIH 3eMHK>), 
npeBbimaeTCJi, TO ÄJIÄ r e x C T o p o H , KOTOPBIE BbiôpajiH c a c r e M y NPENCTABJIEHKFL AAHHBIX c o r n a c HO 
nyHKTy 1 (a ) CTaTbH 7 , r p e ó y e r c a npeACTaBJieHHe AaHHbix n o c o o T B e r c T B y i o m e M y o ò t e i c r y o 
B b i ö p o c a x HJIH, B c j i y n a e 3ajrps3HHTejìe0, c o A e p » c a m H x c Ä B CROHHBIX BOA^X, NPEAHA3HANEHHBIX 
A M OHMCTKM cTOHHbDc BOA, o nepeHocax B DKOJiornnecKyio cpeAy, y n o M f l n y r y i o B 3Toñ 
nOAKOJIOHKe. 
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B KOJioHKe 2 npvreeneHbi noporoBbie 3HaMeHHH, ynoMaHyTbie B nyHKTe l ( a ) ( i i ) CTaTbH 7. 
Ecnn n o p o r o B û e 3HaneHne B 3 T O F I KOnoHKe npeBbiu iaeTca a n a n a H H o r o 3arpa3HHTena, T O ana T e x 
C T o p o H , KOTopue BbiöpaKH CHCTeMy npencxaBJieHH« a a m i b r x c o r n a c n o n y H i c r y l ( a ) ( i i ) cxaTbH 7 , 
rpeöyeTca npeacra&neHHe naHHbrx n o cooTBeTCTByfomeMy o ô t e i c r y o n e p e H O c e 3 T o r o 
3arpa3HHTejTfl 3a npeaenbi y^acTKa. 

B KOJiOHKe 3 n p H B e n e H b i n o p o r o B b i e 3 H a n e H n a , y n o M f l n y T b i e B n y H K T e 1 (b ) CTaTbH 7 . 
ECJIH noporoBwe 3HaHeHHa B 3TO8 KoaoHKe ripeBbiuiaiOTca a n a a a H H o r o 3 a r p a 3 H H T e n a , T O a n a Tex 

CTopoH, KOTOpbie B b i 6 p a n H CHCTeMy n p e n c T a B n e H H H ^ a H H b i x c o r n a c n o r ryHicry 1(b) CTaTbH 7, 
i p e ó y e r c a n p e a c T a a n e H H e n a H H b i x n o c o o T ß e r c T B y i o m e M y o ö t e t r r y o B b i ó p o c a x H n e p e H o c a x 3a 
n p e n e n b i ynacTKa 3 T o r o 3arpa3HHTena. 

3HaK « - » y K a 3 b i B a e r Ha TO, ITO aaHHbiH n a p a M e T p He 3 a a e w c T B y e T T p e 6 o B a H H a o 
n p e ^ c r a B n e H H H n a H H b i x . 

3 H a x « * » yKa3b iBaeT Ha TO, HTO a n a n a H H o r o 3 a r p a 3 H H T e n a H e 0 6 x 0 Ä H M 0 H c n o n b 3 0 B a T b 
noporoBoe 3 H a q e m i e Bbi6pocoB, y K a 3 a H H o e B KonoHKe l a ) , a He n o p o r o B o e 3HaMeHH« a n a 
n p o H 3 BOÄCTBa, o 6 p a 6 0 T K H n a H H c n o a b 3 0 B a H H f l . 

3 H O K « * * » yKa3biBaer Ha T O , H T O A N A n a H H o r o 3arpa3HMTeaa H C O Ö X O Ä H M O Hcn0/ib30BaTb 
noporoBoe 3 H a n e H H e BbiôpocoB, yKaaaHHoe B KonoHKe t b ) , a He n o p o r o B o e 3HaneHHe ana 
n p o H 3 B o n c T B a , o6pa6oTKH H ™ Hcn0ab30BaHHa. 

CHOCKU 

a ChaeabHbie 3 a r p a 3 H H T e a H , no KOTopbiM aon>KHbi npeacTaBnaTbca naHHwe B c a y n a e 
npeBumeHHa noporoBoro 3HaneHHfl ana BTEX (cyMMapHbiH napaMerp ana öemona, T o n y o n a , 
3 T H A 6 E H 3 O A O B H K C H N E H O B ) . 

b n o m f n H K a n H e c K H e a p o M a T H n e c K H e yraeBOaopoati ( n A Y ) H3MepaiOTca KaK 
6eH3o(a)mipeH(50-32-8), 6eH3o(B)4>nyopaHTeH(205-99-2), 6eH3o(K)<£nyopaHTeH(207-08-9), 
HaeHo(I,2,3-cd)nHpeH (193-39-5) (B3ATO H3 llpoTOKona no CTOÖKHM opraHHnecKHM 
3arpa3HHTenaM K KOHBCHUHH O TpaHcrpaHHHHOM 3arpa3HeHHH B03jiyxa Ha 6onbiriHe paccroaHH«). 

c B BHfle HeopraHHHecKHX c o e a H H e H H H . 
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nPHJIOÎKEHHE III 
HACTb A 

OnEPAUHH nO y^AJIEHHIO («Y») 

3 a x o p o H e i i H e B 3eMJie HJIM c 6 p o c Ha 3eMJiK> ( H a n p H M e p , Ha c B a j i x y ) . 

0 6 p a 6 o T x a 3CMJIH ( H a n p H M e p , ÖHOXHMHHCCKOC p a 3 n o > K E H H E ÎKMÂKHX HJIH u i n a M O B b i x 

OTXOflOB B nOHBe H T.FL.). 

3 a x a H K a H a ö o n b i n y K ) r n y Ö H H y ( H a n p H M e p , 3 a K a * f x a OTXOAOB c o o T B e T C T B y r o i q e í i 

KOHCHCTEHUHH B CKBa>KHHBI, co /IÄHBIE x y n o J i a HJIH e c T e c T B e H H K i e p e 3 e p B y a p B i ) . 

C 6 p o c B n o B e p x H O C T H b i e p e s e p B y a p u ( H a n p H M e p , c ö p o c )KHÄKHX HJIH m n a M O B b i x 

OTXOHOB B KOTJIOBAHH, n p y a b i HJIH OTCTOÜHWE 6 a c c e ñ H b i ) . 

C 6 p o c H a c n e i j H a j i b H O o ô o p y n o B a H H b i e c s a j i x n ( H a n p H M e p , c ö p o c B o T ^ e j i b H u e 

OTCeKH C 3aiHHTHbIM n O K p b l T H e M , 3aKpWBaK>MHECJL KpblUJKOH H H 3 0 J I H p 0 B 3 H H b i e n p y r 

OT j i p y r a H o x p y i x a r o m e H c p e ^ b i ) . 

C 6 p o c B B o j j o e M b J , K p o M e M o p e ö / o K e a H O B . 

C 6 p o c B M O p s f / o K e a H b i , B TOM *iHCJie 3 a x o p o H e H H e Ha M o p c x o M a H e . 

B H O J i o r H H e c K a J i o 6 p a 6 o T x a , H e o r o B o p e H H a a B . a p y r n x p a 3 ^ e j i a x H a c T o a m e r o 

NPNJ!05KEHHFL, KOTOPAA BEJIER K 06PA30BAHHK> KOHE^HBIX COEFLHHEHHÑ HJIH c M e c e i i , 

K O T o p b i e 3 a T e M y / t a n a i O T c a x a x H M - j i H Ô o H3 c n o c o ô o B , o r o B o p e H H b i x B H a c T o a m e M 

p a 3 / i e j i e . 

<t»H3HKO-XHMHiecKaH o 6 p a 6 o T K a , H e o r o B o p e H H a a B n p y r n x p a ^ n e n a x H a c r o a m e r o 

n p H J i o ) x e H H Ä , K O T o p a « B e a e T K o ß p a a o ß a H H K ) KOHCHHUX c o e ^ H H e H H H HJIH c M e c e í í , 

K O T o p w e 3 a T e M y n a / i a t o T C f l x a K H M - j i H Ö o H3 c n o c o 6 o ß , o r o B o p e H H b i x B H a c r o a m e M 

p a 3 f l e j T e ( H a n p H M e p , B b i n a p H B a H H e , c y u i x a , n p o x a j i H B a H H e , H e i i T p a j i H 3 a u H Ä , 

o c a t f c a e H H e ) . 

C » « r a H H e Ha c y r a e . 

C)KHRAHHE B Mope. 

3 a x o p o H e H H e ( H a n p H M e p , p a 3 M e w e H H e K O H r e H H e p o B B m a x i e ) . 

NOJIYNEHHE OAHOPOÜHOH HJIH H e o i i H o p o ^ H O H CMECH RÖ H a n a j i a /IK>6OH H3 o n e p a u n f i , 

y x a 3 a H H b í x B n a c T o a m e M p a 3 n e j i e . 

r i e p e y n a K O B K a no H a n a j i a j n o 6 o f i H3 o n e p a u H ñ , y x a 3 a H H b i x B H a c r o ^ m e M p a 3 £ e j i e . 

X p a n e H H e B OMCH/taHHH moöoft H3 o n e p a u H H , y x a s a H H b i x B H a c T o a m e M p a 3 . n e j i e . 
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HACTfaB 
OnEPAUMH n o PEKynEPAUMH («P») 

HCN0JIB30BAHHE B BKFLE - r o n j i H B a ( icpOMe n p a M o r o OJCHRAHHA) HJIH HHE>IM 0 6 P A 3 0 M ANA 

n o j r y n e H H H 3 H e p r n H . 

yTnnH3auHA/BOCCTaHOBjreHHe paCTBopHTejietì. 

P e u H p K y j m i i H f l / y T M n H 3 a u H « o p r a H H H e c K H x B e m e c T B , He H c n o j i b s y e M b i x B B N ^ e 

p a c T B O p H T e ^ e H . 

PEUHPKYNAUH«/YTHNH3AUHFL METAN/IOB H HX COEJIHHEHHH. 

P e u H p K y j i a u H a / y T H i i H 3 a u H a n p y r n x H e o p r a H n n e c K H X M a T e p n a j i O B . 

B o c c T a H O B / r e H H e KHCJIOT HJIH o c H O B a H H f i . 

Peicynepanna KOMITOHCHTOB, Hcnojib3yeMbix mia 6opb6bi c 3arpa3HeHHeM. 

PeKynepauHH KOMITOHCHTOB KaTajiH33T0p0B. 

r i o B T o p H a « n e p e r o H K a H c r i 0 n b 3 0 B a H H b i x H e < j ) T e n p o , a y KTOB HJIH H H o e NOBTOPHOE 

n p H M e H ô H H e p a H e e H c n o ; i b 3 0 B a H H b i x H e ^ T e n p o ^ y x T O B . 

06pa6oxKa 3EMENB, 6/IAROTBOPHO CKA3BI Bato mase« Ha 3 e M J i e i i e j i H H HJIH yjiymnaiomaa 
3KOJI0rHHeCKyK) OÔCTBHOBKy. 

H c n 0 J 7 b 3 0 B a H H e o c T a T O H H b i x M a r e p n a j i o B OT j n o ö b i x o n e p a u H í í n o p e t c y n e p a u H H , 

y K a a a H H b i x B H a c T o a m e M p a a a e j i e . 

O ö M e H oTxoziaMH zuiä HX 3 a a e H C T B O B a H H Ä B onepaunax no p e x y n e p a u H H , yKa3aHHbix 
B H a c T o a m e M p a 3 , q e j i e . 

A x K y M y j i H p O B a H H e M a T e p n a n a , n p e i i H a s H a y e H H o r o fljia n o c / r e / t y i o m e r o 

3 a ^ e H C T B O B a H H a B JTIOÖOÖ o n e p a n H H , y x a s a H H O f i B H a c T o a m e M p a 3 , a e j i e . 
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nPHJIO'HCEHHE IV 
APEHTPAHC 

1. B cnynae nepenaHH cnopa Ha ap6HTpa«Hoe pasònpaTenbCTBO cornacHO nyHKry 2 
craTbH 23 HacTOamero n p 0 T 0 K 0 n a CTopoHa HJTH cTOpOHw yBeflOMnaiOT no 
AHnaoMaxHMecKHM icaHaaaw apyryio cTopoHy nnn npyrne CTOPOHW cnopa, a TaK^e 
ceKpeTapnaT o npeuMeTe apÓHTpaxcHoro pa36npaTenbCTBa H yKa3biBaiOT, B qacTHOCTH, 
CTaTbH HacToamero npoToxona, OTHOCHTeabHO ToaxoBaHHa HaH npHMCHeHHa KOTopbix 
BO3HHK cnop. CeKpeTapnaT npenpoBOMcflaer noayneHHyfo HK4>opMauHto BceM CropoHaM 
HacTOamero npOTOKOaa. 

2. Ap6nTpa>KHBIH cy,q COCTOHT H3 Tpex HJTCHOB. Kax cTopoHa-NCTEU HJIH CTOPOHHI-
HCTUBI, TaK H npyraa cTopoHa HaH .apyrne cTopoHbi cnopa HA3HANAK>T n o o a n o M y apÓHTpy, 
H /IBA Ha3HayeHHbix TaKHM o6pa30M apÓHTpa no B3aHMHOMy cornacmo HAAHANAIOT TpeTbero 
ap6nTpa, BbinonH aro mero (fjyHKUHH npencenaTeaa apÓHTpaacHoro cyna. nocneaHHH He 
MOJKeT 6biTb rpaacnaHHHow o n H o i i H3 CTOPOH cnopa H He MoweT H M e T b C B o e o 6 b i t n o e MECTO 
HCHTeasCTBa Ha TeppHTOpHH onHotì H3 STHX cropoH, ne MoaceT Haxo/WTbCa y HHX Ha cnyaróe 
HnH B KaxoM-nHÓo HHOM KanecTBe HMeTb OTHOUieHwa K 3TOMy neny. 

3. Ecnn no HCTeneHHH iiByx MecaueB nocne Ha3HaneHHa BToporo apÓHTpa He Ha3HaneH 
npe^cenaTenb ap6HTpa>KHoro c y n a , TO no npocb6e nio6ofi H3 CTOPOH cnopa 
HcnonHHTenbHbifi ceKpeTapb EBponeflCKofi 3K0H0MHHecK0fi KOMHCCHH HA3HA»iaeT ero B 
T e n e H H e n o c n e n y i o m H X n B y x M e c a u e B . 

4. Ecnn o^Ha H3 CTOPOH cnopa HE Ha3HaiaeT ap6HTpa B TeyeHae £Byx MecaueB nocne 
nonyieHHa yBenoMaeHHa, y n o M a H y T o r o B nyHKTe 1, TO npyraa CTopoHa MOHcer 
HH<J>opMHpoBaTb 0 6 3TOM McnonHHTenbHoro ceKperapa EBponeficKofi SKOHOMHiecKott 
KOMHCCHH, KOTOPMH Ha3HanaeT npe^cenaTena ap6HTpa>KHoro cy.ua B TeneHHe nocne/iyiomHX 
/iByx MecaueB. Flocne cBoero Ha3HaHeHHfl npejjce/taTeab ap6HTpa»Horo cyaa npocHT 
CTopoHy, K Q T o p a a e m e He Ha3HawHna ap6HTpa, c n e n a T b 3TO B T e i e H H e nByx M e c a u e B . Ecnw 
OHa He c^enaeT STOTO B T e 4 e H H e T a K o r o cporca, TO npencenarenb HHt^opMHpyeT 06 STOM 
McnonHHTenbHoro cexpeTaps EBponeficKOH 3K0H0MHiecK0ft KOMHCCHH, KOTopbiH 
np0H3B0nHT TaKoe Ha3HaneHHe B TeneHHe nocnenyfomnx aByx MecaueB. 

5. Ap6nTpa>KHbiH cyn BWHOCHT CBOE pemeHHe B COORBETCTBHH c Me»ayHapoiiHbiM 
npaBOM H nonomeHnaMH HacToanzero np0T0K0na. 

6. JlioSoft AP6NTPA)KHbift cya, YNPOKNAEMBIII B COOTBCTCTBHH C nonoxceHHHMH 
HacToainero npHnoaceHHa, PA3PA6ATBIBAET CBOH co6cTBeHHbie npaBHaa npouenypbi. 

7. PeuieHHa ap6HTpa>KHoro cyna KaK no npoueaypHbiM sonpocaM, TaK H no aonpocaM 
cymecTBa npHHHMaiOTca 6onbUiHHCTBOM ronocoB ero nneHOB. 

8. Cyn MOtfceT npHHHMaTb Bce Haane^amne Mepbi /ma ycTaHOBneHHa (J)aKTOB. 
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9. CropoMbi cnopa OKA3BIBATOT CONEÑCTBHE paôoTe APÖHTPAACHORO cyaa H, B HACTHOCRH, 

H c n o n b 3 y a m i a 3TOTO B c e HMEK>WHECFL B HX pacnopfl>KeHHH c p e j i c T B a : 

a ) npe.NOCTASNFLIOT ewy B c e COOTBETCTBYFOMWE .UOKYMEHTBI, y c j î O B t f a h 

H H ( | ) O p M a U K K ) ; 

b) npw HeoöxoAHMoctH npeAOcraB/iaiOT evíy BO3MO>xH0CTb Bbi3biBarb 
CBHAeTejieñ HJIH 3KcneproB H 3acJiyuiHBaTb HX noKajaHHa. 

10. C T o p o H b i cnopa H NNEHBI a p ö n r p a v K H o r o cyna c o Ö J i K x a a K y r X0H(j)HAEHUHA.RÍBH0CTB 

jnoöoii HH(^)OPMAUNH, NO-NYNAEMOH HMH B KOH^NJJEHUHAJIBHOM n o p a A x e B XOAE 

pa36HpaTejibCTBa B apÖHTpa>KHOM c y a e . 

1 1 . A p Ó H T p a x c u b i ñ c yA MO>KeT no n p o c b ö e OAHOH MS CTopoH PEKOMEHFLOBATB NPHHHTHE 

BPEMEHHBTX wep 3AMNTBI. 

1 2 . ECJIH o AH a H3 C T o p o H c n o p a H e a B J i a e r c s A a p 0 H T p a » ( H b i ñ c y n HJIH H e y n a c T B y e r B 

p a 3 6 w p a T e j i b C T B e c s o e r o n e . n a , A p y r a a c T o p o H a M o ^ c e T n p o c H T b c y A n p o A O J D K H T b 

p a 3 Ö H p a T e j i b C T B 0 H BBIHCCTH C B o e O K O H ^ a T e j i b H o e p e i n e H H e . O T c y r C T B H e OAHOÜ H3 C T o p o H 

B c y a e HJIH H e y n a c T H e OUHOH H3 C T o p o H B p a 3 6 H p a T e j i b C T B e n o n e j i y H e a B / i a e r c a 

n p e n H T C T B H e M a n a p a 3 6 H p a T e n b C T B a . R o B b m e c e H H a C B o e r o o x o H H a r e n B H O r o p e m e H H a 

A P Ó H T P A ^ H b i ñ c y A AOJDKCH y ö e j i H T b c a B TOM. HTO MCK « B n a e r c a t j j a K T H M e c x H H LOPN^HHECKH 

OÖOCHOBaHHblM. 

1 3 . A p 6 H T p a > K H B ) H c y a M o » c e T 3 a c n y L U H B a r b B c r p e ^ Hbie HCKH, B03HHXAIOINHE 

H e n o c p e a c T B e H H o H3 c y m e c T B a c n o p a , H BBIHOCHTB n o HHM p e u i e H H a . 

1 4 . ECJIH TOJTBKO a p Ö H T p a ) K H b i H cyn n e NPHMET HHOTO p e u u e H H a , HCXOAÄ HS XOHXPETHWX 

O6CRO»TENBCTB AENA, c y u e Ö H b i e H3nep>KKH> BKURANAA onnaxy ycnyr HJICHOB cyaa, 
NOXPBIBAFOTCA c ropoHaMH cnopa nopoBHy. CYA p e r H C T p H p y e T Bce CBOH pacxoAbi H 

NPEÜOCTAßNAET CTOPOHAM c n o p a OXOHHATEJIBUBITF orner o6 3THX pacxoAax. 

1 5 . J l i o ö a a C T o p o H a H a c T o a u j e r o I l p O T O K O J i a , x o T o p a s n w e e r k n p e A M e T y c n o p a H H r e p e c 

n p a B O B o r o x a p a x T e p a H M 0 > x e T ô b i T b s a T p o n y T a p e m e n n e M no j i a H H o M y n e j i y , M o x e r 

JIPHHHMATB y n a c T H e s p a 3 Ô H p a T e ^ b C T B e c c o r / i a c n a c y A a . 

1 6 . ApÖHrpa>KHBIH c y n BBIHOCHT C B o e pemeHwe B RESEHHE n a T H MECAUEB C ÜATBI c soero 
YHPE)KAEHHFL, ecjiH TOJibKO OH ne c o n r e T HEOÔXOAHMBIM NPOFLJINRB 3 t o t cpox HA nepnoA, HE 

NPEBBMIAFOUÍHÍÍ n a m M e c a n e s . 

1 7 . PeuieHue ap6HTpa>KHoro c y A a c o n p o B O K Ä a e r c a H3JIO>KEHHEM npHHHH . 3 r o peineHHe 
H B ^ a e T c a O K O H ^ a T e j i b H b i M H o 6 . S 3 a T e . n b Hb/M HJIH B c e x c r o p O H c n o p a . A p Ö H T p a j x H b f H c y a 

H a n p a B J i a e T C B o e p e m e H n e C T o p o H a M c n o p a H c e x p e T a p n a r y . C e x p e T a p n a T n p e n p 0 B 0 > K A a e T 

n o n y n e H H y i o H H ( j ) o p M a q H K ) B c e M C T o p o H a M H a c T o a w e r o f I p o r o K o ; i a . 
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18. JlfOÔOH cnop, KOTOpblM MO>KeT B03HHKHyTb Mê Ciiy CTOpOHSMH OTHOCHTeJlbHO 
TOJ1KOB3HHS HJiH Bbinoj iHeHH» pemeHHH cyaa, M o x c e r 6biTb nepenaH JIK>6oh in CTOpOH b 
apÖHTpa)KHbIH cyn, KOTOpblH BblHeC 3TO pemeHHe, HHH — npH HCB03M0>KH0CTH 
B 0 C N 0 N B 3 0 B A T B C » y c j i y r a M H nocneAHero — B Apyroíí cyn, C O 3 A A B A E M B I Ñ c 3Toß uenbio 
TâKHM >Ke 06pa30M, JCaK H nepBbIM. 
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